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IosicHUTENLHAA 3aNNCKA

ONEeKTpOHHBIA  y4eOHO-METOJMYECKHH  KOMIUIEKC o  JHUCLUMIUIMHE
«HOCTpaHHBIN A3BIK (AHTJIMUCKUN)» MPEJICTABISIET COBOKYIMHOCTh JOKYMEHTOB,
HaIlpaBJIEHHBIX HA CO3JaHUE COJIEPKATEIbHBIX, METOJUYECKUX M OPraHU3alMOHHBIX
YCJIOBUH S3bIKOBOM MTOATOTOBKU CTYIECHTOB.

OVMK-3®IIO mno gucnumnude «WHOCTpaHHBIA — S3bIK  (QHTJIMHACKUI)»
chopMUpOBaH Ha OCHOBE JeWCTByIomier TumoBod y4eOHOM IpOTrpaMMbl
TUCUUTUIMHBL  «lHOCTpaHHBIA ~ (QHTVIMHACKUI)  SI3BIK»  JUISE  HESI3BIKOBBIX
cHeruaibHOCTE! BBICIINX Y4eOHbIX 3aBefeHui Pb u yuntsiBaer:

* TpebOBaHMs JOKyMeHTOB MuHucTepcTBa oopazoBanusi Pb no crannaptuzanuu
S3BIKOBOTO OOpa30BaHMUs;

* COUMaJbHBIA 3aKa3 Ha YPOBEHb S3BIKOBOW TMOJATOTOBKH, BBIPAKEHHBIA B
NOTPEOHOCTSIX U MPOPECCUOHAIBHBIX HAMEPEHUSAX CTY/ICHTOB;

*0COOGHHOCTM  00IIe00pa3oBaTEIbHOM  MOATOTOBKM  CTYAEHTOB IO
WHOCTPAHHOMY SI3bIKY.

Hauupii OYMK pa3pabotan [ CTyA€HTOB 3a0YHOM (OpMBI MOTYYEHUS
oOpazoBanus crernuanbHOCTHO-05-1042-01 TpancnopTHast TOTUCTHKA.

[IpencraBnenssiii OYMK conepXUT Marepuansl Il TEOPETHUECKOTO U3yUEHHUS
JUCHMIUIMHBL, Yy4eOHblE TMOCOOMS MO M3y4yaeMOM JUCUUIUIMHE, TECThbl JUIf
IPOMEXYTOUHOTO W  WUTOTOBOTO  KOHTPOJS 3HAaHUH, y4eOHO-IPOrpaMMHYIO
JOKYMEHTAIMIO, COCTOSIIIYI0 W3 Y4eOHOM mporpammbl, y4yeOHO-METOJINYECKYIO
JOKYMEHTAIMIO, KOTOpas BKJIIOYAeT METOAMYECKHE PEKOMEHJAUUU MO OOYyYeHHIO
npo(heCCHOHANTBHO OPUEHTUPOBAHHON YCTHOW peur, METOJUYECKHE PEKOMEHalun
[0 TEPEBOJY HAYYHO-TEXHUYECKOTO TEKCTa, METOJWYECKHE PEKOMEHJALMH IO
00OyYEHHIO COCTABJICHUIO pedepaTa U aHHOTAIIMU CTICIIUATBLHOTO TEKCTa.

[eau DYMK:

* popMupOBaHUE Yy CTYACHTOB BBIIIEYKAa3aHHOW CIELMAIBHOCTH HABBIKOB U
pa3BUTHS YMEHUH MPOPECCUOHAIBHO OPUEHTUPOBAHHOI'O MHOS3BIYHOTO OOIICHMS B
YCTHOM M MUCBMEHHOU (popMe B MpeanosiaraeMbIX CUTyalHsIX Tpo(ecCHOHaIbHON U
COLIMOKYJIbTYPHOM AESITENbHOCTH;

* 03HAKOMJICHHE C 3apYOEKHBIM OIBITOM B COOTBETCTBYIOIIEH 001aCTH 3HAHUS.

Oco0eHHOCTH CTPYKTYPUPOBAHMS U MTOJaYH YIeOHOT0 MaTepuraa:

B cooTrBeTcTBUM ¢ y4eOHBIMM IUIAaHAMHU [UIsl 3a04HOM (POPMBI MOITYUESHHS
BhIciiero oopaszoBanus DYMK no nuctiumnmmne «HOCTpaHHBIN S3bIK (aHTJIHMICKUHN )»
Ha HM3yYeHHE Yy4eOHOW IUCIUIUIMHBI OTBeneHOo 220 YacoB sl 3a04HON (POpPMBI
MOJIYYCHHS BBICIIETO 00pa3oBaHMsI, U3 HUX ayJAWTOPHBIX — 24 daca; IJs 3a0YHOU
GbopMbI MOMY4YeHHs] BBICHIETO OOpPa30BaHMSA, WHTETPUPOBAHHOTO CO CPEIHUM
cnenuaibHbIM 00pa3oBanueM Bcero 220 yacoB, U3 HUX ayJUTOPHBIX — 14 yacos.

Pacnipenenenne ayaUTOPHBIX YacoOB MO Kypcam, CEMECTpaM W BUIAM 3aHSTHM
220 yacoB, W3 HUX ayAUTOpHBIX — 14-24 wyacoB (cM. YyeOHas mporpamma
YUpEeXACHUS BBICIIEr0 0Opa30BaHMs MO YYEOHOW AUCIUIUIMHE JUIsl TEXHUYECKUX U
HKOHOMHUYECKHUX CIelHMaIbHOCTEN 3a0uHast (hopma 00yUueHus).

Hapsany ¢ 3k3aME€HOM M TPOMEXKYTOYHBIM 3a4€TOM IPOBOAUTCA TEKYIIHMA
KOHTPOJIb B ()OpME YCTHBIX OIPOCOB IO MPOMIEHHON TEMATHKE, MEPEBOIOB TEKCTOB



[0 CHELHAIBHOCTH, TECTOB, KOTOPBIE HOCST KOMIUIEKCHBII XapakTep, MNpoBepsis
ypOBEHb CPOPMHUPOBAHHOCTU KaK S3BIKOBBIX (JIEKCHYECKUX M FPAMMATUYECKUX), TaK
Y PEYEBBIX YMEHHUI U HABBIKOB.

Becb kypc oOyueHuss aHIIIMMCKOMY SI3BIKY CTYIACHTOB TEXHHYECKUX
CIELHUAIBHOCTEN CTPOUTCS HA OCHOBE HHTETpPAllUM TEOPETUUYECKOW (IpamMMaTthKa),
npo(ecCUOHANbHO OPUEHTHUPOBAHHOW U  COLIMOKYJIBTYPHOM COCTaBIAIONIMX MU
HaIpaBJIeH Ha YCBOEHUE SA3BIKOBOTO Marepuana (PoHETHKa, JEKCHUKa, TpaMMaTuKa),
dbopMHpOBaHUE U PA3BUTHE PEUEBHIX YMEHHUI U HABBIKOB, a TAKXKe Ha YIIIyOJIeHHE U
pacumpenne npopecCuoOHaAIbHO OPUEHTUPOBAHHBIX 3HAHUM.

OCcoOEHHOCTBIO JAHHOTO KOMIUIEKCA SIBJISIETCS CTPYKTYpPHUpPOBaHHAs Iojada
yuebHoro Marepuana. Coxepxxkanue DYMK BkitouaeT B ce0s ciieqyromue pas3aesbl:
TEOPETHUYECKUM W TPAKTUYECKUH, KOHTPOJIA 3HAHUW, CIPABOYHBIE MaTEpHaJIbI,
y4eOHYI0 TpOrpamMmy, y4eOHO-METOAMYECKYI0 KapTy IO JUCUUIUIMHE, BKIIOYAET
METOOMYECKUE PEKOMEHJAUMNA 1O IIEPEeBOJy HAYYHO-TEXHUYECKOTO TEKCTa,
METOMYECKHE PEKOMEHJAMUA N0 00YUYEHUI0 MPOQPECCHOHATBHO OPUEHTUPOBAHHOU
YCTHOM PEYH.

B Tteopernueckom pazgene OYMK-3ODIIO mnpencraBneHsl MaTepHasibl IO
rpaMMaTHKE aHIJIMMCKOTO $3bIKAa, COOTBETCTBYIOIIME YYEOHOW mporpamme IO
mucuuiuinHe  «MHOCTpaHHBIA — SI3BIK  (AHTJITMCKUN )». IIpakTHueckuilt pasnen
BKJIFOYAET TEKCTOBBIE MaTepuaibl C 3aJaHUsIMU K HUM. Pa3nen KOHTpoJis 3HaHUU
COJEPKUT TECThI JIJIsl MPOMEKYTOYHOTO U UTOTOBOIO KOHTPOJISI C(POPMUPOBAHHOCTH
JIEKCUKO-TPAMMAaTHYECKUX HABBIKOB, HaBBIKOB UTECHMs U INepeBoAaa. JlaHHBIN paznen
o0ecrneurnBaeT BO3MOXKHOCTh CAMOKOHTPOJISI 00YYarOIIMUXCsl, UX TEKYILIeH 1 UTOrOBOM
aTTECTALUH.

Pexomennanuu no opranuzanuu pabotsl ¢ DYMK

Pazpabortannsiii OYMK npegnazHaueH [ CTYIAEHTOB 3a04YHOM  (POPMBI
nojyueHusi oopazoBanus, a Takxke npenogasareneir BHTY kadenpsr «AHrnuiickuii
sa3bIK N 1», s mpoBeeHusl KaK ayAUTOPHBIX MPAKTUUYECKUX 3aHATUH, TaKk U AJiA
OpraHu3allid CaMOCTOSATENbHON paboThl CTyaeHTOB. DYMK cOaepKUT CCBUIKH,
MO3BOJISIOLIME ONEPATUBHO HAWTU HEOOXOAUMBIN yUueOHBII MaTepual.

Ilepeyens maTepuaioB

DJIEKTPOHHBIA y4eOHO-METOMNICCKUN KOMIUIEKC COJCPKHT MaTepPHabl IS
TEOPETUYECKOTO W3yYCHHUs JWCIHIUIMHBI, YYeOHBIC ITOCOOMS 10 H3ydaecMou
JTUCIMIUIAHE, TECThI JUISI POMEKYTOYHOTO M HTOTOBOTO KOHTPOJISl 3HAHUH, Y4eOHO-
POrPaMMHYIO JIOKYMEHTAIIMIO, COCTOSIIYI0 H3 Y4eOHOW NporpaMMbl, ydeOHO-
METOJIMYECCKYIO JIOKYMEHTAIIMIO, KOTOpasl BKIIOYACT METOIUYCCKHE PEKOMEHIAINN
no oOydeHH0 Npo(heCCHOHATBLHO OPUEHTHPOBAHHOW YCTHOM peud, METOJAMYCCKUE
PEKOMEHIAMKA 10 TEPEBOAY HAyYHO-TEXHHUYECKOIO0 TEKCTa, METOJNYCCKHUC
PEKOMEHANNU 10 OOYYCHHIO COCTABJICHUIO pedepaTa U aHHOTAIMH CIICIUAIBHOTO
TEKCTA.

DJICKTPOHHBIH y4eOHO-METOIMYECKUN KOMILJICKC MPeIHA3HAYCH JIJIS CTYJICHTOB
CICUUANTBHOCTH  TpaHCIOPTHAs  JIOTUCTHKA  3a04HOW  (OpPMBI  TOJYYCHHUS
oOpa3zoBaHHs.
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TEOPETUYECKUI PA3IEJ
1.1MatepuaJibl AJ151 TEOPETHYECKOT0 U3yYeHHS

MM cyniecTBUTEIBHOE: KaTETOPUM YMCA, ITaJIe)Ka, ONPEJICIICHHOCTH.

MMs1  mpuiiaratejibHOC: KaTETroOpHsl CTCEIICHEH CpaBHCHUS, CpaBHHUTCIbHBIC
KOHCTPVYKIIHH.

MecToMMEHUS: JIMYHBIC, MPUTSDKATCIbHBIC, YKAa3aTeIbHBIC, BONPOCUTEIBHBIC,
HEOMNpeJICICHHBIC, BO3BPATHLIC.

YucauTeabHbIC: TIPOCTHIC, TIPOM3BOJHBLIC M CJIIOKHBIC, KOJMYESCTBCHHBIC,
MOPSIIKOBEIE, IPOOHEIE.

Hapeuune: xinaccudukanus, KaTeropus CTereHeil cpaBHEHUS.

['maros: BUao-BpeMeHHAasI CHCTEMA, AEHCTBUTEIbHEIN U CTPaJaTeILHbBIN 3aJI0T,
MOJIJILHBIC TJ1ar0JIbl ¥ MX DKBHBAJICHTHI, COIJIACOBAHUE BPEMEH.

Hemuunasle  dopMbl  Taarona:  WH(QUHWATHB, OPUYACTHE, TEPYHAWH H
KOHCTPYKIIMH C HUMH.

CnoBooOpa3oBaTelnbHbIC  MOJACTH  (CYIIECTBUTEIBHOE,  MPHJIAraTelIbHOE,
Hapeyue, II1arou).

CocnararebHOE HAaKJIOHEHHE.

10.CuyxebHble C10Ba: IIPEUIOTH, COK3bI, COIO3HBIE CJIOBA.
11. ITpocToe npeio)KEHNUE: TUITHI IIPOCTHIX NPEUIOKEHUN, HOPSIAOK CIOB; YWICHBI

IPCAJIOKCHUA, CITOCOOBI BBIPAXKCHUA ITOMJICKAITICTO U CKAa3yCMOI'0, ITpaBMJIa MX
corjiacoBaHmsd, cnequ)qucm/Ie KOHCTPVYKIIMH 1 O6ODOTI>I, THIIBI BOIIPOCOB.

12.Cnoxnoe NPCAIOKCHUC. CIOKHOCOYMHCHHOC M CJIOKHOMNOAYNHCHHOC, THIIBI

NPUJIATOYHBIX TIPEIJIOKCHUM; 0eCcCcoI03HOE INOAYMHCHMNC.

13.HDHMa${ N KOCBCHHAs pPCYb. IMpaBHJIa TIEPEBOJAd B KOCBCHHVIO pPCYb

OPEUTIOKEHNUN PA3HBIX TUIIOB.

14. IlepeBoa osMpaTHUeCKNX KOHCTPYKIIHH.




1. UM CYINECTBUTEJ/IBHOE: KATEI'OPUH YUCJIA, ITAJIEXA,
OITPEAEJIEHHOCTHU

OcHOBHBIE CBeIeHHS 0 CYIIECTBUTEJIbHOM:
1. Wmenem cymectButTenbHbIM (the Noun) Ha3biBaeTcs 4YacTh peyd, KOTOpas
o0o3Hauaer mpenmer. llpenmMeroM B rpaMMarTvkKe Ha3bIBAlOT BCE TO, O YEM MOXKHO
cripocuTh: wWho is this? kTo 3T0? — a man 4enoBeK, an engineer uHx)eHep; what is this?
9TO 3TO? — @ Car MamuHa, petrol 6er3uH, thickness Tonmmaa.
2. Hmena CymecTBUTETbHBIE OOBIYHO COMPOBOXAAIOTCA APTUKISIMH H  9acTo
COUETAIOTCS C MpeyioraMu. APTHKIb M TPEJIOT SBISIOTCS OCHOBHBIMU TPU3HAKaAMU
cymectBuTenpHOTO: a table, the table crom, on the table na crose, under the table mon
CTOJIOM.
3. Nmena cymiecTBUTENbHBIE UMEIOT J[BA YMCIA: €AUHCTBEHHOE M MHOXXECTBEHHOE: a
driver (ex. 4.) BoguTens, drivers (MH. 4.) Boautenu; a lorry (ex. 4.) rpy3oBuk, lorries
(MH. 4.) TPY30BUKHU.
4. meHa cyliecTBUTENIbHBIE MMEIOT JIBa MMaJiekKa: «OOIIMI» U «IIPUTSKATEIHHBIN:
worker (o0t nagex), worker’s (IpUTSDKATEIBHBIN MaAeXK); inventor (oOmui namex),
inventor’s (IpUTSKATEIIbHBIN TATEK).
5. Pox MMeH CylIeCTBUTENBHBIX B aHTJIMMCKOM SI3bIKE OmpeersieTcss He popMoit cioBa,
a ero 3HayeHHWeM. VmeHa cCyliecTBUTENbHBIE, 0003HAYAIONINE OJYIICBICHHbBIE
MpeIMEThI, OBIBAIOT MY>KCKOTO HJIM KEHCKOTO POJia, B 3aBUCUMOCTH OT 0003HaYaeMOro
MMHU Toa: & Man (My»XCKOM poJ) My>KUuMHaA, & WOman (KEeHCKUH pPOJ) KEHILMHA.
Hmena cymiecTBUTENbHBIE, 0003HAYAIOINE HEOAYIICBICHHBIE MTPEAMETHI, OTHOCATCS K
cpemHeMy poay: a train moess, oil macio, a Window okHo.
6. IMeHa cyuiecTBUTENbHBIE OBIBAIOT MPOCThIE U MPOU3BOJHBIE. K MpOCThIM MMEHaM
CYIIECTBUTEILHBIM OTHOCATCS CYIICCTBUTENIBHBIC, HE UMEIOIINE B CBOEM COCTaBe HU
npedukcoB, Hu cyddukcon: ship kopabis, engine aeurarenb, t00l HHCTPYMEHT.
7. K mnOpou3BOIHBIM HWMEHaM CYIIECTBUTEIbHBIM OTHOCSTCS CYIIECTBHUTEIbHEBIE,
MMEIOIINE B CBOeM cocTaBe Cy(pUKCHl Uiu NMpedUKChl, WM OJHOBPEMEHHO M T€ U
Ipyrue: measurement uzmepenue, COMPression cxxarue.
8. IMeHa CyliecTBUTEIbHBIE MOKHO Pa3ACINTh Ha ABE IPYIIbL: 1) ucuucisieMmble U 2)
HEHCYUCIISIEMBIC.

a) K ucumcisieMpIM CylecTBUTEIHHBIM OTHOCSITCS HA3BaHUS MPEIMETOB, KOTOPHIE
MOHO TiepecunTarh. OHH YyHOTPEOISIFOTCS KaK B €IUHCTBEHHOM, TaK U BO
MHO>KECTBEHHOM YHCIIE:

They have built a carriage. Ouu mocTpowI OBO3KY.

They have built two carriages. Ouu MOCTpOHIIN JBE MTOBO3KH.

There is a car in the garage. B rapaxe ecth MaluHa.

There are a lot of cars in the garage. B rapaske MHOr0O MaIIiH.

0) K HencuncnsgeMpIM CyIeCTBUTEILHBIM OTHOCATCS Ha3BaHUS MPEAMETOB, KOTOPHIC
HeJb34 nepecynTaTh. K HUM mpuHaaiexaT CyIecTBUTEIbHbIC BEIIECTBEHHBIC U
oTBJIeUeHHBIE. HencuncnseMble CyecTBUTEIbHBIE YITOTPEOISIOTCS TOIHKO B
€IMHCTBEHHOM YHCIIE:

Petrol is cheaper than diesel fuel. ben3un aeriesne aU3eIbHOIO TOILIHBA.

Oil is stored in a pan under the engine. Macio XpaHUTCS B OAJOHE MO JBUTATEIICM.
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9. Imena cymiecTBUTENbHBIE MOTYT YHOTPEOIATHCS B PEIOKEHUH B (DYHKIIUU:

a) MO/IJICXKAIIIETO:

Roads have always played a big role in the development of the country. {Toporu
BCET/1a UTPpaH OOJIBIIYIO POJIb B Pa3BUTHH CTPAHBI.

0) IMEHHOI YaCTH COCTaBHOTO CKa3yeMOTO:

He is a mechanic. On MexaHuK.

B) IOTIOJTHEHHMS (ITPSIMOTO, OECTIPENIOKHOTO KOCBEHHOTO U TIPETIOKHOTO
KOCBEHHOTO):

The company manufactures only motorcycles. Kommnanwst mpou3BOIUT TOJIBKO
MOTOIUKIIBI.

We’ve sent the buyers a letter. MbI mocnanu nokymnarensiMm TUCHMO.

I') ONIpPENEIICHNUSA:

Much of the world’s economy is built on producing motor vehicles. boibinas yacts
MHPOBOM 9KOHOMHUKH MMOCTPOCHA HA MMPOU3BOJICTBE aBTOTPAHCIIOPTHBIX CPEJICTB.

1) 00CTOSTENbCTRA!

It was Henry Ford who started producing cars on an assembly line. imenno ['enpu
®dopj Hava IPOU3BOAUTH ABTOMOOWIIM Ha KOHBEHEPE.

Karteropusi yncia cymectBureabHbIXx (NUumber)
B anrmmiickoM s3bIK€, KaKk M B PYCCKOM, JIBa YHCJA: EIWHCTBEHHOE U
MHOECTBEHHOE.
dopma eTUHCTBEHHOTO YHCIA CIAYXKHT JJisi 0003HAYEHHs OJHOTO mpeamera: a road
nopora, a workpiece 3arortoBka. dopmMa MHOXCECTBCHHOT'O YHCIA CIYXHT IS
0003HaYCHHUS IBYX WK OoJjiee MpeaMeToB: roads qoporu, Workpieces 3aroToBkH.

06p330BaHI/Ie MHOKE€CTBCHHOI'0O YHCJIa HMECH CYIIECTBUTEC/IbHBIX

Nmena cymiecTBUTEIbHBIE 00pa3yIOT MHOKECTBEHHOE YMCIIO MyTeM MPUOaBICHUS K
dhopMe eIMHCTBEHHOIO YHCJa OKOHYAHHMS —S, KOTOPOE IMPOM3HOCUTCS Kak [z] mocie
3BOHKHUX COI'JIACHBIX U ITOCJIC I'NIACHBIX U KaK [S] ITOCJIC TIIYXHUX COI'JIaCHBIX.

a tool — tools

a degree — degrees

a market — markets

a year — years

Nwmena CYHIeCTBI/ITeJIBHBIC, OKAHYMBAKOIIUECA B CIMHCTBCHHOM YHCJIC HA 6YKBBI S, SS,
X, sh, ch, T. e. oxkaHuMBaromMecss Ha CBUCTSIIMNA WM IIMISIIAI 3BYK, o6pa3y10T
MHOXECTBCHHOC YMCJIO HYTCM HpI/I6aBJ'IeHI/I$I OKOHYaHUuA -€S K (bOpMe CANHCTBCHHOI'O
yrcia. OKOHUaHHE -€S TIPOM3HOCUTCS Kak [1Z]:

a process — processes

a box — boxes

a tax — taxes

a dish — dishes

aninch —inches

a switch — switches
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[TPUMEYAHMUE. Kak [iz] mpou3HOCUTCS Tak)Ke OKOHYAHUE MHOKECTBEHHOTO YHCIIA
MMCH CYHICCTBUTCIBbHBIX, OKAHYMBAIOMNIUXCA B CAMHCTBCHHOM 4YHCJIC HAa HCMOC € C
npeAlecTBytome OykBol S, ¢, Z, g, T. €. OKAaHYMBAIONIMXCS Ha HIUIAIMINA WIHA
CBI/ICT}IHH/Iﬁ 3BYK:

a device — devices

a place — places

a prize — prizes

a judge — judges

HNmena CYHCCTBUTCIIbHBIC, OKAHYHBAIOIIMUCCA B CAWMHCTBCHHOM 4YHCJIC Ha -y C
MIPEAIMIECTBYIONMIEH COTJIACHON, 00pa3yloT MHOXKECTBEHHOE YHCIIO ITyTeM MPUOABICHUS
OKOHYAHUS -€S, IPUYEM -y MEHSEeTCS Ha i

a city — cities

an army — armies

a factory — factories

a country — countries

a laboratory — laboratories

Ecnu xe IIepea 'y CTOUT rjiaCHasa, T0 MHOKCCTBCHHOC YHCJIO 06pa3yeT05I 1o 0611I€My
NpaBUJIy MyTeM NMpUOaBIcHUS -S. B aTOM citydae y He MEeHsieTCs Ha I

a day — days

a freeway — freeways

an alloy — alloys

Nmena CYmCCTBUTCIIbHBIC, OKAHYMBAIOIHUECSA B CAWMHCTBCHHOM 4YHCJIC Ha -0,
00pa3yl0T MHOXECTBEHHOE YUCIIO ITyTeM PUOABIECHHUS -€S:

a cargo — cargoes

a hero — heroes

an echo — echoes

Ho: a kilo — kilos

a radio — radios

HNmena CYIICCTBUTCIIBHBIC, OKAHYMBAIOMIMCCA B CAMHCTBCHHOM YHCJIC Ha -f,
00pa3yroT MHOYKECTBEHHOE YMCIIO IyTeM u3MeHeHus f Ha V 1 nprOaBIeHUs OKOHYAHHMS
-€s:

a leaf — leaves

a shelf — shelves

a half — halves

MmeHna cyliecTBUTEIbHBIC, OKaHUYWBaromuecss Ha -fe, oOpa3yloT MHOKECTBEHHOEC
YHUCJIO ITYyTEM U3MCHCHU A f HaVu HpI/I6aBJ'I€HI/I$[ OKOHYaHUA -S.

a knife — knives

a life — lives

HO: a roof — roofs

a chief — chiefs

a proof — proofs

a safe — safes

HekoTtopsie umeHa cyiiecTBUTENbHBIE 00pa3yl0T MHOKECTBEHHOE YHCIIO HE MyTeM
HpI/I6aBHeHI/IH OKOHYaHHUMA -S, a IMyTEM U3MCHCHHA KOPHCBLIX I'IACHBIX:



Eouncmeennoe uucno (Singular)

man My>K4rHa
woman >KeHIHA
foot mora
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Mmnoawcecmeennoe uucno (Plural)
men
women
feet

B HaY9YHO-TCXHUYCCKUX TCKCTAX YaCTO BCTPCUANOTCA CYHICCTBHUTCIILHBIC,
3daUMCTBOBAHHBIC M3 JIATUHCKOTO U T'PCUCCKOI'0 A3BIKOB, KOTOPBLIC COXPAHAIOT (1)0pr1
CANHCTBCHHOI'O 1 MHOXXCCTBCHHOI'O YHCJIa 3THUX SA3BIKOB.

Eouncmeennoe uucno (Singular)

analysis anamu3

apparatus ammapar

axis ochb

bacterium 6akrepust

basis ocHoBa

Crisis kpu3uc

criterion kputepwuii
curriculum yueOHBIH M1aH
datum maHHas BenM4MHA
index uumexc

maximum MakCUMyM
memorandum MemMopaHIym
minimum MUHUMYM
nucleus spo

phenomenon siBnenue
thesis Te3uc

Mmnooxcecmeennoe uucno (Plural)
analyses aHaau3bl
apparatus anmnaparsl
axes ocu
bacteria 6akTepuu
bases ocHOBBI
CriSes KpHU3HCHI
criteria kpurepun
curricula oOpa3oBatenbHbIC TPOrPaMMBbI
data nanHbIE
indices uHmexcol
maxima MakCHMaJIbHbBIC 3HAUCHHUS
memoranda zameTku
minima MUHUMYM
nuclei simpa
phenomena siBenus
theses te3ucel

Karteropusi najgexa cyuectBuresibHbIX (Case)

Tlpumsncamensvnotit nadesc (the Possessive Case) o0o3HavaeT MPHHAICKHOCTD

npeaMeTa WM JIMIa KakoMy-TuOO JIMIy WM OTHOIIEHHE NpeAMeTa K ApyroMy
npeaMeTy W yImoTpeOisieTcs,  TJIaBHBIM  00pa3oM, C  OIyIICBICHHBIMHU
cymiecTBUTENbHBIMUA.  CYIECTBUTENBHOE B MPUTSDKATEIILHOM — MAAEKE  CIYKHUT
OIPE/ICTICHUEM K JIPYrOMY CYIIECTBUTEILHOMY M OTBEYaeT Ha Bompoc Whose? ueii?.
[TputskaTeabHBI Manek CYMIECTBUTEIBHOTO B JIMHCTBEHHOM 4HCJE 0Opa3yercs
MpUOABJICHUEM K CYIIECTBUTEIILHOMY anocTpoda U OKOHYaHUS - 'S:

the engineer’s design npoekT uHxXeHEepa

the manufacturer’s recommendations pekomeHIaIUK MPOU3BOAUTEIISI

the driver’s seat MECTO BOIUTEIA

Ford's famous Model T 3namenuTas «Mogens T» ®opna K

CYIIECTBUTEIILHBIM, 00pa3yroImuM (OpMy MHOKECTBEHHOTO YHCIIA ITOCPEICTBOM
OKOHYaHUs -S, mpubapmsieTcs numib anoctpod: the students’ room komnara CTymeHTOB;
drivers’ speed cKopoCTh BOAUTEIICH.

Y  HEOQyNICBIIEHHBIX NPEAMETOB TMOHATHUE NPHUHAMICKHOCTH IEpeIaeTcs
npemorom Of: the wheels of the car koréca asmomobuns; the speed of the vehicle ckopocmo
MPAHCHOPMHO20 CPeOCmaa.
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Karteropus onpenejieHHOCTH cylecTBUTeNAbHBIX (Determinatives)

BOJIBIIMHCTBO MMEH CYIIECTBUTEIBHBIX B AHTJIMHCKOM SI3BIKE COTPOBOMKIACTCS
0COOBIMH CJIOBaMH, KOTOPBIC HA3BIBAIOTCS onpeaeauTesiiMi. OHU B3aMMHO MCKITIOYAKOT
APYT ApyTa, T. €. HATMYKE OHOTO OMPEICIIUTEIIS UCKITI0UaeT yIOTPeOICHUE IPYToro.

Haubosiee pacnpocTpaHEHHBIMU ONPEACTUTEISIMH CYIICCTBUTEIBHBIX —CIIyXat
Heompe/Ie/ICHHBIH (@, an) u onpeaeneHHbli (the) apTukim, a Takke MEeCTOUMEHHS SOMe
U any, KOTOpble B HEKOTOPBIX CIIydasX OJNU3KM 1O 3HAYEHHUIO K HEOIPEISICHHOMY
apTUKITI0. B pycckoM si3bIKe HET CIENHAIbHBIX CJIOB, COOTBETCTBYIONIUX APTHKIIAM M
some u any, u B OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB OHU HE MEPEBOASTCS OTACILHBIMU CIIOBAMHU:
The doors of all Ferraris are made from aluminium. JIepu Bcex @eppapu clienansl u3
ATFOMUHUSL.

Here is some information concerning the history of electric vehicles. Bot nexoropas
uHdopmalusi 00 UCTOPUH PIECKTPOMOOHUIICH.

Electric cars don 't burn any fuel. DnekTpoMoOMIM HE CKUTAIOT TOILIHBO.

Jlpyrue onpeaenuTeNd UMEIOT CaMOCTOATEIbHOE 3HAUCHHUE W BBITIOHSIOT (DYHKIIHIO
OTIpe/IeTICHUS K CYIIECTBUTEIIbHOMY. K HUM OTHOCSTCS:

1. Vkazarensusie mectoumenuns this sror, these stu, that Tot, those Te:

The smooth running of the car is the main advantage of this model. ITinaBHOCTH X012
aBTOMOOWJIS — IIIaBHOE TIPEUMYIIIECTBO 3TON MOJICIIH.

| am not sure | like those cars. £ He yBepeH, 4TO MHE HPaBATCS T€ MAIIIUHBI.

2. TlputsxkarenbHbie MecTOMMEHHS MY Moi, his ero, her eg, its ero, e€, our Har,
your Baii, their ux:

Where is my ruler? I'ne most nuHelika?

Her dictionary is on the table. Ee cioBaps Ha croure.

3. CyIliecTBUTEIIFHOE B IPUTSHKATEIIBHOM TMAICKe:

Peter’s father is an electrician. Orern Iletpa — amekTpuK.

My brother’s son has gone to London. Ceia Moero 6pata yexana B JIOHIOH.

4. HeonpeneneHnbie MectouMenus much, many muoro, little, few mano, some co
3HAYCHHUEM HEKOTOpPBIH, any co 3HaueHUEeM JIr000i, each, every kaxapii, either u Tor u
apyroii, neither uu ToT HU APyTO¥i:

There were a few students at the meeting. Ha coO6panuu 66110 Majio CTYJCHTOB.

Some people do not like mathematics. Hexotopsble mroau He 00T MaTeMaTHKY .

Come at any time. [Ipuxoaute B 11000€ BpeMs.

He goes there every day. OH X0auT Tyaa KaK/bli JICHb.

5. BompocurensHbie MecTonmenust What? kakoii? which? koropsiii? whose? ueii?:

Whose toolbox is this? Yeii aTo suwk ¢ uHCTpyMeHTaMK?

On which floor do you work? Ha kakom (koTopom) 3Taske Bbl padoTacTe?

What countries have you been to? Kakue cTpaHbl BbI TOCETHIIH?
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2. UM TIPUJIATATEJIBHOE: KATETOPUSI CTENIEHEN CPABHEHUSI;
CPABHUTEJIBHBIE KOHCTPYKIIUHN

OcHOBHbBIE CBe/IEHHUSI 0 MPWJIATaTeJILHOM:

1. Umenem mpunararensHeiM (The Adjective) Ha3zbIBaeTCs 4acTh peyH, KOTOpas
o0o03HaYaeT MPU3HAK MpeIMeTa U OTBeYaeT Ha Bompoc what? kakoii? Hampumep: green
3eneHbId, excellent otmuunkIi, SPACcious mpocropHsIi, Belarusian 6emopycckmuii.

2. meHa npunaraTeabHbI€ B AaHTJIMMCKOM SI3bIKE HE U3MEHSIOTCS HUA MO POJIaM, HA
10 YHcjaM, HU 10 majexam: a clever man ymHbIi MyxuuHa, @ clever woman ymnas
KeHiuHa, clever people ymusie momau, with a clever man ¢ ymasiM MmyxunHoi. MimeHa
MpwIaraTeIbHble B AHTJIMHCKOM S3BIKE MOTYT HW3MEHSTHCA TOJIBKO IO CTETICHSIM
cpaBHenwus: Wide, wider, widest mmpokuii, mmpe, caMblii ITUPOKHIA.

3. Wmena npuiaratenbHble OBIBAIOT MNPOCThIE W Npou3BojaHbIE. K mpocTeiM
MMEHaM TpWIaraTeIbHbIM OTHOCSTCS MpUjIaratelibHble, HE UMEIOIIHNE B CBOEM COCTaBE
HU NPpePUKCOB, HU cyhdukrcoB: SMOOth miaBHbIi, thin TOHKHIA.

K nmnpow3BOIHBIM WMEHaM MpWIAraredbHBIM OTHOCSATCS TpHUJIaraTeibHbIC,
UMEIOIHNE B CBOEM cocTaBe Cy(PHUKCHl UK MpedUKChl, WK OJHOBPEMEHHO M T€ U
apyrue: comfortable ymoOnsiit, uncontrollable nexkonTpomupyemsrit, incredible
HEBEPOSTHBIM.

4. B mnpennokeHWM HMEHA TMpUiararejibHble YHIOTPEOISIOTCS B (PYHKIIUU
ompenencHus U B GyHKIIMA MMEHHON 9acTH COCTAaBHOTO CKa3yeMoro:

Small cars generally cost less than larger models. Manenbkrue aBTOMOOMIN
OOBIYHO CTOSIT JCIICBIIE, UeM OOJbIINE MOJIEIH (ONpeeTeHue).

The Dbrake pedal is too low. Ilemanp TOpMO3a HAXOAMTCS CIMIIKOM HHU3KO
(MMeHHas 9acTh COCTAaBHOTO CKa3yeMoro).

CTEIIEHU CPABHEHMUS (DEGREES OF COMPARISON)

HNmena mnpunaratenbHble 00pa3yloT, Kak U B PYCCKOM S3bIKE, JIBE CTENEHU
cpaBHeHus: cpaBHuTenbHYIO (the Comparative Degree) u mnpeBocxonnyio (the
Superlative Degree). OcHoBHasi opma mpuiaraTeJIbHOTO HE BbIpa)kaeT CPAaBHEHUS U
Ha3bIBACTCS TMOJIOKHUTENBHOM cTenenbto (the Positive Degree):

Road transport is a fast mode of transport. HasemHbI# TpaHCTIOPT — 3TO OBICTPBIi
BUJI TpaHcTopTa (fast — MosoKuTeapbHasi CTETICHB ).

Railway transport is faster than road transport. JKene3HomopoKHBIH TpaHCIOPT
obicTpee HazemHoro (faster — cpaBHUTENIEHAS CTETICHB).

Air transport is the fastest mode of transport. Bo3ayiiHbiii TpaHCIOPT — caMblid
ObICTpBIN BUI TpaHcHopTa (fastest— nmpeBoCcXo/iHasI CTETIEHb ).

[IpunararenbHble OAHOCIOXHBIE OOpPa3yIOT CPaBHUTEIBHYIO CTENEHb IIyTeM
npubaBieHuss K GopMe NpuiaraTesIbHOIO B TOJIOKHUTEIbHON cTeneHu cyddukca-er.
[IpeBocxoHas cTeneHb oOpasyercs myTeM npubdasieHus cypdpukca -est:

[TonoxutensHast | CpaBHUTENbHAS CTEIICHb [TpeBocxoHAs CTEMEHb
CTEINeHb
sharp octparii sharper ©Gosee octpsiid, | Sharpest camblit OCTPBIH,
oCcTpee OCTpEeUIINI
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cold xonomubIit colder Gonee xomomusIii, | coldest CaMbIil XOJIOIHBIMN,
XO0JIOTHEE XOJIOTHEUIIINUN
deep ray6okwuii deeper Oonee rayOokwuii, | deepest caMblii rI1yOOKHH,
I rryoovaimmit
[To sromy ke cmocoO0y o0Opa3yrloTcsi CTCMEeHH CpPaBHEHHUS JABYCIOKHBIX

NpHIaraTeJbHbIX, OKAaHYMBAIONTUXCS Ha -y, -er, -0wW, -ble:

[lonoxwurenbHas [IpeBocxoaHas cTeneHb

CTCIICHb

CpaBHUTENBHAS CTENIEHD

busy 3aHsaThII busier 6osee 3aHATHIIM busiest camblit 3aHATHII

cleverest camblii yMHBII,
YMHENIINN

cleverer Gosiee yMHBIH,
yMHee

clever ymHubIi

narrow y3kuu narrower 6oJsiee y3kuid, y>ke | harrowest caMmplil y3kui

noblest camprit G:1aropoTHBIH,
OyraropoIHeNIImi

nobler Gosiee GaropoTHBIN,
OyiaropojiHee

noble GiaropoHbIi

BoNbIIMHCTBO MpUIaraTeNbHbIX JBYCIOKHBIX, a  TAaKXKe  IpuUiarareibHbIE,
COCTOSIIME U3 TPEX UM 0oJiee CIOTOB, O0pa3ylOT CPAaBHUTEIBHYIO CTENEeHb IMpHU
IIOMOIIM CJIOBa MOrE, a NpeBOCXOJHYO — MOSt. DTu cioBa cTaBATCS TNEpEn
MpuiIaraTeIbHbIM B (POpME MOJIOKUTETHHONU CTETICHU:

[TomoxutenpHas CpaBHUTENBHAS CTETICHD [IpeBocxoaHasA CTENEHD
CTCIICHD
active akTUBHBIH more active 0ostee | Most active camblil akTHBHBII
aKTUBHBIN, aKTHUBHEE
famous 3naMeHHTEII more famous  ©Gozee | most famous CaMBbIi
3HAMCHMTBIN 3HAMCHUTBIN
difficult TpynabIit more  difficult  Gomee | most difficult caMbIi

TPYAHBIN, TPYAHEE

TPYAHBIN, TPYIHEUILINN

comfortable ynoOHsIi

more comfortable 6Gomnee
ya0OHBIN yaoOHEee

most comfortable  campbrit

yIOOHBIH

interesting uHTEpECHBII

more interesting OGoiee
VHTEPECHBIN, NHTEPECHEE

most interesting camprit
VHTEPECHBIN, NHTEPECHEUIITUI

CyirecTBUTEIBHOE, OIpEneIsieMoe MPHIaraTeJbHbIM B TPEBOCXOTHONW CTCIICHH,
nepen

ynoTpelmsieTcst ¢

ONPENECICHHBIM  apPTUKIIEM.

ApTHKJIb  COXpaHSAETCS

MIPEBOCXOIHOM CTEIEHBIO U B TOM CJIyYae, KOrja CyIIEeCTBUTEIbHOE HE YITOMSIHYTO:
This is the shortest way to the station. Dto camas KopoTkast Jopora K BOK3aiy.

This is the most interesting story in this book. 9To camblii HHTEpecHBII pacckas B

3TOU KHUTE.

The Moscow underground is the best in the world. MockoBckoe MeTpo nydiiee B

MUpE.
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Hekortopsle mpunarareiabHble 00pa3yroT CTENEHU CPaBHEHHs OT APYroro KOpHS,
KaK ¥ COOTBETCTBYIOLIUE CJI0BA B PYCCKOM SA3BIKE:

ITomoxurenpHas CpaBHUTEIIbHAS [TpeBocxoIHAs CTEIEHD
CTEIIEHD CTEIIEHD
good xopomuii better yryure best camplit Ty, Tydnmii
bad mutoxoii WOrSe Xyxe WOrSt caMblii TUTOXOM, XyAIITHIA
little mamo less menbIIe least menbIIe Bcero
much, many MHOTO more 0oJibliIe MOSt 0oJIbIIIE BCETO

CpaBHuUTe/IbHBbIE KOHCTPYKIHMH € MPHJIAraTeJJbHbBIMHA

JIns cpaBHEHHsI NBYX NPEAMETOB OJMHAKOBOIO KayecTBa MPUIIAraTeIbHOE B
MOJIO’KUTEIIBHOM CTENIEHU CTaBUTCS MEXKTY aS... &S CO 3HAUCHUEM MAaKoll dice... KaK, maK
Jnce... KAk

The driver is as young as my brother. - Bogurens Tak jke M0JIOJ1, Kak MOM Opart.

My car is as good as yours. - Moii aBTOMOOHIIb TaKOH K€ XOPOIIHii, KaK Balll.

B oTpunarenbHbIX IpeIoKEHUSIX EPBOE as 0OBIYHO 3aMeHsIeTCs SO:

The driver is not so young as my brother. - Boaurens He Tak MOJIO, KaK MO Opar.

My car is not so good as yours. - Moii aBTOMOOMIIb HE TAKOW XOPOIIUii, KaK Balll.

JpyruM CHHTaKCHYECKUM CIIOCOOOM BBIPAKEHHUSI COMOCTABJICHHS JBYX MPEIMETOB
MOXKET OBITh HCIIOJNIB30BAHUE TMPUJIATATEILHOTO B TOJOXUTEIBHOM CTENEHU C
UCITIOJIb30BAHNEM YHCIIMTEIBbHBIX, Hampumep, twice (B aBa pasa), three times (B tpwu
paza) u T.a. [Ipu mepeBoje TakuxX MPEAIOKEHUN YIMOTPEOSIOTCS KOHCTPYKIIHMH CO
CPaBHUTEIIBHOW CTEMEHBIO PYCCKOTO SI3bIKA.

By 2050 global emissions from vehicle use might be 2.5 to 3 times as large as they
were in 2000. - K 2050 roay rio0aibHbIC BBIOPOCH! OT MCIIOJIb30BAHUS TPAHCTIOPTHBIX
CpPEACTB MOT'YT OBITh B 2,5-3 paza Oosnbie, uem B 2000 romy.

OG6opoThl ¢ mNapaUleTbHBIMU KOHCTPYKIUMAMHM THUNA the more... the better
MEPEBOJIUTCS KUEM. .., TEM...).

The more powerful the battery, the bigger the charge it can withstand. - Yem
MoIHee OaTapeiika, TeM OOoJbIIe 3apsil..

3. MECTOMMEHMUA: JIMYHBIE, ITPUTAXKATEJIBHBIE,
YKA3SATEJIBHBIE, BOITPOCUTEJIBHBIE, HEOITPEJAEJIEHHBIE,
BO3BPATHBIE

OcHOBHBIE CBeICHHSI 0 MECTOUMEHMH:

1. Mecroumenuem (The Pronoun) Ha3bpiBaeTCs dacTb pedH, KoTOpas
YIOTPEOJIIETCS BMECTO UMEHU CYIIECTBUTEIIBHOTO U MPUJIAraTelIbHOTO:

In 1885, Gottlieb Daimler along with Wilhelm Maybach improved Otto’s internal
combustion engine. They made it small, lightweight, and fast. B 1885 roxy I'otau6
HNatimep BMecte ¢ Buibsrensmom MaitbaxoM yCOBEPIIIEHCTBOBAIM JIBUTATEIb
BHyTpeHHero cropanusi Otrro. OHU chenajlid ero MajeHbKUM, JIETKUM U OBICTPBHIM.
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(Mmecrommenne they samenser Gottlieb Daimler along with Wilhelm Maybach, a
MecTouMeHue It 3amensieT cymiecTBuTensHoe internal combustion engine).

2. MectouMeHus MOTYT yIOTPEOJISTHCS B IPEAJIOKEHUH B (DYHKIUU:

a) MO/IJICXKAIIIETO:

She ran into my car. Ona Bpe3ajiach B MO MaIllUHY.

0) IMEHHOM YacTH CKa3yeMoro:

| looked around and noticed that the only car on the road was mine. S ormsaencs
Y 3aMETUJI, 4YTO €JMHCTBEHHON MaIlIMHOW Ha JIOpore ObLIa MOSL.

B) JOmMojHEHusl (mpsiMOro, OECHPEMJIONKHOTO KOCBEHHOTO U MPEIJIOAKHOTO
KOCBEHHOTO):

If someone is injured in a car accident, you should not move him or her. Eciu kto-
TO MOCTPaJall B aBapuH, HE CIEAYET MepeMeniaTh ero uiu .

T) ONpeIeIICHNUS:

My car was repaired last week. Moit aBTOMOOMIb OBLT OTPEMOHTHPOBAH Ha
MIPOLLIION HEJETe.

MectouMeHusi JENATCS Ha CIACAYIOIIME TPYIIbL JIMYHBIE, MPUTSKATEIbHbIC.
BO3BpaTHbIC, B3aMMHbIC, YKA3aTElbHbIC, BOIPOCUTEIbHBIC, OTHOCUTEIBHBIE U
HEOIPEECICHHBIE.

JINYHBIE MECTOUMEHMN S (PERSONAL PRONOUNS)

JInunble MecTOMMEHHsI UMEIT (OpMbl JIBYX NaJEKeil: MMEHUTEIBbHOTO Majexa
(the Nominative Case) u «o0bexkTHOTO» Nazexa (the Objective Case).

Juyo Hmenumenvnulii nadesyc \ Oo0vexkmHuwlil nadesuc
Eouncmeennoe uucno
1-e | s me MECHSI, MHE
2-¢ - - - -
he OH him €ro, eMy
3-¢ she OHa her eé, e
it OH, OHA, OHO it ero, e€, emy, e
Mmnooscecmeennoe uucno
1-¢ we MBI us Hac, HaMm
2-¢ you BbI you Bac, BaM
3-¢ they OHHU them UX, UM

Mecroumenue | Bcerga nuiercs ¢ mnponucHo OykBel. Korma mectoumenue |
yHOTPEOJIIETCS B MPEIJIOKEHUU PSJIOM C JIPYTUMHU JIMYHBIMA MECTOMMEHHSIMU (WK
CYIIECTBUTEIBbHBIMU ), TO | CTAaBUTCS MOCIIEC HUX:

You and | (unu: he and I) must be there at seven o’clock. — Bbr u 51 (1n: oH u 51)
JIOJIKHBI OBITh TaM B CEMb YaCOB.

My brother and | will help you. — Moii 6par u s HOMOXKEeM BaM.

Mectonmenne he 3ameHsieT cCymecTBUTENbHOE, OO0OO3HAYAMOMIEE CYIIECTBO
MY>KCKOTO T0JIa:
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Paul is a mechanic. He works at a service station. — Ilon — mexanuk. OH
paboTaeT Ha CTAHIIUU TEXOOCTYKUBAHUS.

Mectonmenne She 3aMeHseT CYHICCTBHTEIBHOE, 0003HAYAIOIIEe CYIIECTBO
KEHCKOT0 TI0JIA:

Where is Susan? — She is in the workshop now. I'me Cero3zan? — Omna ceiiuac B
MAaCTEpPCKOM.

MectonmMenue it 3aMEHsIET CYIIECTBUTEIbHOE, 0003HAYAIOIIee HEOMyIICBICHHBIH
MPEIMET, U COOTBETCTBYET PYCCKMM MECTOMMEHUSIM OH, OHAa WJIM OHO B 3aBUCUMOCTH OT
poJ/ia CYIIECTBUTEIBLHOIO B PYCCKOM SI3bIKE:

The sunroof is open. — JItok Ha KpBIIIe OTKPHIT.

It is open. — OH OTKpHIT.

It ymoTpeOissieTcsi TakKe MO OTHOIICHWIO K JKUBOTHBIM, KOTJAa WX TMOJ s
TOBOPSIIIIETO HEU3BECTEH WM Oe3pa3nyeH:

The cat hides in the car. — Koruka npsiaercst B MaIivHe.

It hides in the car. — Ona npsiueTcs B MalIuHeE.

Mecronmenune they oHu 3amMeHseT Kak OYIICBICHHOE CYIIECTBUTEILHOE, TaK U
HEOYIIEBICHHOE:

Motor vehicles have made it easy for people to travel within a city. They have also
affected how people live. People once had to live near their jobs, but now they can live
farther away and drive to work. — ABTOMOOMIN OOJETYNIIH JIIOISIM TEPEABHKECHHE 110
ropoay. OHM TakKe MOBJIMSUIM Ha TO, KaK JIOJU KUBYT. PaHbIe 01 JOJKHBI ObLIN
KUTh SIOM C pabOTOM, a Termepb OHU MOTYT KUTh Jajblle U €3JUTh Ha paboOTy Ha
MalIlluHE.

MectoumeHnue YOU Bbl MPEACTABISACT cO00i (hopMy MHOKECTBEHHOI'O YHUCJA, HO
MOXET OTHOCUTHCS KaK KO MHOTUM JIMIIaM, TaK M K OJIHOMY JIMIly B 3HA4€HUU
MECTOUMEHHUS 2-TO JUIA EUHCTBEHHOTO YHUCIa;

Do you have a car? ¥ te6s (Bac) ecTh aBTOMOOHIIB?

JInuHple MECTOMMEHHsSI B OOBEKTHOM TMAaJIeKe BBIMOJIHSAIOT (YHKIUIO TMPSMOTO
JOTIOJIHEHUS, COOTBETCTBYSI B PYCCKOM SI3bIKE MECTOMMEHHIO B BUHUTEIIBHOM MaJIEkKe
(oTBeuarolIeMy Ha BONPOC KOTO? 4TO?), WM (PYHKIHMIO OECTIPEIOKHOTO KOCBEHHOTO
JOTIOJIHEHUS, COOTBETCTBYS B PYCCKOM SI3bIKE MECTOMMEHHMIO B JATEIbLHOM IaJIekKe
(oTBeyaroleMy Ha BOIPOC KOMy?):

You can charge them from a public charging station. (npsimoe nomonuenue). — Bor
MOXETE 3apsiKaTh UX OT OOIIECTBEHHON 3apsiIHON CTaHIUU.

He showed her the sedan (GecmpeiokHOE KOCBEHHOE jomojiHeHue). — OH
MOKa3all €l CellaH.

MectoumeHue B OOBEKTHOM MaAeXe YMOTPeOJseTcs ¢ JoOBIMU TpeyioraMu,
SBJISISICH TIPEJIOKHBIM KOCBEHHBIM JIOTIOJITHEHHUEM M COOTBETCTBYS B PYCCKOM SI3bIKE
MECTOUMEHUSIM B KOCBEHHBIX IaJIe’Kax ¢ MpeaJioraMu:

Comfortable car seats are like comfortable shoes — what’s comfortable for me,
may not be for you. Y 06HbIe aBTOKpecsa 1mof00HbI YI00HOW 00yBH — TO, YTO YAOOHO
TSl MEHS, MOKET HE MOJIONTH BaM.
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MNPUTAXKATEJBHBIE MECTOUMEHMUS (POSSESSIVE PRONOUNS)

JIMYHBIM  MECTOMMEHUSIM COOTBCTCTBYKOT IIPUTAKATCIBHBIC MCCTOUMMCHUAI,
BBIpAKAOIMUC  IIPUHAJIC)KHOCTD KW OTBCHAKOIIME Ha  BOIIPOC whose?  ueii?
HpHT}DKaTeJIBHIﬂe MCCTOMMCHMUI HUMCIOT JABC q)OpMI)I: OJHY, CIIyXKallyro
MCCTOMMCHUCM-IIPUJIAIaTCIIbHBIM, )41 APYTYIO, CIIy’Kallyro MCCTOMMCHUCM-
CYIICCTBUTCIILHBIM.

le/ITﬂ)KaTeJILHBIe MECTOMMECHUA-TIpWJIAraTeJbHbIC

Jluuo Jluunwie IpumasasicamenvHovle MeCmOUMEHUA
MECMOUMEHUA
Eouncmeennoe uucno

1-e | my MO, MOsI, MOE, MOU
2-¢ - - -

he his €ero
3-¢ she her eé

it its ero, eé

MHuoocecmeennoe uucno

1-e we our Halll, HaIlla, Hallle, Halllu
2-¢ you your Balll, Ballla, BaIlle, BaIllx
3-e they their ux

[IputsbkatenbHOE MECTOMMEHHME B 3ToM  (opMe Bcerga CTOUT — Tepen
CYIIECTBUTEIbHBIM, K KOTOPOMY OHO OTHOCHUTCA. SIBISISICH  OmNpeaeauTeraeM
CYIIECTBUTEILHOTO, OHO HCKJIIOYaeT YINOTpeOJeHUE apTUKIS Tepea  ATUM
CYImCCTBUTCIIbHBIM:

Driving is my life. BoxxaeHre — Most )KU3Hb.

Ecmn  cymecTBuTenbHOMY — OPEAUIECTBYKOT — APYTHE€  ONPENCIIEHUs,  TO
IMPUTAKATCIIBHOC MCCTOMMCHHUC, KaK BCSIKMU OonpcaACInuTCIIb, CTABUTCA IICPCA HUMM:

Karl Benz built his first four-wheeled car in 1891. Kapn Benn moctpownn cBoit
MIEePBBIN YeTHIPEXKOIECHBIN aBTOMOOWITH B 1891 romy.

[IpuTsxaTenpbHOE MECTOMMEHNE, KaK M apTUKIIb, cTaBUTCA mocie all u both:

Clinton Jones has been working on cars and tractors all his life. Knuaron Ixomc
BCIO CBOIO JKM3Hb 3aHUMAJICSI aBTOMOOMIISIMU U TPAKTOPAMH.

If both guests in one room will be arriving in two separate cars, please call ahead
to make sure there will be adequate parking for both your cars. Eciu o0a rocts B
OJIHOM HOMEpE MPHUEAYT Ha JIBYX pPa3HbIX aBTOMOOWJISAX, MOXKAIYHCTa, MO3BOHUTE
3apaHee, 4To0bl YOeIUThCs, 4TO OyAeT JOCTaTOYHO MapKOBOYHOTO MeCTa JJii 000X
BaIllX aBTOMOOMIICH.
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HpI/ITﬂ)KaTeJIBHLIe MECTOMMCHHUA-CYIICCTBUTC/IbHBIC

Juuyo Jluunwvie IpumsasxcamenvHvle mecmoumeHus
MecmoumeHus
Eouncmeennoe uucno

1-e I mine MOM, MOSI, MOE, MOU
2-¢ - - -

he his €ero
3-¢ she hers eé

it its ero, eé

MHnoocecmeennoe uucio

1-¢ we ours HaIll, Hallla, HaIlIe, HAIIH
2-e you yours Balll, Ballla, Ballle, BalllX
3-¢ they theirs ux

[Tocne mpUTSHKATETBHBIX MECTOMMEHHH B 3TOH (DOpME CYIIeCTBUTEIHHBIC HUKOT 1A
HE CTaBATCS, MOCKOJILKY CaMU MPUTSHKATEITbHBIC MECTOMMEHHSI YITOTPEOIISIFOTCSI BMECTO
CYIIECTBUTEIBHBIX. OJTH MECTOMMEHUS BBIMOJHIIOT B TPEIIOKCHUH (DYHKITHIO
MOJITIC)KAIIETO, TOTIOTHCHHSI MITH IMEHHOHN Y9acTH CKa3yeMOoro:

This is not my car, mine is blue (momexariiee). OT0 He MOW aBTOMOOMJIb, MOM —
CUHUM.

My car doesn’t start. Could you lend me yours? (npsmoe nomnosiHeHue). Mos
MaIliHa He 3aBoAuTcs. He Moriu ObI BBI OJJOJKMTH MHE CBOO?

This vehicle is mine (umeHHast 4acTh CKa3yeMoTro0). JTa MalliHA MO

YKA3BATEJIbHBIE MECTOUMEHUS
(DEMONSTRATIVE PRONOUNS)

VYka3zaTeabHble MCECTOMMEHHS HMEIOT OTIEIbHbIC (DOPMBI JJI €IUHCTBEHHOIO
gucaa — this srot, sTo, oTa, that Tor, Ta, To — M MHOXKecTBeHHOro ymnciaa — these
otH, those Te.

1. VYkazarenmpHO€ MECTOMMEHHE, SBISSCH ONPEICIIUTEIEM CYIICCTBUTEILHOTO,
UCKITIOYACT YIOTpEOJICHUE apTHKISI Tepel] CYMIECTBUTEIBHBIM, K KOTOPOMY OHO
otHOocuTcs. Korma cCymiecTBUTEIBPHOMY, K KOTOPOMY OTHOCHUTCS yKa3aTelbHOe
MECTOMMEHHE, MPEAMICCTBYIOT APYTHe ONpEACIICHUs, TO yKa3aTeIbHOEe MECTOMMEHHE,
KaK BCSIKUN OMPEACITUTEIb, CTABUTCS TPl HUMHU:

He lives in that house. On xuBet B TOM 10ME.

He lives in that white house. On xuBeT B TOM 0€710M JOME.

2. Mectoumenus this um these ykaspiBaloT Ha mpeaIMeTbl, HAXOAIIMECS B
HETNOCPEACTBEHHOM OJIM30CTH K coOeceIHUKY, B TO BpeMs kak that u those ykaseiBaroT
Ha 0oJiee OTIaJICHHBIC TPEIMETHI:

This car is mine. 3tor aBToMoOmIL MOH. (Peub uaer 06 aBTOMOOMIIE, KOTOPBIN
TOBOPSIININ ACPKHUT B PYKE MU KOTOPBIA HAXOAUTCS MPSIMO TIEPE]T €ro TIa3aMHu.)

That car is yours. Tor aBTromMoOwns Bam. (Peupr wmaer o0 aBTOMOOWIE, HE
HAXOSAIIEMCS B HEITOCPEACTBEHHON OJTM30CTH K TOBOPSIIIEMY. )
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3. This B BBIpaKeHUSX BPEMEHH OTHOCHUTCS K MOMEHTY pa3roBopa WIH K
TEKyIeMy Meproay BpeMeHH, a that — k MOMeHTy wiu neproay BpeMEHHU B MPOILIOM
WM Oy TIyIIeMm:

| am busy at this moment. S 3ausaT B JaHHBI MOMEHT.

It is only the beginning of May. You can’t bathe at this time of the year. Ceiiuac
TOJILKO HavaJjio Masi. BaM Henb3sl KymaThesi B 3TO BpeMs Toia.

My brother will go to the Caucasus this summer. Moii 6pat moener Ha Kapka3s
ATUM JIETOM (JIETOM TEKYIIETO To/1a).

| spent the summer of 1986 in the south. We had a lot of rain that summer. 51
nposen jieto 1986 rona Ha rore. 310 (TO) J€TO OBLIO OYEHD JTOXKIJIUBOE.

At that moment the door opened and a man entered the room. B stor (TOT)
MOMEHT JBEPh OTKPHLUIACh, U KAKO-TO YEIIOBEK BOIIIET B KOMHATY.

I am going to call on him at five o ’clock. I hope he will come home by that time. A
coOuparoch 3alTH K HEMY B IATHh 4acoB. Sl HAJCIOCh, YTO OH MPUIET JIOMOM K ITOMY
BpPEMEHHU.

4. Tlocne mecronmenuit this u that gacro ymorpednsiercs MmecromMeHnne ONE BO
n30eKaHre MOBTOPEHUSI YIIOMSIHYTOTO paHee CYIIECTBUTEIBHOIO:

Will you give me another thermometer? I don’t like this one. Jlaiite MHe Apyroi
TepMoMeTp. MHe He HpaBUTCS ITOT.

This device is mine, and that one is yours. Dmom npubop moii, a mom saud.

BOIMPOCUTEJIBHBIE MECTOUMEHUSA
(INTERROGATIVE PRONOUNS)

K BompocutenbHbIM MecTOMMeHUsM oTHocsaTcss Who (whom), whose, what u
which.

1. Who ynotpe0iisiercsi o OTHOIICHHUIO K JIMILY B ABYX MaJCKaX: UMCHUTEIBHOM
— who kt0 1 00BeKTHOM — WhOom koro.

Who came here yesterday? Kto npuxoaui croja Buepa?

Who is that man? Ko 3ToT uenoBex?

Whom B (yHKIMM TPSAMOro JOTOJHEHHS COOTBETCTBYET B PYCCKOM S3bIKE
MECTOMMCHHIO KMo B BHUHHTEIBHOM IMajexke — Koro. B pasroBopHoit peunr wWhom
00BIYHO 3aMeHsieTcst hopmoii Who:

Who (whom) did you meet there? Koro BbI BcTpeTunu Tam?

Who (whom) did you ask about it? Koro BsI ciiparmBan 00 3Tom?

Whom Moxker ynoTpeOasThest ¢ JIFOOBIMH TTPEIOTaMHU, COOTBETCTBYSI B PYCCKOM
S3bIKE MECTOMMCEHHIO KMo B KOCBEHHBIX Taaekax ¢ mnpemioramu. [Ipemior,
OTHOCSIIHKCS K WhOmM, 00bIYHO CTaBUTCS MOCHIE TJIarojia, a MNPy HaJTHYUU JOTIOJTHCHHUS
— TocJie TOTOaHeHHs. B 3Tux ciydasx BMecto Whom o0bIuHO yroTpebisercs Gopma
who:

Who (whom) did you show the diagram to? Komy BbI mokasainu cxemy?

Who (whom) did you receive the results of the test from? Om xozco 6v1 noayuunu
pe3yivmamuvl mecma?

Who (whom) are you speaking of? O kom 6wvt cos6opume?

Who (whom) did you come with yesterday? C xem vt npuwinu suepa?
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[TPUMEYAHMUE. Korna Bmecto Mectommenus Whom ymorpebnena ¢popma who,
IPEeasior MOXKET CTOSTh TOJBKO Tociie Tiaroja (i gonoiaHeHus ). [Ipemior He MOxeT
CTOATH mepen popmoii Who.

2. Whose u4eii sBIseTCS OINpPEIEIUTENeM CYIIECTBUTEIBHOIO M BCErJla CTOMT
HEMOCPEJCTBEHHO  Mepe]] HUM, HCKIIOYaeT YHOTpeOJeHue apTUKIsA — Iepes
CYIIECTBUTEIIbHBIM:

Whose microscope is that? Ueii 3To0 Mukpockomn?

Whose screwdriver did you take? Usto oTBEPTKY BBI B3sUTH?

3. What ynorpe6iisiercst kKak B KaueCTBE MECTOMMEHHS-CYIIECTBUTEIBHOTO, TaK U
MECTOMMEHUS-ITPUIIAraTeNbHOTO.

1). B xadecTBe MeCTOMMEHUsSA-CYIIECTBUTEIIbLHOTO What ymotpebisiercss co
3HAYEHHUEM uYmo B (YHKLIUHU MOJJIEKAIEr0 (KOrJa BOIPOC OTHOCUTCSA K MOAJIEKALIEMY )
WM MPSMOTO JIONOJIHEHHS (KOT/Ia BOIPOC OTHOCUTCS K MPAMOMY JIONOJIHEHUIO) U CO
3HAUYCHUEM Kakou B (YHKIIMM UMEHHOM 4acTH cKa3zyemoro (Korja BOIPOC OTHOCHUTCS K
MMEHHOM YacTH CKa3yeMoro):

What has happened? (moanexariee). Uto ciaydmioch?

What have you brought? (momonuenue). Uto BbI mpuHECINA?

What is the length of that classroom?(umenHas gyacTh ckazyemoro). Kakosa ainHa
ATOM ayAUTOPUU?

Korma what sBisercss mojiexamumM, Tiaroia mocie wWhat ynorpeOssiercs B
€IMHCTBEHHOM YHCIJIE!

What has happened? Uro cnyunnocs?

What is lying on the table? Uro nexur Ha crone?

Korna what siBrsieTcst IMEHHOM YacThIO CKa3yeMOT0, IJIaroJi-CBsI3Ka COTIacyeTcs B
JULE M YHCIE C CYIIECTBUTEIbHBIM WJIHM MECTOMMEHHUEM, KOTOPBIM BBIPAXKEHO
MoJJIeXKaIlee:

What is the price for petroleum? Kakast (kakoBa) 1ieHa Ha HEPTH?

What are the prices for gasoline and diesel fuel? Kakue (kxakoBbI) IICHBI Ha
OCH3MHOBOE U JIN3EJIbHOE TOTLTUBO?

What are the results of the examination? KakoBbI pe3yabTaThl 5k3aMeHa?

What MoXeT OTHOCHUTBCS TakXKe K JIMIaM, KOTJia BOIPOC UMEET IIEJIbI0 BBIICHUTD
npodeCCHI0 WTH TOJKHOCTH Jiniia. B 3ToM ciiyuae what mepeBoauTCst Ha PyCCKUI SI3bIK
MECTOMMEHUEM KMO:

What is he? — He is an engineer. Kto ou? — OHn umxeHep.

What is your daughter? — She is an accountant. Kto Bama no4ys? — OHa
Ooyxranrep.

[TPUMEYAHUE. Korga Bonmpoc HMMEET LeNbl0 BBISICHUTH (DaMUIMIO JULA, TO
ynoTpeoisercss Who:

Who is he? — He is Petrov.

What mMoxet ynmoTpeOasThes ¢ JHOOBIMH MPEIOraMu, COOTBETCTBYSI B PYCCKOM
A3BIKE MECTOMMEHHIO Y10 B KOCBEHHBIX MaJEXKaX ¢ IPEIIOTaMH:

What is this engine driven by? Yem npuBOIUTCS B IBH)KEHUE 3TOT JIBUTATEITH?

What did you cut it with? Yem BbI 310 pazpezanmm?

What was he speaking to you about? O yem oH ¢ Bamu pa3roBapuBai?

What are you working at? Hax gem BbI paboTtaete?
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2). B kadectBe wMectomMmeHus-npuiaratenbHoro What ymorpebnsiercs co
3HAYCHUEM Kakou. SIBISSICH OMpeAeauTeeM CylecTBUTENbHOTO, What uckirodaeT
yInoTpeOJieHHe apTHKIIA TIepell CYHICCTBHTEIBHBIM, IIO3TOMY BCErja CTOUT
HETOCPEACTBEHHO TepPe/] CYIIEeCTBUTEIBHBIM, K KOTOPOMY OHO OTHOCHUTCSI:

What question did he ask? Kakoii Borpoc oH 3aman? = Kakoii oH 3a1ai1 Borpoc?

What screws did you buy? Kakue mypymnsl Bl kymwiu? = Kakue Bbl KyIHIH
ITypyIIbI?

4. Mecroumenune Which ymotpe0iisiercst co 3HadYeHUEM KOmoOpbwlll, Kakou, Kmo,
ymo, KOrJia pedb HJIET O BRIOOpE W3 OIPaHWICHHOTO YKciia Juil win npeameroB. Which
YIOTpeOJIIeTCS. KaK IO OTHOIICHWIO K OJYIICBICHHBIM, TaK M HEOAYIICBICHHBIM
npeaMeTam.

Which ymotpebisiercss kak B KayeCTBE MECTOMMEHUS-TPWIIATaTeIbHOTO, TaK |
MecTouMeHusI-cyiecTBuTenbHOro. Which B kadecTBe MecTOMMEHUSI- PUIIAraTeIbHOTO
SIBIISICTCSL OTIPENIEIUTENIEM CYIIECTBUTEILHOTO M HCKIIIOYAeT MOJITOMY YHOTpeOsieHue
apTUKJIS TIepe]] CYIIeCTBUTENLHBIM, K KOTOPOMY OHO OTHOCHUTCS:

Which workshop did you like best? Kakoii (koTopslii) 11eX BaM OOJBIIE BCETO
MTOHPABUIICS ?

Which metal is heavier: copper or iron? Kakoit Metamn Tsokenee: Meib WIH
Keye3o?

Which student in your group works hardest of all? Kakoii cryneHTt B Bamiei
rpyIie padoTaeT ycepaHee Bcex?

Here are two vehicles. Which would you like? Bot nBa TpancnopTHBIX cpejicTsa.
Koropslii (kakoii) Bbl XOTEAH ObI?

Which of you speaks French? Kto (koTopslii) u3 Bac rOBOPHUT MO-(paHIy3CKH?

Which do you prefer to study: Physics or Mathematics? Uto BbI npeamnouuTacte
U3y4aTh: PU3UKY WIH MATCMATUKY?

HEOHNPEAEJEHHBIE MECTOUMEHNUA
(INDEFINITE PRONOUNYS)
K HCOIIPCACICHHBIM MCCTOMMCHUAM OTHOCATCA MCCTOMMCHUA some, any, no (I/I nux
npou3BoHBIC), NONe, much, many, little, few, all, both, either, neither, each, every (u
ero Mpou3BoHbIC), Other, one.

MecToumMenust SOmMe u any

Some ynoTpebisieTcs B yTBEPAUTEIbHBIX NMPEIOKEHUAX, @ ANy B OTPULIATEIBHBIX
NPEMIOKEHUSIX, OOIMX Bompocax) (MpSAMBIX W KOCBEHHBIX) H  YCJIOBHBIX
npeaiokeHusix. OHU yHnoTpeOsitoTCs Kak B KaueCTBE MECTOMMEHUU-TIpUIIaraTeabHbIX,
TaK 1 MECTOMMEHUI-CYIIIECTBUTEIbHBIX.

1. Some u any ynortpeOastoTcsa CO 3HAYEHUEM HeCKObKO, KaKoe-mo, KakKue-
HUOYOb.

a) B kauecTBe MECTOMMEHMI-NPUIIATATENbHBIX IE€pPE] CYIIECTBUTEIBHBIMU BO
MHO>KECTBEHHOM 4ucie. B 3Tom ciiyyae SOMe um any Ha PyCCKUM S3bIK 4YacTO HE
MEPEBOASATCS OTAEIBHBIMH CJIOBAMU:

He asked me some questions. On 3aga;1 MHE HECKOJIbKO BOITPOCOB.
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Have you got any photovoltaic cells? Ecre mm y Bac (kakue-HUOYIb)
(dhoToraJIbBaHUYECKUE DIIEMEHTHI?

He asked whether | had any books on radioelectronics. On cripocui, ecTb Jin y
MeHsI (KaKue-HUOY 1b) KHUTH 110 PaJIn03JIEKTPOHUKE.

He did not make any mistakes is his test. On He caenan (HMKaKuX) OHIMOOK B
KOHTPOJIBHOH padore.

If there are any new transformers in the laboratory, take some for me. Ecau B
nabopaTopun €cTh (Kakue-HUOYyNIb) HOBBIE TpaHC(HOPMATOPHI, BO3BMHUTE HECKOJIBKO
TpaHCPOPMATOPOB IS MEHSI.

0) B kxauecTBe MECTOMMEHHUN-CYIIECTBUTEIBHBIX BMECTO CYIECTBUTEIBHBIX BO
MHOKECTBEHHOM YHCJIC:

The buyers wanted to get some samples of our manufactures, and we sent them
some. IloxynaTenu XOTEMW TMOJYYHTHh OOpa3lbl HANTUX HW3JEIH, ¥ MBI MOCIATH UM
HECKOJIbKO 00pas3IloB.

He asked me for some spark plugs, but I hadn’t any. OH nonpocuin y MeHsl CBE4H
3QKUTaHUsl, HO Y MEHS HE OBLJIO CBEYEH 3aKUTaHus.

| want some diodess. Have you got any? Mue Hy»HbI 11016l ECTh Y Bac 1101b1?

2. SOMe u any ynotpebJIaioTCsl CO 3HAUCHUEM HEeKOMmOopoe KOJIUYEeCMB80, HEMHO2O,
CKONbKO-HUOY b

a) B KkadecTBe MeCTOMMEHHMM-TIpUIIATaTEeNIbHBIX TMEpe]] HEUCUUCIIEMbIMU
CYIIECTBUTEILHBIMU. B 3TOM ciiyqae SOMe W any Ha PYCCKUU S3BIK OOBIYHO HE
MIEPEBOISTCS OTIACTHHBIMH CIIOBAMHU:

Give me some water, please. [laiite MHE BOJIbI, TOXKATyHCTA.

Have you bought any oil? Kynumu u BeI Maciio?

0) B KkauecTBe MECTOMMEHHMI-CYIIECTBUTEIBHBIX BMECTO HEHUCUYUCISIEMBIX
CYIIIECTBUTEILHBIX

| want some paper. Please give me some. Mue HyxxHa Oymara. Jlaiite MHe,
noXkanyiicra, Oymard.

There is no ink in my printer. Have you got any? B moém nipuHTepe HEeT YepHUIL. Y
Bac €CTh YepHMUIIa?

Give me some hot water, please. — I'm sorry, there isn’t any in the kettle. Taiite
MHE TOpAY€EN BOJBI, Noxkanyicrta. — K coxxanenuro, B YalHUKE HET rOPsTYEN BOJIBL.

3. Some ynotpelsieTcst Iepel YUCIUTEIbHBIMUA CO 3HAUYCHUEM NPUOIUIUMETbHO,
OKOJIO:

There were some fifty people there. Tam 6b110 OKOJIO IATHICCATH YETOBEK.

We waited some twenty minutes. MbI sxaiu OKOJIO IBaIIaTH MHHYT.

4. Some u any B couetanuu ¢ one, body u thing oOpa3yroT HeompenencHHbIC
MECTOMMEHHUsT Someone, somebody xmo-mo, kmo-nubyos, anyone, anybody xmo-
Hubyo», something umo-mo, umo-nubdyos, anything umo-nu6yon. It MecTOMMEHUs
BCETJa yMOTPEOJIIOTCS B KAaueCTBE MECTOMMEHHI- CYIIECTBUTENBHBIX W CIY)KaT B
MIPEIOKCHHUH TOJISKAIIAM WU JIOTIOJTHCHHEM.

a). Ilomo6HO SOome wm any, MmecromMmeHus SOmeone, somebody wu something
YIOTPEOJISIOTCS B yTBEPAUTEIBHBIX MPEIIOKEHUAX, a anyone, anybody u anything - B
OTPUIIATETBHBIX MPEIIOKCHUIX, OOIHUX BOMPOCaxX (TPSIMBIX M KOCBEHHBIX) U YCIIOBHBIX
MIPEIOKCHUSIX ;
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Somebody (someone) is knocking at the door. Kto-To cTy4uT B 1BEpb.

Give me something to read. /laiite MHE YTO-HUOY/Ib IIOYUTATD.

There isn’t anybody (anyone) there. Tam HUKOTO HET.

There isn’t anything in the toolbox. B siuke ¢ HHCTpyMEHTaMU HUYETO HET.

Did you see anybody (anyone) there? Buuenau 11 Bbl TaM KOro-HHOYIb?

If anything happens, ring me up immediately. Ecau 4ro-uHuOyap ciaydurcs,
MIO3BOHUTE MHE HEMEJICHHO 110 Telie(OHY.

0). Korma »TH MeCTOMMEHHS CIIy:KaT MOIJICKAIIUM, TO IJIarojl CTaBUTCS B
€MHCTBEHHOM YHCJI€ (KaK U IJIarojl Mocjie Kmo-mo, Kmo-Hubyob, Ymo-mo, 4mo-Huoyow
B PYCCKOM SI3BIKE):

Somebody has taken my ammeter. Kto-To B3s1 Mo¥t amriepmerp.

Is there anybody there? Tam ecTh KTO-HUOYIH?

B). Someone, somebody u something ymoTpe0iistoTcst, aHaJJOTUIHO MECTOUMEHHIO
SOme, B CHEIHMAIbHBIX BOMPOCAX, a TAKXKe B OOIIMX BOMPOCAX, B KOTOPHIX YTO-HUOY/Ib
Ipe/IaraeTcsl MM BhIpaKaeTcs Kakas-HUOYIb MPOCKoa:

Why didn’t you ask somebody to help you? Iloyemy BbI HE MONMPOCHIN KOTO-
HUOY/Ib TOMOYb Bam?

Will you have something to test? He xotute i1 4T0-HUOYAb IPOTECTUPOBATH?

Will someone replace me? Kto-uuOyb 3aMEHUT MEH?

r). Anyone, anybody, anything Moryt ynoTpe0asaThCsl, aHAJIOTHYHO MECTOMMCHHUIO
any, co 3HaYCHHEM BCSKHUH, JF000H, KaK B YTBEPAUTCIbHBIX, TAK M B BOIMPOCUTEIbHBIX
PEUTOKEHUSX:

Anybody can do that. Beskuii MoxkeT 3To cienaTh.

You may use anything you like. Bbr MoxeTe MCIOIb30BaTh BCE, YTO BbI XOTHUTE
(J1r00y10 Belllb, KOTOPYIO Bl XOTHUTE).

MecToumenusi No U NoONe

1. Mecroumenue NO ynotpediseTcss B KaueCTBE MECTOMMEHUS -TIPUIa-TaTeIbHOTO
nepea CymceCTBUTCIIbHBIMH B CAMHCTBCHHOM WM MHOXKCCTBCHHOM YHCIIC. No UMEECT TO
K€ 3HAUYCHHUC, UTO not... a (Hepez[ HCUYHUCIIACMBIMHA CYIIICCTBUTCIbHBIMA B CIMHCTBCHHOM
yucie) u Not... any (mepen UCUUCIIEMBIMU CYIIECTBUTEIbHBIMH BO MHO>KECTBEHHOM
qucCiIC U Mnepca HCUCUHUCIIACMBIMHA CyH_IeCTBI/ITeJIBHBIMI/I). HpI/I HaJIM4yuu NO rjaaro
yHnoTpeOsieTcs: B yTBEPAUTEIbHON (PopMe, MOCKOJIbKY B aHTJIMHCKOM TMPEJI0KEHUN
MOYET OBITh TOJILKO OJTHO OTPUIIAHUE:!

| have no ticket. = | haven’t a ticket. Y mens Het Omitera.

| found no mistakes in your translation. = | did not find any mistakes in your
translation. S e Haen ommMOOK B BaleM NnepeBoie.

| have no time to help you today. = | haven’t any time to help you today. ¥V mens
HET BpEMCHHU IIOMOYbL BaM CCTOIHA.

Hepez[ CYHICCTBUTCIIbHBIM B POJIM IIOMJICIKAIICTO O6I>I‘-IHO yrIOTpe6J'IHeTCH
MecTouMeHue NO (a He not... a win NOt...any), KOTOpoe NEPEBOIUTCA Ha PYCCKUM SI3bIK
HU 0OUH, HUKAKOLL.

No student has left the classroom yet. Hu oauu crynmeHT emie He BbIIIEN W3
ayIUTOpHH.
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No information has been received from him. Ot Hero He moay4eHO HUKaKHX
CBEIECHUM.

2. No me yHOTpe6J]5I€TCH B KaUCCTBC MCCTOUMCHHUA-CYHICCTBUTCIIBHOT'O; BMCCTO
HETO yrIOTp€6JISICTCSI MECTOMMEHHE NONE, KOTOPOC 3aMCHSICT KaK MCUYHCIISIEMOC
CYIICCTBUTCIILHOC B CAMHCTBCHHOM W MHO>XCCTBCHHOM 4YHCJIC, TAK U HCUCUUCIIICMOC
CYIICCTBHUTCIILHOC!

- Is there a computer in the room? - Ectb 111 kOMIIBIOTEp B KOMHaTE?
- No, there is none. - Her.

- Are there any spare parts in the workshop? - EcTb 111 3armyactu B MacTepckoit?
- No, there are none. - Her.

- Is there any ink in the printer? - Ectb it wepHuna B npunaTepe?

- No, there is none. - Her.

3. a). No B coueranun c¢ body, one u thing o0Opasyer oTpunareiabHbIC
MectonMmenuss hobody, no one nuxmo w nothing uuumo, xoTOpBIe YMOTPEOISIIOTCS
TOJBKO B  KA4eCTBE  MECTOMMEHHM-CYIICCTBUTEIBHBIX. OJTH  MECTOMMEHUS
yIOTPEOJISIOTCS C TJIArojioM B YTBEPAMUTENLHON (hOpME, MOCKOJIbKY B aHTIUHCKOM
NPE/UIOKEHUN MOXKET OBITh TOJNBKO OaHO oTpuiianue. Nobody paBHO Mo 3HAYCHHIO
not... anybody, no one — not... anyone u nothing — not... anything:

We saw nobody there. = We didn ’¢ see anybody there. Mb1 Hu4ero He BHICIH TaM.

We read nothing about it. = We didr’t read anything about it. Msl Huyero He
YUTAIA 00 STOM.

0). Not... anybody, not... anyone u not... anything ymorpe0astorcs 4arie, dem
nobody, no one u nothing. B poau momiexaiiero, oJHaKo, MOTYT YHOTPEOIATHCSA
ToJibko Nobody, no one u nothing:

Nobody (no one) knew about it. Hukto He 3Ha1 00 3TOM.

Nothing special happened yesterday. Huuero ocoOeHHOTO HE CITyYHIIOCH BUEpa.

B). Korma nobody um nothing cmyxkat mnomiexaniuMm, TO TJIAroj CTaBUTCS B
CIMHCTBEHHOM YHCJIC:

Nobody has told me about it. Hukto He roBopui Mmae 00 3TOM.

There is nothing in the tank. B 6ake Hudero Her.

MecToumenust much m many

1. Mectoumenuss much u many ymnoTpeOasioTcsi Kak B KaueCTBE MECTOMMCHHM-
npuaaraTelibHbIX, TaK U MECTOMMEHHUI-CYIIeCTBUTEIbHBIX. MUCh 1 many B kadecTBe
MECTOMMCHHU-TIPUIaraTeIbHbIX ~ yIIOTPEOIAIOTCA CO  3HaueHueM muozo. Much
yIOTPeOJIAETCS Tepe]l HEUCUYHMCISIEMBIMU  CYIICCTBUTEIBHBIMH, a Mmany mepen
UCYHCIISIEMBIMHU:

| haven 't much work to do today. ¥ MeHs He MHOTO PabOTBI CETOJTHSI.

Do you spend much time on your homework? Muoro 1 Bbl TpaTUTe BpeMEHHU Ha
JIOMalllHee 3aganue’?

Has he many friends in Europe? Muoro i1 y Hero apy3seii B EBporie?

Many people attended the meeting. Muoro Hapoy NpuCyTCTBOBAJIO Ha COOPAHHUHU.
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2. Much u many ynorpeOnsroTcsi TIaBHBIM O0Opa30oM B BONPOCHTEIBHBIX H
OTPUIATCIIBHBIX IIPCIIIOKCHUAX

Have you much work to do today? Muoro i1 y Bac ceroans padoThI?

I haven 't many photovoltaic cells. Y menst mano gororaipBaHHUYECKHX 3JIEMEHTOB.

B yTBepauTenpHBIX MpeMIoKeHussx much u many ymoTpeOisroTcesl TOJIbKO B TEX
Cllydasix, KOTJa OHU ONpeAelsatoTcs ciaoBaMmu Very, rather, too, so, as, how uau xoraa
OHH CJIYKaT IOAJICKaIllUM WJIX OIIPCACICHUCM K ITOAJICIKAIIICMY

There are very many lasers in this laboratory. B atoit maboparopun odeHr MHOTO
JIa3epoB.

The teacher has so many students in this group! ¥ npemnomaBarens Tak MHOTO
CTYJIEHTOB B 3TOM rpyire!

You spent too much time on this experiment. Bbr moTpaTwim CIHUIIKOM MHOTO
BPCMCHH Ha 3TOT S3KCIICPHUMCHT.

Much water has flowed under the bridge since that time. Muoro Boabl YTEKJIO C
TOT'O BPCMCHHU.

B npyrux choydasx B yTBEPAMTENBHBIX NPEUIOKEHUSX BMecTto Much
ynotpebistores a lot (of), lots (of), plenty (of), a good deal (of), a great deal (of).

Bmecto many ynorpeonstorest a lot (of), lots (of), plenty (of), a great many, a
good many:

Belarus exports a great deal of timber. benapych sxcropTHpyeT MHOTO Jieca.

We have plenty of time. Y mac MHOTO BpeMeHHU.

There are plenty of English books in the library. B 6ubmmuoreke MHOro
AQHTJIMMCKUX KHHUT.

We saw a lot of people there. MsI Buaenu TaMm MHOTO HapoIy.

[MPUMEYAHMUE. Much moxet Takxke yrmoTpeOJaThCs B pOJIU HAPESUUSL:

He does not read very much. Ox yuTaeT He OYEHb MHOTO.

Mecroumenus little u few

1. Mecroumenus little u few ynorpeGnstorcs kak B KayecTBE MECTOMMCHHM-
NpUIaraTeNibHbIX, TaK U MECTOMMEHHuU-cymecTBuTenbHbIX. Little u few B kadectse
MECTOMMEHHUU-TIPUIIAraTeNIbHBIX ~ YIIOTPEOJSIFOTC  co  3HayeHueM  wmano.  Little
YIIOTPEOJIIETCS Tepell HEMCUUCIIIEMbIMU CYIIECTBUTEBHBIMH, a MecTonumMeHune few —
nepe UCUUCITSIEMBIMU CYIIECTBUTEIbHBIMMU:

| have very little time. YV mMeHs oueHb Maio BpeMeHH.

There is very little information in the book. B kuure ouenp Mano uadopmaiuu.

He has few close relatives. YV nero mano 0JU3KHUX pPOJICTBCHHUKOB.

There were very few people there. Tam ObL10 OYEHD MajIO HAPOAY.

B yrBepautenbubix npemiokenusix little u few wacro 3amenstores not much u not
many B Tex cliy4asix, KOrja OHU He ONpeessaioTCcs OJHIM U3 CJIOB Very, rather, too, so,
as, how:

I haven’t got much time (Bmecro: I've got little time). YV mens mano BpemeHn.

There aren’t many machine tools in our workshop (Bmecro: There are few
machine tools in our workshop). B Harrem 1iexy Majio CTaHKOB.
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2. Little u few moryr ynorpebmisitbes ¢ HeonpezaeneHHbIM apTukiem — a little
Hemuoeo u a few nemmnoeo, necrkonvro:

Please give me a little water. [laiite MHe, moxaiyiicra, HEMHOTO BOJIBI.

| have a few books on this subject. ¥ Mens ecTb HeCKOIBKO (HEMHOTO) KHHI TIO
3TOMY BOTIPOCY.

A little nemnoco u a few wemnoco, meckonbko YHOTPEONSAIOTCS B CMBICIIE
Hekomopoe, xomsi u Heboavuioe kKoauvecmeo, B TO Bpems kak little u few wmano
YIOTPEOJISIOTCS B CMBICIIC HeOOCMAMOYHO, NOYMU Hem.

| 've got little time. ¥ Mens mano (HeI0cTaTOYHO) BpEMEHH.

I've got a little time. Y MeHs1 ecTh HEMHOTO BpEMEHH.

He has few friends. Y mero masno (o4t HeT) Apy3ei.

He has a few friends. Y Hero ectb HECKOJIBKO JIPY3CH.

MecToumenue one

1. Mectoumenue ONE ynoTpeOisieTcs B  KAauyecTBE MECTOMMEHHUSA-CYILe-
CTBUTEJIBHOTO JUIsi 00O3HAUEHMsI HEONPEAEJEHHOrO JIMLIAa B  MPEAJIOKEHUsX,
COOTBETCTBYIOIIUX HEOIPENEICHHO-IUYHBIM MPEAJIOKEHUSIM B pyccKoM s3bike. One B
ATOM CIIy4ae CIY>KUT MOJICKALTUM:

One never knows what his answer may be. Hukorna He 3Haelb, 4T0 OH OTBETHUT.

One should be careful when crossing the street. Cnenyet ObITh OCTOPOXHBIM TIPH
nepexo/ie yepes yIuiry.

One B poaM mojyIexaliero 4yacto ymorpebssercs ¢ riaromamu must, should,
ought, can, may. B pycckoMm sI3bIKe TaKUM COYETaHUSM COOTBETCTBYIOT CIIOBA HAOO,
HYJICHO, Cclledyem, MONCHO:.

One must observe... HyxHo co0ironaTh...

One should take into consideration... Cieayet npuHATH BO BHUMaHHE. ..

One can find... MoxHO HaUTH...

One MoxeT ynoTpeOsIThCsl TakKe B (DopMe MPUTSHKATETFHOTO TIajieka — one’s:

One must always keep one’s word. Hy»xHo Bceraa nepkaTh CBOE CJI0BO.

2. One ymotpebnsieTcsi BO U30€KaHWUE TOBTOPEHUS paHee YIOMSHYTOTO
HCYHCIISIEMOTO CYIIECTBUTEIBHOTO B €IMHCTBEHHOM YHCIE, KOTJa €ro CJel10Bajio Obl
MMOBTOPUTH C HEOTIPEICTICHHBIM aPTUKIIEM:

I haven't got a dictionary. I must buy one (= a dictionary). Y mens Het cioaps. S
TOJHKEH KYITUTh CIIOBAPb.

3. One ynotpebnsiercss BO H30€KaHHE TMOBTOPEHUSI CYIIECTBUTEIBHOTO B
€IMHCTBEHHOM 4YHCJEe, KOTJa €ro CcleAoBaio Obl TMOBTOPUTH C OMpeAeICHHBIM
apTUKIIEM, TIPY HATMYUHU WHIMBUYaTU3UPYIOIETro onpeeneHus. B aToM ciydae nepen
one ctouT apTuKIb the. The one umeer 3nauenue mom, ma, mo:

This book is more interesting than the one we read last week. Dra kuwura
MHTEPECHEE TOW, KOTOPYIO MBI YUTAJIX Ha IIPOLJION HEJETE.

4. One ymoTpebnseTcs mocie MpuiaraTeabHbIX IS 3aMEHbl paHee YMOMSHYTOTO
HCYHCIISIEMOTO CYIIECTBUTEIBHOTO, BO H30ekaHue moBTopeHust ero. [lpu stom s
3aMEHbl HCYHCIISIEMOT0 CYIIECTBUTEIBHOTO B EIUHCTBEHHOM YHCJE YMOTPEOseTcs
one, a AJis 3aMEHbI CYIIECTBUTEIHLHOTO BO MHOYKECTBEHHOM YHCIie — ONes:
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This is a black pencil and that is a red one. Oto yepHbIii KapaHaIll, a TO KPACHBIH.
These cases are too small; we need some bigger ones. DTH SAIIUKH CIUIIKOM

MaJibl, HaM HY>KHBbI OobIIHE SITUKH.

BO3BPATHBIE MECTOMMEHUA
(REFLEXIVE PRONOUNS)

Bo3BpaTHbie MeCTOMMEHHS 00pa3yrOTCs IyTeM MPUOABICHHS K MPUTHKATEIHHBIM
MECTOMMEHHUSM MYy, Our, your, nuuHbIM MectouMenumsMm him, her, it, them wu

HCOIIPCACICHHOMY  MCCTOUMCHHUIO one

OKOHYaHUA

self (x

SJIMHCTBEHHOTO uncIia) U Selves (k MecCTOMMEHUsIM MHOKECTBEHHOTO YHUCIIA):

MCCTOMMCHMUAM

Jluuo Eouncmeennoe uucno | Muoycecmeennoe uucio
1-¢ myself ourselves
2-¢ yourself yourselves
himself
3-¢ herself themselves
itself
Heomnpenenennas ¢popma | oneself

B oTnmumne oT TMYHBIX MECTOMMEHUH, 2-€ JIUI0 BO3BPATHBIX MECTOMMEHUI UMEeT
oTAeibHbIe (opMBI At enuHCTBeHHOTro umcna (yourself) m MHokecTBeHHOro 4wmcia
(yourselves):

Don 't hurt yourself, Peter! He ymmo6utecs (He ymmoucs), [etp!

Don’t hurt yourselves, gentlemen! He ymuourecs, rocmosal

Bo3BpaTHbie MECTOMMEHUS YIOTPEOIISIOTCS B (YHKIIMK TOMOJHEHUS TOCHe psia
riarojioB. OHU COOTBETCTBYIOT B PYCCKOM SI3bIKE:

1. Yactuue -cs2 (-c»), KOTOpash NPUCOEAUHSETCA K IJarojaMm JJisi TOro, 4TOOBI
NpUAaTh UM BO3BPATHOE 3HAYEHHE, TMOKA3biBas, YTO JCHCTBHUE MEPEXOJUT Ha Camo
JNEUCTBYIOIIEE JIULO:

Be careful! Don’t cut yourself. Bynbre ocroposkubl! He mopexbTech.

[Tpu HekoTOpBIX riiarojiax, kak to wash ymeiBarecs, to dress onmesathes, to shave
oputbes, t0 bathe kymatscs, t0 hide mpsTaTbcs BO3BpaTHbIE MECTOMMEHHS YacToO
OITyCKAaIOTCSI:

| washed, dressed and shaved. 5 nomsbiics, oxescs U HOOpHUIICS.

Hide behind the tree. CpsiubTech 3a aepeBoM.

He likes to bathe in the sea. On mr06uT KymaThest B MOpE.

2. Bo3BpaTHOoMy MecTouMeHHI0 cebs (cede, coOoii):

He bought himself a new coat. On kynui cebe HOBOE MabTO.

She spoke very little of herself. Ona odens masno roBopuia o cebe.

| am not pleased with myself. {1 HenoBosen co6oii.

Bo3BpatHoe MecTOMMEHHE ceOsi TOCIe HEKOTOPBIX PYCCKUX TIJIarojoB Ha
AHIJIMACKUN s13bIK He mepeBoauTcs. K Takum riaronam otHocstes: to feel uyBcTBoBaTH
ceOs, to behave Bectr ceOst 1 HEKOTOPBIE APYTHE:

He feels well. On wyBcTBYyeT cebdst xoporo.

He behaved like a child. On Ben ce6s1, kak peObeHOK.
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4, YUCJIUTEJBHBIE: ITPOCTBIE, ITPON3BO/IHBIE N CJIO’KHBIE,
KOJIMYECTBEHHBIE, IIOPAAKOBBIE, [IPOBHBIE.

OcHOBHBIE CBeICHUSI 0 YHCJIUTEIbHBIX:

Nmenem uuciaurensusiM (The Numeral) HaspiBaeTcss 4YacTh peuw, KoTopas
0003HaYaeT KOJIMYECTBO WU MOPSIOK MTPEIMETOB.

Nmena uucnutenbHble Aenstcss Ha konuuecTBeHHble (Cardinal Numerals) u
nopsakoBeie (Ordinal Numerals).

KonuuecTBeHHble 4uCIUTEIbHBIE 0003HAYAIOT KOJIUYECTBO MPEAMETOB U
OTBeYarOT Ha Bonpoc how many? ckonbko? Hampumep: one oxuH, two nBa, three tpu u
T. 1.

[TopsinkoBbie YUCIUTENbHBIE O0O3HAYAIOT MOPSIOK MPEIMETOB U OTBEYAIOT Ha
Borpoc Which? koropsriii? Hanpumep: first mepserii, sSecond Bropoii, third tperwuii.

B npensnoxeHun 4uciuTeaIbHOE MOKET CIIY>KUTh:

1. [Tognexammm:
Three were absent from the lecture. Tpoe oTcyTcTBOBaM Ha JICKITUH.
2. JlonomHEeHUEM:

How many electric cars did you see at the parking lot? — | saw three. Ckoznvko
aneKkmpomoounel 8vl eudenu Ha cmosnke? — A euden mpu.

3. OrnpenencHueM:

The first traffic lights were invented in Detroit. Ilepsvie ceemogopvl OvLiu
uszobpemenwl 6 [lempotime.

4, NMmeHHOM 4acThI0 COCTAaBHOTO CKa3yeMOrO:

Five times five is twenty-five. [1saTbi0 sTh — ABAALATH TATh.

KoaunuecrBennsie uncanteabubie (Cardinal Numerals)

1-12 13-19 20-90 100 u nanee

1 one 13 thirteen 20 twenty 100 a (one) hundred

2 two 14 fourteen 21 twenty-one | 101 a (one) hundred and one

3 three 15 fifteen 22 twenty-two | 102 a (one) hundred and two u T 1.

4 four 16 sixteen U T.]I. 200 two hundred

5 five 17 seventeen | 30 thirty 300 three hundred

6 six 18 eighteen 40 forty 1,000 a (one) thousand

7 seven 19 nineteen 50 fifty 1,001 a (one) thousand and one

8 eight 60 sixty 1,250 a (one) thousand two hundred

9 nine 70 seventy and fifty

10 ten 80 eighty 2,000 two thousand

11 eleven 90 ninety 2,001 two thousand and one 2,235

12 twelve two thousand two hundred and
thirty-five
100,000 a (one) hundred thousand
1,000,000 a (one) million
1,000,000,000 a (one) milliard
(B AHrun);
a (one) billion (8 CI11A)
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1. Yucmurensabie oT 13 po 19 BrmounTenbHO  0o0pasyloTcs — OT
COOTBETCTBYIOIIMX YHUCIHUTENIBHBIX IEPBOro AecsATKa IMocpeacTBoM cyddukca -teen:
four — fourteen, six — sixteen. Ilpu otom umciautenbhHbie three wu  five
sunonsmensrored: three — thirteen, five — fifteen.

2. YucanuTeabHbIe, 0003HaYaroIme JIECATKH, o0OpazyroTcs oT
COOTBETCTBYIOIIUX YHUCIUTEIbHBIX IIEPBOIO JCCATKA IOCPEACTBOM cyddukca -ty: SiX —
sixty, seven — seventy. Ilpu stom umciautenbhbie two, three, four wu five
BHIOM3MeHsIoTCs: tWo — twenty, three — thirty, four — forty, five — fifty.

3. Mexnay necsaTkaMu M CICTYIONIMMHU 33 HUMH €IMHUIIAMH CTaBUTCS AcuUC
(uepTouka): twenty-one, thirty-five, forty-seven u . 1.

4, [lepen umcmurensHbiMu  hundred, thousand, million craBuTcs
HEOMpeICICHHBIA apTHKIIb a WIM 4YHcIuTelbHOe One: a (one) hundred, a (one)
thousand.

5. Yucnurensubiec hundred, thousand u million ve npuHEMaT OKOHYAHUS -
S, KOrjia rmepea HUMH CTOMT uncautensHoe two, three, four u T. a.: two hundred, three
thousand, four million.

Hundred, thousand u million moryr, ogHako, IpUHUMATh OKOHYAHHE -S, KOTIa
OHHM BBIPAXAIOT HEOIPEJCICHHOE KOJUYECTBO COTEH, THICSY, MIJUIMOHOB. B 3ToM
cllyyae OHH TIPEBpalalOTCs B CYIICCTBUTEIBbHBIE W IIOCIE HHUX YIOTpEOsIeTCs
CYIIECTBUTEIILHOE C Ipeaaorom of:

Hundreds of students were present at the conference. CotHu cryzneHTOB
MIPUCYTCTBOBAJIA HA KOH(DEPEHITNH.

Thousands of people greeted the Belarusian representatives. Teicsun mromei
MPUBETCTBOBAIIN OEJIOPYCCKUX MPEACTAaBUTENCH.

6. B cocTaBHBIX YHMCITUTENBHBIX B MpEAeiiax KaXAbIX TPEX pa3psaoB IMepe
JCCSATKaMU (2 €CJIM UX HET, TO Iepe]] €IMHUIIAMH ) CTaBUTCs coro3 and:

375 - three hundred and seventy-five

305 - three hundred and five

2,075 - two thousand and seventy-five

2,005 - two thousand and five

1,225,375 - one million two hundred and twenty-five thousand three hundred and
seventy-five
7. Ilpu 0603HaYCHUN KOJIMYESCTBEHHBIX YHCIMTEIBHBIX P MOMOIIN HUGP KaKIbIC TPU
paspsiia (crpaBa HaJIeBO) OTAEIsArOTCs 3ansToit: 3,734; 2,720,000.

MNOPSIJAKOBBIE UNCJIUTEJBHBIE (ORDINAL NUMERALS)

1-if - 12-if 13-it — 19-i 20-i1 — 90-i1 100-i u nanee
1st first 13th thirteenth 20th | twentieth 100th hundredth
2nd | second | 14th fourteenth | 21st | twenty-first 101st hundred and
first
3rd third 15th fifteenth 22nd | twenty-second | 102nd hundred and
U T. 1. second u T. JI.

4th fourth 16th sixteenth 30th | thirtieth 200th two hundredth
5th fifth 17th seventeenth | 40th | fortieth 201st two hundred
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and first u T. 1

6th sixth 18th eighteenth | 50th | fiftieth 300th three
hundredth

Tth seventh | 19th nineteenth 60th | sixtieth 400th four hundredth
UT. O

8th eighth 70th | seventieth 1,000th thousandth

9th ninth 80th | eightieth 1,001st thousand and
first

10th | tenth 90th | ninetieth 1,002nd thousand and
second U T. 1.

11th | eleventh 1,000,000th | millionth

12th | twelfth

1. CylecTBUTEIBHOE, omnpeneasiemMoe [IOPSAIKOBBIM YHCJINTEIILHBIM,

yIOTPEOIISIETCS C ONPEACICHHBIM apTUKIIEM. APTUKIIb COXPAHSIETCS Nepe/1 MOPSAKOBBIM
YUCJIUTEIbHBIM U B TOM Cllydae, KOr/ia CyIIeCTBUTEIHLHOE HE YIIOMSIHYTO:

February is the second month of the year. ®eBpasb - BTOpoii MecsIr roja.

Your second composition is better than the first. Bame BTopoe counHeHwue Jrydrie
MEPBOTO.

[Tepen MOPSIAKOBBIM YHCIUTEIBLHBIM MOXET, OJHAKO, CTOSITh W HEOMPEISICHHBIN
apTuKIIb. B 3TOM cilyyae yuciauTenpHoe IpruoOpeTaeT 3HaUCHUE 0py2otl, euje 0OUH:

We have sent them a second letter. Mb1 nocianu um BTopoe (€I1é 0JTHO) MUCHMO.

2. [TopsimkoBbie YWCIHTEIbHBIC, 3a HCKIOYeHHWeM mepBbix Tpex (first,
second, third), oOpa3yroTcs OT COOTBETCTBYIOIIMX KOJMUYCCTBCHHBIX UYUCIUTEIBHBIX
nocpenctBoM cyddukca -th: fourth, sixth, seventh. Ilpu stom B yncnutenshbix five u
twelve 6ykBbl Ve menstores Ha T fifth | twelfth; k uncourensromy eight npubasnsercs
toibko OykBa h: eighth; B uumcnurensHom nine omyckaercs OykBa e: ninth; B
YHCIUTEIbHBIX, 0003HAYAIOIINX JCCIATKH, KOHeUHass OyKBa y MEHseTcs Ha ie: twenty —
twentieth, thirty - thirtieth; forty - fortieth u 1. 1.

3. [Ipu oOpa3zoBaHMM COCTaBHBIX TMOPSIKOBBIX UYWCIUTENBHBIX TOCIETHUN
paspsia BBIpaXACTCS TOPSAKOBBIM YHCIHUTEIBHBIM, a TMPEAIICCTBYIOIIHE pPa3psbl
KOJIMYECTBEHHBIMUA 4HCIUTebHbIME: twenty-first neaamare nepswiii, hundred and
twenty-first cto nBaauate nepsbrit, two thousand three hundred and forty-eighth nse
TBICSIYU TPUCTA COPOK BOCHMOM.

4, [Ipu o0o3Haue€HMM HOMEPOB IJaB, CTPaHMII, MaparpadoB, yacTEeH KHMT,
aKTOB ThEC U T. . MOPSAIKOBBIC YHUCIUTEIBHBIC YaCTO 3aMEHSIOTCS KOJTHMYECTBEHHBIMU
YUCJIUTEIbHBIMU, CICAYIOIMMH 32 CYIICCTBUTEIHHBIMH, K KOTOPBIM OHH OTHOCSITCA.
Cy1iecTBUTEIBHBIE B OTUX CIIyYasiX YIOTPEOISIIOTCS 0€3 apTUKIISA:

the first part = part one nepBas 4actb

the fifth chapter = chapter five nsaras riasa

the ninth paragraph = paragraph nine aepstsIii maparpad

the twenty-first page = page twenty-one nBaaaTh nepBas CTpaHHUIIA
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KonuuecTBeHHbIE YHUCIUTENbHBIE YHOTPEOISIOTCS Takke Npu O0O003HAUYCHUU
HOMCpPOB JOMOB, KOMHAT, TpaMBacB, pPasMCpPOB 06YBI/I n IOpCaAMCTOB OACKIBI.
Cy1iecTBUTEIBHBIE B ATUX CIIyYasX yHOTPeOJISIOTCS 0€3 apTUKIIS:

The lecture will take place in classroom No. 15 (uurtaetcs: number fifteen).
Jlexuus cocToUTCs B MSAITHAAATON ayAuTOpuu (B ayautopun Ne 15).

He lives in apartment 10 (vumaemcs: apartment ten). On xuBet B kBaptupe Ne 10.

| usually take tram No. 5 (uurtaercs: number five). 51 0ObIUHO €3)Ky Ha TpamBae
HOMED IISITh.

He wears size forty shoes. O HOCHT COPOKOBOIT HOMEP OOTHHOK.

d. XpoHosornueckne Aatbl. [0oapl  0003HAYAIOTCS  KOJMYECTBEHHBIMU
YUCIUTEIBHBIMU CIEAYIOUIUM 00pa3oM:

2000 - twenty hundred

2006 — twenty six (s ogpuyuanvrnom szvixe: twenty hundred and six)

2015 - twenty fifteen (twenty hundred and fifteen)

1949 - nineteen forty-ninec(nineteen hundred and forty-nine)

CioBo year mmocie 0003HAYECHUS roga HE YHOTpe6JI}IeTCH, HO HHOT'Ja
yrnoTpebisieTcs nepea HuM — in the year nineteen fifteen.

I[aTLI 0003Ha4ar0TCA MMOPAAKOBBIMHU YU CIUTCIIbHBIMUA

15™ May, 1948

May 15", 1948 }

May 15, 1948

The fifteenth of May, nineteen forty-eight wim: May the fifteenth, nineteen forty-
eight.

JAPOBHBIE YNUCJ/IMTEJBHBIE (FRACTIONAL NUMERALS)

IlIpocmuie opoou Jlecamuunvie Opoou (Decimal Fractions)
(Common Fractions)
Y a (one) half 0.1 yumaemcsi: nought (zero) point one wu point one
1/3 a (one) third 0.01 yumaemcsi: nought point nought one wau point nought
one
2/3 two thirds 2.35 yumaemcsi: two point three five
1/4 a (one) quarter 32.305 | uumaemcs: three two (uru thirty-two) point three
a (one) fourth nought five

3/4 three quarters
three fourths

1/5 a (one) fifth

2/5 two fifth

1/6 one sixth

1% one and a half

2 1/3 | two and a (one) third

1. B mpoCThIX IPOOSX YUCITUTENb BHIPAKACTCS KOJUUECTBEHHBIM YHCIHTEIbHBIM, a
3HaMEeHaTelb - MOPSAKOBLIM unciauTeasrasiM: 1/3 - a (one) third, 1/5 - a (one) fifth, 1/8 -
an (one) eighth. Onnako ' - uuraercs: a (one) half (a we: one second), 1/4 - a (one)
quarter (pexe: a fourth).
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Korna gucnurenb 00JbIe eMHUIBI, 3HAMEHATEIh IIPUHUMAET OKOHYaHue -S: 2/3 -
two thirds; 3/5 - three fifths, 5/6 - five sixths.

2. CYHICCTBI/ITCJ]LHOG, CJIcayronicee 3a I[p06I>IO, CTOUT B €AUHCTBECHHOM YMHCIJIC:
2/3 ton (uuraetcs: two thirds of a ton); 3/4 kilometre (uuraercs: three quarters of a
kilometre); 1/2 ton (uutaetcs: half a ton).

3. CYHICCTBI/ITCJ]LHOG, K KOTOpOMY OTHOCHUTCA CMCHIAaHHOC Yuclio,
yIoTpeOIsIeTCs. BO MHOXKECTBCHHOM umciie: 2 1/2 tons (uutaercs: two and a half tons
v two tons and a half); 4 1/3 tons (uuraercs: four and a third tons wm four tons and
a third).

4, B nmecatnyHbIX ApoOSIX 11€70€ YHCIIO OTAEISIETCS OT Apoom Toukoit. [Ipm
YTEHUU JECATHUHBIX ApoOel Kaxkaas mudpa yutaercsa oTaenabHo. Touka, oTaensromas
[eJIoe YuCio OT apoOu, unraercs Point. Hymp gutaercs nought. Ecim menmoe wucio
paBHO HYJIIO, TO OHO yacTo He unrtaetcs: 0.25 - nought point two five wu point two five;
14.105 - one four (uam fourteen) point one nought five.

CYIHGCTBI/ITGHBHOG, ClIcayromce 3a ,Z[GCHTH‘IHOﬁ ,Z[pO6I:IO, CTOUT B €IMHCTBCHHOM
qHcie, Korja mnesaoe yucio paHo Hymo: 0.25 ton (uuraercs: nought point two five of a
ton). B npyrux ciayyasix CyliecTBUTEIBHOE CTOUT BO MHOKECTBEHHOM yucie: 1.25 tons
(uuTaercs: one point two five tons); 23.76 tons (uutaercs: two three point seven six tons
uim twenty-three point seven six tons).

S. HAPEYME: KJIACCU®PUKALIUA, KATETOPUA CTENEHEN
CPABHEHMUSA

OcCHOBHBIC CBEICHUS O HAPCYMH:

Hapeunem (the Adverb) Ha3biBaeTcsi yacTh peud, yKa3blBAIOIIAs HAa MPU3HAK
ACHCTBHUS WM HA PAa3IUYHBIE OOCTOSTENBCTBA, MPH KOTOPHIX TMPOTEKAET JEHCTBHE.
Hapeuue oTHOCHTCS K IJIarojly M INOKa3blBaeT Kak, e, KOorga M T. M. COBEPILAETCS
JIICUCTBHE.

The electric fuel pump works hard. DaekTpudecknii TOIIMBHBIN Hacoc paboTaet
HAa TOJHYO0 MOIIHOCTb.

Is it cheaper to go there by car or by train? Kyna nemieBie exaTh — Ha MallliHe
WM Ha noesnae?

Hapeune MokeT Takke OTHOCHUTHCS K MpHJIAraTeIbHOMY WJIM JAPYroMy Hapeuuio,
yKa3bIBas HA UX MPU3HAKU:

Honda cars are very reliable. ABromoounu XoHa oueHb HaIEKHBI.

This minivan is quite capacious inside. DTOT MHHUBIH JOBOJHHO BMECTHTEJICH
BHYTpH.

B nmpennosxenuu Hapedne CIyKUT 0OCTOATEIHCTBOM.

Kaaccudukanus Hape4uii Mo 3HAYEHUIO M UX yoTpedJieHne

[To cBOEMY 3HAUEHHUIO HAPEUHUS JACAATCS Ha CICAYIOIINE OCHOBHBIC TPYIIIIbI:

1. Hapeuust mecta: here zdecs, ciooa, there mam, myoa, where 2oe, kyoa, inside
sHympsb, eHympu, outside wuapyorcy, cuapyocu, above ewiwe, nasepxy, below euusy,
nuxce, somewhere, anywhere eode-nub6yow, xyoda-nubyos, nowhere nucoe, nuxyoa,
elsewhere eoe-nubyow 6 Opyeom mecme u op..
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He will stay there until June. Ox octaHeTcst TaM JI0 HIOHS.

| opened the box and saw that there was nothing inside. 51 oTkpbL1 KOPOOKY H
YBHJIET YTO BHYTPH HAYETO HET.

1). Hapeurie somewhere yrnoTtpebisieTcst B yTBepAUTEIBHBIX MPEII0KCHHSIX

| left my car somewhere. £ octaBua cBOI aBTOMOOHIIB T'/Ie-TO.

2). Hapeune anywhere ynorpeGisercs B BONPOCHTEIBHBIX W OTPHIIATEIBHBIX
NPETOKCHHSIX:

Are you going anywhere tomorrow? HMuere i Bl KyJa-HHOY b 3aBTpa?

| can’t find my bike anywhere. S Hurne He Mory HaliTH CBOM BEJIOCHITC].

2. Hapeunss BpeMeHH: NOW cetinac, menepsb, When kozoa, then moecoa, today
cecoons, Yyesterday esuepa, tomorrow szasmpa, before npeowcoe, panvuwie, lately
HeoasHo, (3a) nocieonee epems, recently neoasmno, na ousix, ONCe 0oHax cOwvl, Ko20a-mo,
ever xoeda-iubo, NEVer nuxoeda, always eceecoa, often wacmo, seldom peoxo, usually
obbiuno, sometimes uwnocoa, already, yet yowce, (not)... yet ewé (ne), still sce ewé,
since ¢ mex nop u op.:

Today there are more than 10 billion cars in use. CerogHss B 3KCIUTyaTaIluu
HaxoauTcs 6osee 10 MIJITHAPIOB aBTOMOOHIICH.

Cities are often congested with huge traffic jams. I'opona vacTo meperpyxeHs
OTPOMHBIMH TTPOOKaMHU.

Airbags have saved tens of thousands of people since 1991. C 1991 roaa nmoayku
0€30I1aCHOCTH CIIACJIN AECITKH THICAY JIFOAEH.

3. Hapeuwnst mepsl u crenienn: much muoeo, little mano, very ouenw, t00 cruwxom,
S0 max, enough oocmamouno, hardly, scarcely eosa, nearly, almost noumu u op.

Your car doesn’t have enough power. Baiiemy aBTOMOOWJIIO HE XBaTaer
MOIITHOCTH.

Almost 95% of the <cars are recycled. Ilourm 95% aBTOMOOMIIEH
nepepadaThIBAIOTCS.

A brake pedal is too low. ITegans TOpMO3a pacHoI0KEHA CIUIIIKOM HU3KO.

4. Hapeumst obpasa neiictBus: Well xopowo, fast, quickly 6wicmpo, slowly
meonenno, quietly cnokoiino, muxo, easily neeko u Op. BOABIIMHCTBO Hapeunit 3TOU
rpymnmbsl  00pa3yeTcss OT MNpHIAraTtelbHbIX MpU momoiu cydoukca -ly, KoTOpbIit
sBIIIeTCS (POPMATHLHBIM MTPU3HAKOM HApPEUHs B aHTJIMACKOM SI3BIKE:

Oil is a slippery substance that is used to keep things moving easily. Macmo — 3to
CKOJIB3KO€ BEIIIECTBO, KOTOPOE MCTIOIB3YETCS JUTS JISTKOTO TIEPEMEIICHHS TIPEIMETOB.

Its engine runs too quickly. /Isurarens paboTaeT CIUIIKOM OBICTPO.

5. Hapeuwre He TOJIBKO OMpEEIseT TJIarol, MpujarateJbHOe WM APYroe Hapeuue,
HO TaK)K€ MOXKET CITY)KUTh:

1. BompocuTenbHBIM CIOBOM, C KOTOPOI'O HAYMHACTCS BOIPOCHUTEIILHOE
npemioxenue. K Takum HapeuussM otHocsTcs: When? koeoa?, where? zoe?, why?
nouemy?, hOw? xak?:

When did you get your driving licence? Koraa Bbl oJyYuiii BOAUTEILCKHAEC TTpaBa?

Where would you shop for a new car? I'ie ObI BBl KyIHJIM HOBBIH aBTOMOOWIIH?

Why are Intelligent Transport Systems important in a transport sector? ITouemy
WHTEIUICKTYaJIbHBIC TPAHCIIOPTHBIC CHCTEMBI BAYKHBI B TPAHCTIOPTHOM CEKTOpE?

2. JIna coequHeHus TPEeAJIOKEHUM, a UMEHHO:
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a) JUIs COSMHEHHUS He3aBUCUMBIX MpeanoKeHui. K TakuM HapeuusiM OTHOCSTCSL:

SO nosmomy, makum obpaszom, umak, therefore noomomy, then samem, moeoa,
however oonaxo, nevertheless mem ne menee, still, yet mem ne menee, sce sce, besides
Kpome moz2o, MOFeover ceepx moeo, kpome moeo, otherwise, else, or else unaue, 6
NPOMUBHOM CyyYae, a mo:

It was late, so | went home. BeLj10 11031HO, TOTOMY I IOIIIEIT JOMOIA.

It’s very fine weather for a walk, but yet I don’t think I'll go out. IlpexkpacHas
1IOroj1a sl IPOTYJIKK, HO BCE JK€ 51 HE MPEIOarai BbIXOUTh.

Go at once, otherwise (or else) you will miss your train. Maute HEeMeIEHHO,
HHaye BBl OMO3/aeTe Ha MOE3/I.

0) i1 TPHUCOEIUHEHHS MPHIATOYHOIO MPEMIOKEHHs K TaaBHOMYy. K Takum
Hape4YHsiM OTHOCSTCs: When xoeoa, where 2de, wWhy nouemy, how kax:

He called when | was busy. Ou 3amen, korja st ObLI 3aHST.

| do not know where he lives. S He 3Har0, rite OH )XHUBET.

I can’t understand why he is late. 51 He MOTy MOHSITB, IOYEMY OH OIa3/HIBACT.

| want to know how you do it. 5I xouy 3HaTh, KaK BbI 3TO JIejaeTe.

CreneHu cpaBHeHHMs HApeYHid

1. Muorue Hapeuust (IJI1aBHBIM 00pa3oM Hapeuus oOpasa JeWCTBHS) MOTYT UMETh
CTENICHU CpaBHEHHUA, KOTOpPhIE OOpa3yloTCsd TaK K€, KaK W CTENEeHH CpPaBHEHUS
MpUIaraTeabHBIX.

2. OpHOCcnmOXKHBIE Hapeuus O0Opa3yloT CpaBHHUTEIBHYIO CTENEHb IyTeM
npubasnenust cyhdukca -er, a npeBocXoAHy crteneHb — cyddukca -est k gopme
MOJIOKUTEIIBHOMN CTEIICHMU.

Tak ske oOpa3yeT cTeneHu CpaBHEHUS JABYCIOXKHOE Hapeuune early:

Honoxurenbnas | CpaBHHTeIbHAA IIpeBocxoaHasi cTeneHb
CTeNneHb CTeneHb

fast 6w1cTpO faster opicTpee fastest OeicTpee Bcero (Bcex)

hard ycepano harder ycepanee, hardest ycepanee Bcero(Bcex)

6oJiee ycepaHo

late no3gHO later mo3nHee latest mo3aHee Bcero (Bcex)

S00N CKOpo sooner ckopee soonest ckopee Bcero (Bcex)

early pano earlier panbie earliest panbie Bcero (Bcex)

3. Hapeuwst, oOpa3oBaHHbIE OT TpHiaraTeabHbBIX NMpH TomomH cyhdukca -ly,
00pa3yroT CPaBHUTEIBHYIO CTEMIEHb MPU MTOMOIIA MOre, a MPEBOCXOIHYIO TTPH TTOMOIITH
most:

IHonoxkureabHas CpaBHI/ITeJH)Haﬂ CTCIICHDb HpeBOCXOJIHaﬂ CTCIICHDb
cTeneHb
clearly sicao more clearly scuee, 6onee | most clearly sicuee Bcero
SICHO (BCex)
bravely xpa6po more bravely xpabpee, most bravely xpabpee Bcero
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6osiee xpabpo

(Bcex)

correctly npaBuibHO

Ooxee IIPpaBUJILHO

more correctly npaBuibHee,

most correctly npaBuibHee
Bcero (Bcex)

cautiously ocToposxuo

more cautiously
OCTOpOXkHEE, OoJiee
OCTOPOKHO

most cautiously
OCTOpOKHEE BCEro (Bcex)

4. Crenenu cpaBHeHHs Hapeuudt often uacmo, quickly o6sicmpo, slowly meonenno

o0pa3yroTcs 000MMH CTIOCOOaMMU:

IHoJsoxxuTenbHas CpaBHuTeabHast IIpeBocxoaHasi cTeneHb
CTCIICHDb CTCIICHDb
often wacro oftener = more often oftenest = most often

quickly 6s1cTpo

quicker = more quickly

quickest = most quickly

slowly memiienno

slower = more slowly

slowest = most slowly

5. Cnenyromue Hapeuusi, Kak ¥ COOTBETCTBYIOIIME UM MPUIIaraTesIbHbIe, 00pa3yroT

CTCIICHH CPAaBHCHHA HC I10 IIPABUIIY:

IMosoxureabHas | CpaBHUTEIbHASN CTENEHD IIpeBocxoanasi creneHb
CTeneHb

well xoporiio better myuqre best myurre Bcero (Bcex)

badly mnoxo WOISe XyxKe WOrst xyske Bcero (Bcex)

much mMHOr0 more Goiblie mOost GosibIiie Bcero (Bcex)

little mamo less menbIIe least menbIne Bcero (Bcex)

far manexo farther = further nameme | farthest = furthest nanere Bcero

(Bcex)

6. TJIATOJI: BUJOBPEMEHHASI CUCTEMA, JIEVMCTBUTEJBHBIN U
CTPAJATEJBHBIN 3AJ10T, MOJAJBHBIE I'JIATOJIBI U KX
IKBUBAJIEHTbBI; COTJIACOBAHUE BPEMEH

Cm. Kumauc W. 1O. I'pammaruueckue OCOOCHHOCTU TE€peBOJia aHTIMHCKOTO
Hay4YHO-TEXHUYECKOT0 TeKCTa : rpammaruueckuii cnpaBounuk / M. FO. Kunnuc, C. A.
Xomenko. — Munuck : BHTY, 2010. — 121 c.

https://rep.bntu.by/bitstream/handle/data/5085/Grammaticheskie _osobennosti_pere
voda.pdf?sequence=1&isAllowed=y

C. 21-23, 32-33.

BpeMeHa 1eiiCTBUTEIBLHOIO 32J10TA
JInst BBIpaK€HUsI BPEMEHU COBEPILICHUS IEMCTBUS — HACTOSILIETO, MPOILIEIIETO U
OyIIyIiero — aHTJIMMUCKUM TJ1arojl UMeEeT CBOC0Opa3Hy CUCTEMY IJIarojibHbIX BPEMEH
(Tenses). ['maronapHbIC BpeMeHa AEIATCS HA YEThIPE TPYIIIIHL:


https://rep.bntu.by/bitstream/handle/data/5085/Grammaticheskie_osobennosti_perevoda.pdf?sequence=1&isAllowed=y
https://rep.bntu.by/bitstream/handle/data/5085/Grammaticheskie_osobennosti_perevoda.pdf?sequence=1&isAllowed=y
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1. I'pynna «ueonpenenenusix» BpemeH (Indefinite Tenses). Ota rpymnma cocTout
U3 HacrosIero HeompeneaeHHoro BpeMeHu (Present Indefinite Tense), mporemmiero
HeonpeaeneHHoro BpemeHnu (Past Indefinite Tense) m Oyayiiero HeomnpeaeIeHHOTO
BpeMenu (Future Indefinite Tense):

Present Indefinite Past Indefinite Future Indefinite
| repair cars every day. | repaired cars yesterday. | | will repair cars
Sl peMoHTHpPYIO MalIuHBL | S peMOHTUpPOBA tomorrow.
KaX/IbIW JICHb. MalIMHbI BUEpa. S Oyny peMOHTUPOBATH
MallIMHBI 3aBTPA.

Bpemena rpynmnsl Indefinite ynoTpe6sitoTcsi, B OTAMYKE OT BpEMEH APYTUX IPYIIIL,
TOJIBKO JUIsl KOHCTAaTaluu (hakTa COBEPILEHUS JCHCTBUS B HACTOSILEM, IPOIIECIIIEM U
Oyayuiem, 0e3 yka3aHUsl Ha €ro JJIUTEIbHOCTb, 3aKOHUEHHOCTh U OE30THOCUTEIBHO K
KaKOMy-JIMOO IpyroMy JAEWCTBHUIO WJIM MOMEHTY. B pyccKOM si3bIKE 3TUM BpeMEHaM
COOTBETCTBYIOT BpEMEHa TIJlaroja Kak HECOBEpPLIEHHOIO, TAK U COBEPIICHHOIO BUJA, B
3aBHCHUMOCTH OT CMBICJIA MTPEAJIOKEHUSI.

2. I'pynna «aurensHbIx» BpeMmeH (Continuous Tenses). DTa rpymma COCTOUT U3
Hactosmiero juutenbHoro BpemeHu (Present Continuous Tense), mpoliieaniero
murenbHoro Bpemenn (Past Continuous Tense) u OyAymiero IauTeNbHOTO BPEMEHU
(Future Continuous Tense):

Present Continuous Past Continuous Future Continuous
| am repairing acar (at | I was repairing acar at || will be repairing a car
the present moment). 51 five o’clock. S anawnn at five o’clock. 51 6yny
YWHIO MallIHHY (B Ha MalllMHY B IISTh 4aCOB. YWHUTDb MalllMHY B IIATh
CTOSIIIUN MOMEHT). 4acoB.

Bpemena rpynmer Continuous ynoTpeOsitOTCsS JJisl BBIPAKEHUS JJIMTEIBHOTO
JNENUCTBUSA, KOTOPOE HAYaJOCh A0 ONPEAEIEHHOIO MOMEHTA B HACTOSILIEM, MPOIIEAIIEM
WM OyAyIlIeM U KOTOPOE BCE €IIle COBEPIIAETCs, COBEPILATIOCH WK OyAEeT COBEpPIIATHCS
B 3TOT MOMEHT. OHM ONHUCHIBAIOT ACHCTBUE B IPOLIECCE €r0 COBEPIICHUS, BhIpaXKas,
TakuM 00pa30oM, HE3aKOHUYCHHOE JJIUTEIbHOE JEUCTBHE. B PYyCCKOM S3BIKE 3ITUM
BPEMEHAM COOTBETCTBYIOT BPEMEHA IJ1aroyia HECOBEPIIEHHOIO BU/IA.

3. I'pynmna «coBepmenasix» BpeMeH (Perfect Tenses). Ota rpymma coctout u3s
Hacrosimero comepmieHHoro Bpemenu (Present Perfect Tense), mnpomeniiero
coBepmieHHoro BpemeHu (Past Perfect Tense) m Oymymiero coBepiieHHOTO BpPEMEHHU
(Future Perfect Tense):

Present Perfect Past Perfect Future Perfect
| have repaired the car. 41 | | had repaired the car by | I will have repaired the
(y>xe) mouumHuI Malmuuy | five o ’clock. S (yxe) car by five o’clock. A
(x HacTosAIEeMY MOYMHUJI MAIIMHY K MATH | (YK€) TOYMHIO MaIlIMHY K
MOMCHTy). qacaM. IIATHU HacaM.
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Bpemena rpynmsr Perfect BeipaxkaroT aeiicTBue, COBEPIIEHHOE K ONMPEACICHHOMY
MOMEHTY B HACTOSIIEM, IIPOLIeAIeM Win OyayiieM. B pycckoM si3bike 3TUM BpeMeHam
COOTBETCTBYIOT BpEMEHA rJjaroja COBEpPIICHHOIO WM HECOBEpPUICHHOTO BHJA, B
3aBUCUMOCTH OT CMBbICJIA MIPEJIOKECHUS.

4. I'pynna «coBepuieHHbIX anuTenbHbIX» BpeMeH (Perfect Continuous Tenses).
Ota rpyImna COCTOMT M3 HACTOSIIEr0 COBEPIIEHHOIO JJIMTENbHOro BpemeHHu (Present
Perfect Continuous Tense), nporieaiero coBepuIeHHOTo JIUTeNIbHOro BpemeHu (Past
Perfect Continuous Tense) u OyyIiero copepimeHHOro JuIUTeIbHOro BpeMeHu (Future
Perfect Continuous Tense):

Present Perfect Past Perfect Continuous | Future Perfect Continuous
Continuous
I have been repairing | had been repairing the I will have repairing the
the car for an hour. 51 car for an hour when he car for an hour when he
YUHIO MalTuHy (yXKe) came. f YuHUII MAIINHY comes. S Oyy YUHHUTD
Jac. (yxe) yac, Korjaa oH MaiuHy (y»ke) Jac, Koraa
IMpUIICII. OH IIPHUACT.

Bpemena rpynmer  Perfect Continuous ynotpeOnsitoTcss Ui BbBIPaKEHUs
JUIMTENBHOTO JEWCTBUSA, HAYaBIIETOCA IO OIPEIEIEHHOIO MOMEHTa B HACTOSAILIEM,
MPOLLIEIIEM WK OYIyIIeM U JUIMBIIETOCS U3BECTHBIM NEPUOJT BPEMEHH, BKIIIOYas 3TOT
MOMEHT. BpemeHna 3Toill rpynmel MOTYT BBIP@XaTh JJIMTEIBHOE JCHCTBHE,
ITPOIOJKABIIIEECS] MU3BECTHBIM IMEPHUOJ BPEMEHHM WU 3aKOHYMBIIEECS HEMOCPEICTBEHHO
nepea  OMpeAesieHHBIM MOMEHTOM B HAcTOAIEM, NpolueAmeM wid Oynyimem. B
PYCCKOM SI3BIKE€ 3THUM BPEMEHAM COOTBETCTBYIOT BPEMEHA TIJIarojia HECOBEPIICHHOTO
BHJIA.

Oo0pa3oBaHue BpeMeH CTPaaaTeJIbLHOIO0 3aJ10ra

1. Ecnmm momexariee o003HaYaeT JUI0 WM MPEIMET, COBEPIIAIONINN JIEHCTBUE,
TO TJIaroj ynotpeobmusercs B popme AeMCTBUTENBHOTO 3aJ10Ta:

BMW presents a new generation of four-cylinder diesel engines. - Komnanus BMB
MPEJCTABIIIET HOBOE MOKOJICHUE YETHIPEXITUIUHIPOBBIX JTU3EIIbHBIX JBUTATEIICH.

In 1876, Nicolaus Otto built the first four-stroke internal combustion engine. - B
1876 rony Hukomayc OTTO co31a1 NEepBbIA YETHIPEXTAKTHBINA JBUIATENIb BHYTPEHHETO
CropaHusi.

Ecin ke mnomnexamniee o0O03HAyaeT JIMIO WIM MPEIMET, MOJBEpraroluics
JEUCTBUIO CO CTOPOHBI JAPYTroro Jula WIM MNpeaMera, TO Taroj ymnotrpeossiercss B
(dbopme cTpagaTebHOro 3a10ra:

A new generation of four-cylinder diesel engines is presented by BMW. - Hosoe
MMOKOJICHUE YETHIPEXIUINHIPOBBIX TU3EbHBIX ABUTATENEH MPEACTaBICHO KOMIAHUEH
BMB.

The first four-stroke internal combustion engine was built by Nicolaus Otto in
1876. - IlepBblli 4YETHIPEXTAKTHBINA JBUTATENh BHYTPEHHETO CTOpaHHUA ObLI CO3/aH
Hukonaycom Orro.

2. BpeMeHa cTpajaTesbHOrO 3aj0ra 00pa3yroTcs MPU MOMOIIM BCIIOMOTaTEIbHOTO
rmarosia t0 be B cooTBercTByMOImIEM BpeMeHHM U (OPMBI TPUYACTHUS MPOIICIIIETO
BpemeHu (Past Participle) cmbicioBoro riarosia. Takum o6pa3om, Mpu CHOpsHKEHUU
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rjarojia B CTpagaTeIbHOM 3ajJ0re€ M3MEHSACTCS TOJIKO TJiaros to be, cCMBICIOBOH ke
rjaroJ MMEeT BO BCeX BpeMeHax OJHy u Ty xe ¢opmy — Past Participle.
CriemoBareibHO, BpeMs, B KOTOPOM CTOUT TJaroj B CTPaJaTeIbHOM 3ajiore,
orpenensercss opMoi, B KOTOPOH CTOMT BCIIOMOTaTeNbHBINH Tiaro to be.

[Tpu oOpa3oBaHMKM BOMPOCUTEIILHOM (HOPMBI BCIIOMOTATEIBHBIN TJIAroj CTaBUTCS
nepen nojpiexanm: Was it shown? Eciu BcrioMoraTeIbHBbIN T71aroi yroTpeoJseTcs B
cnoxxaori  ¢opme (have been, will have been u T. n1.), To TONBKO mEpBHIi
BCITOMOTATENIbHBIM TJIarosl CTaBUTCs mepen mojnekamum: Has it been shown? Will it
have been shown?

[Ipu oOpa3oBaHMK OTpUIATENBHOM (QOPMBI dYacTHIla NOt CTABUTCS IOCIHE
BcIioMoraTesibHoro riiarosa: It was not shown. Ecmu BcnomorarenbHBIA TJIArod
ynotpebieH B ciaoxHoi (opme (have been, will have been u T. n.), To yactuma not
CTaBHUTCS TIOCJIE TIEPBOTO BCIIOMoOraTeibHOro riiaroja: It has not been shown, It will not
have been shown.

MOJAJIBHBIE I'VTAT'OJIBI 1 UX DKBUBAJIEHTbBI
MopanpHbIMU  HA3bIBAIOTCSA IJ1arojibl, KOTOPBIE BBIPAKAIOT HE JEHUCTBUE, a
OTHOIIIEHHE TOBOPSILEro K JECHCTBUIO, BBIPAKEHHOMY MOCIEAYIOIUM HH(UHUTHBOM,
T.€. BO3MOXHOCTb, BEPOSTHOCTh WJIM HEOOXOJUMOCTh COBEpUICHHS] JEHCTBUS.
MoanbHble TIaroibl UMEIOT CIEAYIOUEe 0COOEHHOCTH:

1. CMBICTIOBO# TJarosi ctout nociie Hux Oe3 yactuibl t0: New technologies
must be used.
2. BomnpocurenbHyto ¥ oTpunatesibHyr0 (HopMbl 00pa3yroT 0€3 MOMOIIU

BCIIOMOTI'aTCJIBHOTI'O TJIaroJjia.
Can you solve the problem? - | cannot solve this problem.

3. He u3MeHstoTcs Mo uiaM v 4uciiam.
He
} must complete the work on the road in time.
They
4, He umeroT HenmnyHbIX (OpM: HHPUHUTUBA, TPUIACTUS, TEPYHIUS.
5. He umeror gopmel Oyayiiero BpeMeHu, a riaaroia must e umeet u GopMbl

npomeamero BpCMCHHU. I[J'IH BOCIIOJIHCHHUA HCOOCTAOIINX (bOpM MOJAJIBHBIC TJIaroJibl
HMCIOT PAaBHO3HAYHBIC CJIOBOCOYCTAHHA, KOTOPBIC HA3ZBIBAIOTCA JSKBUBAJICHTAMHU
MOJAJIbHBIX I'JIarOJ0B.

Taﬁ.Jmua MOJAJIbHBIX IVIAroJi0B U UX 3 KBUBAJICHTOB

MopanbHblii 3HaveHue Present Past IJKBHUBAJIEHT
rJ1aroJi Simple Simple
can BO3MOYKHOCTb, can could to be able (to)
may CIIOCOOHOCTh may might to be allowed (to)
COBEPIICHHUS ACHUCTBUS
must JOJI’KEHCTBOBAHUE, T.€. must -- to be (to)
HEOOX0IMMOCTh to have (to)
COBEPLICHHUS ACHUCTBUS
ought (to) JIOJDKEHCTBOBaHME (7151 ought (to) -- --
should BBIPAKCHUS should -- --
MOPAJILHOTO JI0JITA)
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COI'JTACOBAHHUE BPEMEH

B aHrnmiickom si3plke BpeMs TJ1arojia B MPUIATOYHOM IPEUIOKEHUH 3aBHCUT OT
BPEMEHH, B KOTOPOM YIOTPEOJIEH TJarojl B TJIABHOM MPEIOKEHHU. YTOTpeOIeHue
BPEMEH B TMPHIATOYHBIX MPEJIOKCHUAX, TJIaBHBIM 00pa3oM JIOTIOJHHUTEIBHBIX,
MOAYMHSCTCS CIEAYIOIINM TPaBUIaM, HA3bIBAEMBIM IPABHJIAMHU ITOCIEIOBATEIEHOCTH
BPEMEH:

Ecnu ckazyemoe rIIaBHOTO TPEAIOKEHUS BBIPAKEHO TJIAroJIoM B OJHOHN 3 (opm
Hactosimero BpeMeHu (oObrgHO Present Indefinite wmu Present Perfect) wnm

Oynymero BpemeHnu (oObaHO FUture

Indefinite), To rmarom B npHIATOYHOM

MPEUI0KEHUH YIIOTPEOISETCS B JIIOOOM BPEMEHU, KOTOPOE TPEOyeTCs MO CMBICITY:

He knows that

you are busy.

you were busy.

you will be busy.

OH 3Haert, 4To

BbI 3aHATHI.

BBI OBLIN 3aHATEL.

BbI 6yzLeTe 3aHATHI.

He has said that

he receives letters from
her.

he has received « letter.

he received a letter
yesterday.

he will receive a letter
tomorrow.

On ckaszai, 4To

OH IIOJIY4YacT OT HEC
nucpMa.

OH ITOJIY4YMJI ITUCBMO.

OH IIOJIY4UMJI ITMCBMO BYEpA.

OH IIOJIYYHUT IMUCbMO 3aBTpa.

He will think that

you do it.

you have done it.

you did it yesterday.

you will do it.

OH nogymaer, uTo

BBI 3TO ACJIACTC.

BbI OTO CACJIAJIN.

BbI 9TO CACJIAJIN BUCpaA.

BbI OTO CACIACTC.

7. HEJUYHBIE = ®OPMbI I'TAT'OJIA:
HNPUYACTHUE, 'EPYHIUU U KOHCTPYKIIMU C HUMH

NHOUHUTUB,

Cm. Kunnuc WN.IO. TI'pammaTnyeckue OCOOEHHOCTH TIEPEBOJIA AHTJIMICKOTO
Hay4YHO-TEXHUYECKOro Tekcra. ['pammarnueckuit cnpaBoyHuk / W.IO.Kumnnuc,
C.A Xowmenko. — Munck: BHTY, 2010. — 121 c.

https://rep.bntu.by/bitstream/handle/data/5085/Grammaticheskie_osobennosti_perevoda.pdf?sequence=1

&isAllowed=y
C. 44-52, 61-70, 76-81.

Nupunurue (the Infinitive) - sto Henuunas ¢Gopma riaarosa, KOTopas Ha3bIBacT
JNEUCTBHE, HO HE YKA3bIBAET HA JIMLO, YHUCIO U HAaKIOHEHHE. DOpMaJIbHBIN NpPU3HAK
nHUHUTHBA - YacTuila {0, KoTopas B HEKOTOPBIX CIIydasx omyckaercs. B anrmuiickom
A3BIKE UMEIOTCS Cleayomre GopMbl HHGUHUTUBA:

Active Voice Passive Voice
Simple to use to be used
Continuous to be using -
Perfect to have used to have been used
Perfect Continuous to have been using -



https://rep.bntu.by/bitstream/handle/data/5085/Grammaticheskie_osobennosti_perevoda.pdf?sequence=1&isAllowed=y%20
https://rep.bntu.by/bitstream/handle/data/5085/Grammaticheskie_osobennosti_perevoda.pdf?sequence=1&isAllowed=y%20
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[lepeBon wH(PUHWTHBA HAa PYCCKUH S3bIK 3aBHUCHT OT €ro (QyHKIUA B
npeasioxkeHuu. MHOUHUTHB B  aHIJIIMICKOM MPEIJIOKEHUU MOKET  BBINOIHATH
cienyrouue GyHKIUN:

1. Momnexamero. CTOUT Tepell CKa3yeMbIM, MEPEBOAUTCS Ha PYCCKHUM SI3BIK
HeomnpeeaeHHOW (popMoil riarosia wiv CyleCTBUTEIbHBIM:

To complete this laboratory experiment will not take much time. 3aBepmuTh 3TOT
71a00paTOPHBIN IKCIIEPUMEHT HE 3aiMET MHOTO BPEMEHH.

To build good roads is one of the most important tasks. CtpouteabcTBO XOpOIIHX
JOpOT - OJIHA U3 HanboJIee BAXKHBIX 3a4a4.

2. YacTH cka3yeMoro:

a) UIMEHHOW YacCTU COCTABHOTO MMEHHOTO CKa3ye€MOIO IOCJE Iaroia-cBsi3ku to
be. [TepeBoauTcs HEONpeIeACHHON (hOPMOI I1arojia WM CyIIEeCTBUTSIIBHBIM:

The task is to keep low pressure. 3amaya 3aKiar04acTCs B TOM, YTOOBI
MOJJIEP>KMBATh HU3KOE JIaBJICHHUE.

Another possibility was to use quartz. [/Ipyras BO3MOXXHOCTb 3aKJIOYanach B
MPUMEHEHUH KBapIia.

0) 4acTb COCTaBHOTO MOJAJILHOTO CKa3yeMOTO IMOCJ€ MOJAJIBHBIX TJarojoB U UX
HKBUBAJICHTOB:

The vibration must be eliminated. BuOpamuto Hy»HO (ClieayeT) yCTpaHUTb.

B) 4acTh COCTAaBHOI'O TJIArojbHOTO CKa3yeMoOro, IMOCie TJIarojioB, 0003HAYarOIINX
Hayajo, MPOJOJKEHHUE WIIM KOHEIl JeHCTBUS:

The temperature begins to rise sharply. Temmeparypa HauyuHAeT peE3KO
MTOBBIIIATHCS.

3. Monmoanenusn (mpoctoro). [lepeBoauTtcst HeonpeaeIeHHOH (HOpPMOIi riiarona:

| want to buy a new car. 4 xouy kynumo Ho8bl1l A8MOMOOUTD.

4. a) OocrosiTtesibeTBa 1Meid. OTBeUaeT Ha BOMPOC 011 4e20?;C KaKou yenvro?.
Moxet BBOAMTHCs coro3amu IN order (t0); m SO as (t0) - 4ToOBI; M TOTO YTOOBI.
[lepeBoauTCs Ha PYCCKHM S3BIK MHPUHUTHUBOM C COIO3aMH Ol MO20 4moObl, umoodvl
WJIM OTIJIATOJIbHBIM CYIIECTBUTEIBHBIM C TIPEIJIOTOM OJiAl.

(In order) to avoid carbon monoxide poisoning, do not leave the motor running in
a garage. Bo uzbexcanue ompagnenus yeapHulM 2a30M He ocmasisaume pabomarouwjuil
osuzamenwv 6 2apaice.

0) O6cTosiTenbCTBA cieAcTBUsL. B 5T0i1 pyHKIIMN MHOUHUTUB COOTHOCUTCS

¢ Hapeuusimu t00 - cimmkom; enough, sufficiently -nocrarouno. MupuauTHB
UMEeT MOJAJIbHBIH OTTCHOK BO3MOXKHOCTH M TIIEPEBOJUTCS Ha PYCCKHH S3BIK
HeornpeaeaeHHo (OopMOM TJiaroia C COH30M  umoObl, 011 MmMOo20 uUmobbl U C
n00aBJIEHUEM TJ1arojia Mous.

A sedan is one of the most popular styles because it is big enough for adults to sit
comfortably. Cedan — o00un u3z camvix RORYIAPHBIX Ccmulel, NOMOMY YMO OH
00CMamouHo 601bUOU, YMoOblL 83POCible MO2NIU YOOOHO PACNOJIOHCUMBCAL.

5. OmnpeneneHusi, KOTOPOE€ CTOUT TMOCJIE OMPEAEISIEMOTO CYLIECTBUTEILHOTO.
MoxeT nepeBOaUThCS Ha PYCCKUH SA3BIK:

a) CYIIECTBUTEIBHBIM (KOTJa HH(PUHUTUB B aKTUBHOM 3aJI0Te):

Gases have the ability to become ionized. I'a3el 001amal0T CIOCOOHOCTBIO K
MOHU3AIINN.
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0) HeomnpeaeneHHON (HopMOo¥ Tarona (Korjaa HHPUHUTHB B AKTHBHOM 3aJI0Te):

Energy is defined as the capacity to do work. Dueprus omnpenensercs Kak
CITIOCOOHOCTH COBEpIIATh paboTYy.

B) MPHIATOYHBIM OIPEACTUTEIFHBIM TPEUIOKCHHEM (Korjaa WHQWHUTHB B
CTpaJaTeIbHOM 3aJI0T€), CKa3yeMoe KOTOpOr0 HMEeT OTTEHOK JIOJDKEHCTBOBAHWS,
BO3MOXKHOCTH WJTU OyIyIIero BpeMEHH:

The first “horseless carriage” to be driven by an internal combustion engine was
invented by Karl Benz. Ilepswiti «camoodsudicywuiics sxunasic», npusooumvlii 6
o8udiceHUe 0gueamesiemM HympenHe2o ceopanus, uzoopén Kapn beny.

IIpumeuyanue:

1. Kak ompeneneHne K MOPSAKOBBIM YHCIUTEIBLHBIM M K NpHiIarateabHomy last
WHOUHUTHB TIEPEBOUTCS JTUIHOW (POpPMOI Tilarojia B TOM BPEMEHHU, B KOTOPOM CTOUT
CKa3yeMO€ aHTJIMHACKOTO TPE/I0OKCHHUS:

British engineer Edward Butler invented the spark plug, and was the first to use
the word petrol. Bputanckuii urxkeHep DnBapa batiep u300pén cBedy 3aKUTaHUS U
MIEPBBIM HCTOIB30BaJl CJIOBO OCH3HUH.

2. Eciu wHOUHUTUB B  (QYHKIMU ONpENENCHUS BBIPAXKEH  IJIAroJioM,
COOTBETCTBYIOIIMIA HKBUBAJICHT KOTOPOTO B PYCCKOM s3bIKE TpeOyeT mocie ceds
MPEJIOTa, TO 3TOT MPEJIOT MIPH MEPEBOJIC HA PYCCKUM SI3BIK CTABUTCS MEPE] COI03HBIM
CJIOBOM KOTOPBI:

Here are some more figures to be referred to later. Bor eme Heckonbko 1udp, HA
KOTOpBIE OYIyT CCHLIATHCS TIO3KE. .

CJi10:kHbIC 000POTHI ¢ HHPUHUTHBOM

CaoxHoe nonoHenne (man O0beKTHBIN Maaex ¢ uapuauTEBOM) (Complex
Object)
JOJIPKHO BBIpaXKaTh:
1. Muenue, cyxaenue, npeanonoxenue: (MHGUHUTUB ¢ YaCTHUIIEH “t0”)
to assume — gomnyckars, IPEAIIOIIaraTh,
to believe — nymats, nonaraTh, CUMTATH,
to consider — cuurars, 1oJjiarars,
to declare — 3asBiaTh, OOBIABIATS,
to expect — nymarts, royiarats, IpeAIoOararh,
to find — cunraTh, monarare,
to know — cumurats, monarars,
to prove - nokaseiBaTh,
to suppose — nymatp, mmoyiaraTh, IPEIIoIaraTh,
to think — mymats, moyiaraTh, CYMTATS.
2. UyBcTBeHHOE BocTipusaTHE (TTOC)Ie HUX HHOUHUTUB CTOUT 0€3 yacTuilbl "to"):
10 see - BUaeTh,
to hear - ciblmars,
to feel — wyBcTBOBaTS,
to notice - 3ameuars,
to observe - Habnronats,
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to watch - mabronats.

3. Kenanwue, npocb0y, TpeOoBaHue, MpuKa3aHue: (MHGUHUTHUB C YaCTHUIICH “t0”)
to want — xoTeTs,

to wish - xenars,

to desire - xenarp,

to like (would/should like) - xoteTs,

to require - TpedoBaTh,

to order — npukasbIBaTh,

to hate — nenaBuaEeTH, HE BEIHOCUTD,

to ask — mpocuTs.

4, Paspemenue, npunyxaenue: : (MHQUHATUB ¢ YacTUlEeH “to”)
to allow — mo3BossTh,

to let — mo3BoATE (6€3 YacTHIBI “t0”),

to permit - paspemats,

to enable - mo3BosATE,

{0 cause - 3aCTaBJIATh,

to force - 3acTaBiasTh,

to make — 3acraBisaTh (06€3 yacTUIlbI “t0”).

O6opoT “clOKHOE JOTIOJHEHWE” TOCIe TIJarojoB TEPBBIX TpeX TPyII
MEPEBOAUTCS] MPUJATOUYHBIM JIOTIOJHUTEIBHBIM TPEIJIOKEHUEM C COI03aMHU  umo,
ymooOwl, kak. [lpu 3TOM [ONOJIHEHHE CTAHOBUTCS MOJUICKAIMM, a WHQUHUTHB —
CKa3yeMbIM MPUAATOYHOTO MPEIIOKECHNS .

| saw him start his car down at the end of the street. 51 Bugen, kak oH 3aBOIMII
MAaIIuHy B KOHIIE YITUIIBI.

You can expect engine performance to improve with each year’s new models. B
MOXKETEe OXKHAaTh, YTO XAPAKTEPUCTHKU JBHUTATENS OYIyT YIY4IIaThCs C KaKIbIM
roJIOM B HOBBIX MOJIETISIX.

We want them to take part in this car exhibition. Msl xoTuM, 4TOOBI OHU TIPUHSITH
y4acTHe B 3TOH aBTOMOOUIILHOM BBICTABKE.

[Ipu nepeBojie Ha PyCCKuil 361K 000POTa “‘CII0KHOE TOTIOTHEHUE  TTOCIIE TI1arojioB
to make, to cause, to force, kak npaBHUIO, COXPAHAETCS MOPSAAOK CIOB aHTIIMHCKOTO
MIPEIIOKECHHS.

The driver uses a steering wheel to make the car go in a certain direction.
Boaurens ucnosib3yeT pyiib, YTOOBI 3aCTaBUTh ABTOMOOMIIL JABUTATHCS B OMPE/ICIICHHOM
HaIpaBJICHUH.

[Tpu mepeBoge oOopoTa “ciiokHOE JomnoiHEeHWe” mocie riaronoB to allow, to
enable, to permit moxHo:

1) coxpaHUTh MOPSIOK CIOB aHTJIMMCKOTO MPEUIOKEHUS, €CITM HHPUHUTUB UMEET
(dhopMy aKTUBHOTO 3aJI0Ta:

Hybrid vehicles allow vehicle owners to considerably reduce their investment in
gasoline. I'mOpumHbIE aBTOMOOWJIM ITO3BOJISIOT BiajeibllaM TPAHCIIOPTHBIX CPEJICTB
3HAYUTETLHO COKPATUTh WHBECTHUIINH B OCH3UH.

2) mepeBoauTh WHPUHUTUB Cpa3y TOCIE CKa3yeMOro, €Clu OH uMmeeT (opmy
CTpaJaTeabHOro 3aJ0ra:
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This stops the car from uncontrollable skidding and enables the car to be steered
during braking. Dto mnpenoTBpamacT HEKOHTPOJIUPYEMBIH 3aHOC aBTOMOOWJIS U
MIO3BOJISCT YIPABIIATH ABTOMOOHIIEM BO BPEMsI TOPMOSKEHHS.

Ciaoxnoe nomiexamee (MM MMeHuTEeIbHBIH NaAeK ¢ HHPUHUTHBOM)
(Complex Subject)

JIOJKHO OBITh BBIPAYKEHO:

1. Jluunoit ¢opmoit riarojgoB, 00O3HAYAIOUIUX YMCTBEHHYIO ACSITEIBHOCTh HIIU
9yBCTBEHHOE BOCTIPUATHE, B CTPAAATCIIBHOM 3aJI0TE:

to assume - nmpennosarars,

to believe — nymats, mosararts,

to consider - cuurars,

to claim — 3asiByiATh, yTBEpXKIaTh,

to conclude — nenare BeIBOI,

to declare - 00bsaBIATH,

to expect - oxupnars,

to find - okaseiBaThCH,

to feel — monarars, cunrars,

to formulate — popmynupoBath, u3arars,

{0 guess - mosararts,

to hear - ciblmars,

to know - 3HaTh,

to mention — ymoMuHaTh, CCHUIATHCHA,

to notice — 3ameyarp, yIioMUHaTh,

to observe - 3ameuars,

to predict - mpenckas3siBath,

to prove - nokasbIBaTh,

to say - roBopurs,

to see - BUIETh,

to suggest - npennosarats,

to suppose - npeamnonarars,

to think — mpeamonararts,

to report — coobmars,

to estimate — cuuraTh, moJIaraTk.

1. I'marosamMu B I€HCTBUTEIHLHOM 3aJI0T€E.

to appear - kazarbcs,

to seem - ka3artbcH,

to happen - ciyudathcs,

to prove - oka3bIBaThCH,

to turn out — oka3sIBaTHCS.

3. BripaxxeHusmu:

to be likely - BeposiTHO,

to be unlikely - manoBeposiTHO,

to be certain - onpenesneHHoO,
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to be sure - xoneuHo.

Bo3MoxHBI 1Ba criocoba nepeBojaa 000poTa “ciioxkHOe Mo aIexKaiiee’:

1. TlepeBox HAUMHAETCS CO CKA3yeEMOTO, KOTOPOE MEPEBOAMTCS HEONPEACICHHO-
JUYHBIM TPEAJIOKEHUEM (COOTBETCTBYET 3-My JIMIy MHOKECTBEHHOTO 4YHCIa,
HaANIPUMED, Cco0OWarom, npeonoioXicuy, uzgecmuo u T.1.). CaM 000pOT MEpEeBOTUTCS
PUIATOYHBIM JIOTIOJIHUTEIIBHBIM MPEIOKEHUEM C COI030M umo (pexe umobsl, Kax), B
KOTOPOM MH(UHUTUB CTAHOBUTCS CKa3yeMBbIM.

2. Tlopsimox CcJOB aHIJIMICKOTO TMPEAJIOKEHUS COXpaHseTcs, WH()PUHUTUB
MEPEBOAUTCS CKa3yeMbIM, a CKa3yeMO€ AaHIJIMKUCKOro MNPEIJIOKEHNU MEePEeBOIUTCS
BBOJIHBIM MPEJITIOKEHUEM C COIO30M KAK':

The prices are expected to fall.

1. Oxuparot, 4TO LEHbI yraayT (Oy1yT naaath).

1. LeHsl, Kak 0XUAAIOT, yaayT (OyayT naaaTh).

This reaction turned out to lead to good results.

1. Oxazanocs, 4TO 3Ta peakuus JA€T XOPOIIHUE PE3yJIbTATHI.

2. Ota peakius, KaKk 0Ka3ajaoch, 1a€T XOPOILINE PE3YIIbTaThI.

IIpumeyanus:

1. I'maron to find B o0opoTe «CIOKHOE MOMJICKAIIECE» YaCTO TEPEBOTUTCS
OKA3bIBAMbCAL.

Upon arrival at a destination, the temperature in one truck was found to be 12
degrees. Oka3anock, 4TO TeMIIEpaTypa B OJTHOM U3 TPY30BUKOB IO MPHUOBITUN B TYHKT
Ha3HA4YECHUA cOocTaBWiIa 12 rpagycoB

2. Ecniu B 000pOTe «CIOKHOE MOJjIexarieey riaroi t0 prove cTouT B akTHBHOM
3aJI0Te, OH UMEET 3HAYEHHUE OKA3bl8ambCsl, €CIM B CTPAAaTeIbHOM 3ajiore, TO OH
03HAYaeT OOKA3bIBAMND '

This car proved to be the best car in the segment. DtoT aBTOMOOMIL OKa3ayCs
JIYYLLIUM B CBOEM CETMEHTE.

This car is proven to be very unsafe. Jloka3aHo, 4TO 3TOT aBTOMOOWJIb OYCHB
HeOe30MaceH.

3. Eciu B 000poTe «ClOXKHOE Mojjiexaiiee» HHOUHUTUB BBIPAKEH TIarojoM-
cBs3koi to be, To rimaron to be MoxxHO He mepeBOIUTH:

The interpretation was found to be convincing. OObBsCHEHHE OKa3aJI0Ch
yOeIUTETbHBIM.

IMPUYACTHUE (THE PARTICIPLE)

IMpuuacrue (the Participle) — sto Henmunas gopma rinarona, koropas obiagacT
NpU3HAKaMU Kak TpujlaraTelbHOro, Tak W riarona. K TrmarodpHBIM CBOMCTBaM
MPUYACTUSI OTHOCUTCS €T0 CIIOCOOHOCTh MMETh MPSMOE JOMOJHEHUE, OMPEeNIAThCS
HapeurueM U UMeThb (OpMbI BpeMeHU (KOTOPOE HOCUT OTHOCUTENIBHBIM XapakTep) U
3aj10ra.

DopMBI NPUYACTHSA

Participle | Participle Il
Simple Perfect (or Past Participle)
Active Voice asking having asked -
Passive VVoice | being asked | having been asked asked
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[IpuyacTre B aHTTTUHCKOM TIPEIIOKEHUN MOYKET BBITIONHATH (DYHKITHH:

1) neBoro wim npasoro onpezaencuus (Participle I, Simple u Participle 11);

2) obcTosTeabcTBa (Bce (DOPMBI IIPUYACTHS);

3) 4acTH COCTaBHOI'O CKa3yemoro.

[Ipuyactie, 3a KOTOPBIM CIEAYIOT TMOSICHSIONIME CJIOBAa (JOTMOJHEHUE WU
00CTOSITENBCTBO), 00pa3yeT MNpuyacTHBIM 000poT. DyHKIMM omnpeaeneHus WU
00CTOSITEILCTBA MOJKET BBINOJIHATH KaK OJMHOYHOE MPUYACTHE, TaK U MPUYACTHBIN
000pOT.

DOyHKIus onpe/eeHus

1. Participle I, Simple; Active Voice 6e3 OSCHSIOIHX CJIOB, KaK MPaBUJIO, CTOUT
mepea  ONpeAeNseMbIM CYIICCTBUTEIBHBIM W TEPEBOAWTCS HA PYCCKUM  S3BIK
MPUYACTHEM JIEHCTBUTEILHOTO 3a710Ta HACTOSIIET0 BPEMEHH.

The distance from the initial point to the travelling body is called the co-ordinate
of the body. PacctosHue OT HayaabHOW TOYKH IO JBMIKYILETOCS Teja Ha3bIBacTCs
KOOPJIMHATOM 3TOTO Tea.

2. Participle I, Simple, Passive Voice B GpyHKIHU ONpeaesieHuss ynorpeosercs
pexe, yem Participle 1, Active Voice u, kak mpaBWIo, CTOUT TOCJE ONMPEACIICMOro
CYILIECTBUTENBLHOTO. [lepeBoauTCS Ha PYCCKUM S3bIK MPUYACTUSAMU, OKAHYUBAIOIIIUMHUCS
HAa —Mblll WIW  —Wulcsa  (-6wulics), WIA TPUJATOUYHBIM  ONPEETUTEIbHBIM
MPEIIOKEHUEM.

The investigations being carried out were of great importance. IIpoBogumbie
(ITpoBoauBIIIHECS) UCCIICOBAHKS HMETH OOJIBIIIOE 3HAYCHUE.

3. Participle Il, Passive Voice B ¢pyHKkiuu onpezeiieHuss 0e3 MOSCHSIONIMX CIIOB
MOXKET CTOATH KakK IOCJIe OIPEAeTsieMOro CYIIECTBUTEIBHOTO, TaK WM TEpel HHM.
[lepeBoauTCs Ha PYyCCKUIl SA3BIK CTPagaTENbHBIM MPUYACTHEM C OKOHYAHHEM —Mbll, -
HblU, ~Mbll.

The problem considered

was of great interest.

The considered problem

PaccmarpuBaemas (PaccMoTpeHHas) poOsieMa mpecTaBisiia O0IbIION HHTEpEC.

Ipumeyanus:

1. IlpuyacTHbIl 000POT, T.€. MPUYACTHE C TMOSCHAIONIMMH CIOBaMHU, B (YyHKIIUU
OTpeJeNeHUs] CTOUT, KaK MPaBWJIO, IOCJE OMPEASIsIEMOT0 CYIIECTBUTEIBHOTO H
MEPEBONTCS HA PYCCKUH S3BIK COOTBETCTBYIOIIMM NPHYACTHBIM OOOPOTOM HJTH
MIPUAATOYHBIM ONIPEACTUTEIBHBIM MPEIIOKCHUEM.

Electrons forming an atom are in motion. DnekTpoHbI, 00pa3yOUIUEe aTOM,
HaXOJIATCS B IBVDKCHHH.

The problems discussed at the conference were interesting. IlpoOnemsr,
o0cyx1eHHbIE (KOTOpbIE 00CYKIaNNCh) HA KOHPEPEHIIMH, ObLTH UHTEPECHBIMH.

2. OnpuHOYHBIE TpUYacTUs B (YHKIUUA OINPEACIICHUS, CTOAINIME B AHTIUHCKOM
A3bIKE TIOCIIE OMPEIENIIEMOro CYIIECTBUTEIBHOIO, MPHU IEPEBOJIE CTAaBATCA TNepe
OTIPE/IEIIIEMBIM CIIOBOM.

The substance obtained was pure. IlomydeHHOE BeIIeCTBO OBLIO YHCTHIM (HE
COJIEpIKaJIO IPUMECEH ).
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3. B ¢yukumm npaBoro ompenenenus Participle Il, o6pasoBanHoe oT riarosios,
UMCIOIUX TI0CIe ce0sl MPEIIor, MEPEBOIUTCS HAa PYCCKHE SA3BIK ONPEACTUTEIHLHBIM
NPUJATOYHBIM MPEUIOKEHUEM, HAYMHAIOIMIMMCSA C COOTBETCTBYIOIICTO MPEJIora,
KOTOPBIH CTAaBUTCS MEPE]] OTHOCUTEIBLHBIM MECTOMMEHUEM KOMOPbIIL.,

The data referred to in this paper are reliable. Jannsie, Ha KOTOpBIE CCHLIAIOTCA,
3aCITy’KMBAIOT JOBEPHSI.

4, Ecmu mocne riaroyibHo (OpMbI ¢ OKOHYaHHMEM —ed CTOUT Mpemior ¢
MOCIICAYIONIUM CYIIECTBUTEILHBIM, TO 3TO, KaK mpasuJio, Participle 1l.

The work performed by this scientist showed good results. PaGora, BeimoaHeHHas
STHM yUYCHBIM, JIajia XOPOIINE PE3yIbTaThl.

5. Eciu B PeIIOKEHUH PSIIOM CTOSIT JIBE TJIarojbHbie (hOpMbI ¢ OKOHUYaHHEM —ed,
TO mepBas Gopma, Kak MPaBHIO, SABSETCA NPUYACTHEM B (DYHKIHUH OIMpPEICICHUs, a
BTOpas — ckazyeMbIM B Past Simple.

The substance obtained contained some admixtures. IlomydyeHHOE BeIIECTBO
COJICPKAIIO TPUMECH.

DyHKIMS 00CTOSITEILCTBA

1. Participle I, Simple, Active Voice B ¢yHKIHH OOCTOSATENBCTBA TEPEBOIUTCS
JCCTIpHYacTHeM  HECOBEPIICHHOTO BHIAA (umo  Oenas’) WIA  NPHIATOYHBIM
OOCTOSATEILCTBEHHBIM TpeIoKeHneM. B 3Tol (yHKIMH daHHas Gopma MpUYACTHSA
4acTo uMeeT mepes coboii coro3bl When, while. B atom ciydyae Bo3MoOKeH IEpeBO/ C
NpeIJIoroM npu + cywecmsumenvhoe.

When working with the microorganisms we found that they produced a variety of
antibiotics.

Paboras ¢ MuKkpoopraHusmMamu, MbI YO€IUIIUCh, YTO OHU
[Ipu paboTe ¢ MUKpOOpPraHu3MaMu | BhIpa0aThIBAIOT PA3IUYHbIE
Korna Mb1 pabotanu ¢ AHTUOWOTHUKH.
MUKpPOOpPraHU3MaMH,

2. Participle | Perfect, Active Voice B pyHKIIuH 00CTOSTEIHCTBA TICPEBOIUTCS HA
PYCCKHUH SI3BIK J€EMPUYACTHEM COBEPILIEHHOTO BUA (¥mo coenag?) Wi MPUIaTOYHBIM
00CTOSITEILCTBEHHBIM MpCaAJIOKCHHUCM, CKA3yCMOC KOTOPOIro JOJLKHO IIPCAIICCTBOBATDH
I[efICTBI/IIO, BBIPpA’KCHHOMY CKa3yCMbIM aHTJINHCKOTO MpCaAIOKCHUA.

Having passed a short distance the car stopped. Ipoiias KOpoTKOe pacCcTOsSHUE,
aBTromoOuinbp ocranoBmica. (ITocime Toro kak aBTOMOOWIB IIPOIIET KOPOTKOE
paccTosiHue, OH OCTAHOBUIICS).

3. Participle | Simple, Passive Voice B ¢pyHKIIMU 00CTOATEIBCTBA IEPEBOAUTCS HA
pYCCKI/Iﬁ SA3BIK, KaK IIpaBUJIO, IMMPHUIATOYHBIM 00CTOATENbCTBEHHBIM MNpCIIOKCHUEM, B
KOTOpOM aHTJIMNCKOE IMPpUYIaCTUC CTAHOBUTCS CKAa3yCMbIM.

Being invited too late he could not take part in the conference. Tak kak ero
MpuUriaCujiv CJIMIKOM IIO3JHO, OH HC CMOT" IIPUHATH Yy4aCTUC B KOH(l)epeHI_II/II/I.

4. Participle | Perfect, Passive Voice B ¢hyHKIIMH 00CTOSITEILCTBA MIEPEBOIUTCS Ha
PYCCKHUH SI3BIK MPUIATOYHBIM OOCTOSATEIHLCTBEHHBIM MPEIJIOKEHUEM C COIO30M HOCTe
moeo Kak.

Having been tested the new equipment was installed in the shops. ITocie Toro kak
HOBOE 000py0BaHKE ObLIO UCIIBITAHO, €T0 YCTAHOBUIIU B II€XaX.
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5. Participle 11, Passive Voice B ¢pyHKIIH 00CTOSATENBCTBA, KaK MPABUIIO, BBOJUTCS
corozamu When, while kozoa, If eciu, unless ecau...ne, until noxa...ne, though xoms u
ap. [IpuyacTHBIE 000POTHI C MPEIIICCTBYIOIIMMHU COK3aMH MEPEBOIATCS HA PYCCKHIMA
S3BIK TPUJIATOYHBIM OOCTOSITEJILCTBEHHBIM TPEIJIOKCHHEM C COOTBETCTBYHOIIUM
COI030M WJIM OTTJIaroJbHBIM CYIIECTBUTEIBHBIM C TIpeIoraMu npu (U1 cor30B When,
while), 6e3 (m1s coro3a unless).

When heated, magnetized steel loses its magnetism. Korma MarHuTHyIO cTaib
HArpeBaloT, OHa TEPSICT CBOM MarHUTHBIC cBOMCTBA. ([Ipy HarpeBaHWKM MarHUTHAS CTaJIb
TEpSICT CBOM MarHUTHBIC CBOMCTBA).

Unless heated this substance does not melt. Eciu 310 BemecTBo He HarpeBarorT,
OHO HE TIABUTCSL.

be3 HarpeBaHwsI 3TO BEIIECTBO HE TUIABUTCH.

Participle 1l ¢ npemmecTByrommM coro30M a8S B (QYHKIHH OOCTOSATEIBCTBA
MEPEBOUTCSI OOBIYHO KpaTKoW (POPMOH CTpaJaTeNbHOTO MPHUYACTHUSI C COIO3AMH KAK;
Max, Kax.

He solved the problem as stated above. On pemui 3Ty 3aady, Kak yKa3aHo BBIIIIC.

Participle Il ot rmaronos to give, to see, to state B QyHKIMH 0OCTOATENHCTBA,
CTOSIIEr0 B Havaje MPEUIOKEHUs, MEPEBOAMTCSA CICAYIOIMIMM 0o0pa3oMm: given eciu
0ano;, eciu umeemcs, npu ycioeuu; S€en eciu paccmampueéams; Stated eciu
chopmynuposamo.

Given the weight and the specific gravity of a body you can calculate its volume.
Ecnu nan (uMeeTcs) Bec M yIebHBIN BEC Tella, Bbl MOXKETE BHIYUCIIHTD €r0 00BEM.

He3zaBucuMblii NpUYACTHBIH 000pPOT

D10 000pOT, B KOTOPOM Tiepe]] MPUYACTUEM CTOUT CYIIECTBUTEIIBHOE B OOIIEM
Mafe)ke WIKM JIMYHOE MECTOMMEHHUE B HWMEHUTEIBHOM MaJeke, T.€. CTOUT CBOE
cOoOCTBEHHOE TOJIIeXKAIIee, OTIIMYHOE OT MOJAJIekKAIIero Bcero npemioxenus. K atomy
MOJJIEKAIIEMY M OTHOCUTCS JEMCTBUE, BBIpAXXEHHOE mnpuyacthueM. HeszaBucumblin
MPUYACTHBIA 00OPOT JIOTUYECKH CBSI3aH C MPEUIOKEHUEM U BBHINIOJHIET B HEM
byHKIMIO 00CTOATENHCTBA. He3aBUCUMBIN MPUYACTHBIA OOOPOT BCETNla OTIEISIETCS
3aIATON U MOXKET CTOATH B HAYAJIE WM B KOHIIE NMPEIJIOKECHUS.

Ecnu He3zaBHCHMBINM MPUYACTHBIM OOOPOT CTOUT B Hadajie MPEMIOKECHHS, TO OH
MIEPEBOINTCS] HA PYCCKUUN S3BIK MPUIATOUYHBIM OOCTOSITEIHCTBEHHBIM MPEIOKEHUEM C
COIO3AMMU: K020d, eclu, MaK Kak, nocie mozo, Kak, xoms u Jap.

Ecnu He3aBUCHMMBIN NpUYacTHBIA OOOPOT CTOUT B KOHIIE MPEMJIOKEHHS, TO OH
MEPEBOJIUTCSI CAMOCTOSITEIBHBIM MPEITIOKEHUEM C COI03aMU: a, U, HO, npudem Ui 0e3
HUX.

B ob6oux ciydasx mpuyactue MepeBOAUTCS JUYHOM (popMol riarosia B GyHKIUU
CKa3yeMoro.

The road conditions being unchanged, the automobile can travel at a constant
speed. Korma (eciu) JOpOXKHBIE YCJIOBHSI HE HW3MEHSIOTCS, aBTOMOOWIb MOXET
JBUTATHCS C TOCTOSIHHOW CKOPOCTBIO.

The term “speed” means the rate of motion, the term “velocity” meaning the
speed in a definite direction. Tepmun “speed” o3HauaeT TeMIT ABMKCHHS, a TCPMUH
“velocity” o3HagaeT CKOPOCTh B OINPEICIICHHOM HaIlPaBJICHUH.
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IIpuMmeyanus:

1. HeszaBUCHMBIM TPUYACTHBIH OOOPOT MOXKET BBOJUTHCS MPEIJIOTOM with,
KOTOPBIN HA PYCCKUH SI3bIK HE TIEPEBOIUTCA.

Road accidents are one of the most common causes of accidental death in the
world, with an estimated 1 million people dying in road-related accidents every year.
I[OpO)KHO-TpaHCHOPTHBIe IMPONUCHICCTBUA ABIIAOTCA OI[HOﬁ nu3 CaMbIX
PaclpoOCTPpaHCHHBIX IIPUYMH CMCPTH B MHUPC: IIO0 OLCHKAM, CIKCI'OJHO norudaer 1
MWJIJIMOH YCJIOBCK B NJOPOKHO-TPAHCIIOPTHBIX IIPOUCIICCTBUAX.

2. B He3aBucuMoM npudacTHOM oboporte -ing dopma rirarona to be (being) moxer
OITyCKAaThCs IIPU IIEPEBOJE.

The work (being) finished, he went home. Korga paGora Obuta 3aKoHUEHa, OH
TOIIIEN JOMOM.

Caoxnoe nonosHeHue (Wi O0beKTHBIN MAJeK) C IPUYACTHEM

BBIPQXKCHO, KaK MPaBUJIO, TlIarojlaMu yyBcTBeHHOTo Boctpusitus: to feel, to hear,
to see, to notice, to observe, to watch u ap.

They watched the temperature gradually rising. Ouu crneaunu (3a Tem), Kak
TEMIIepaTypa MOCTENEHHO MMOBBIIIAIACH.

O6opoT "CcloKHOE NONOJHEHHE C MpuYacTheM" MEPEeBOAUTCA Ha PYCCKUM S3BIK
IIPUAATOYHBIM JIONOJIHUTENIBHBIM IPEMIOKEHUEM C COK30M Ymo WIH KAk, TPUYEM
MpUYacCTUE CTAHOBUTCS CKa3yeMbIM (T.e. mepenaercs Ju4yHoil ¢dopmoil riarosna), a
JOTOJHEHUE — MOJIEKALTUM HTOTO MPUAATOUHOTO MPEATIOKEHHUS.

XoTst 000poT "CNOKHOE AOMOIHEHUE C MPUYACcCTHEM' MEPEBOAMUTCS, KaKk U 000pOT
"CIOKHOE JIOMOJIHEHHE C WHOUHUTHBOM'", MEXAY OJTUMU OOOpOTaMU HUMeEETCA
CMBICIOBasl pa3Huua. lIpuyacTue BbIpakaeT IIMTEIBHBIA XapakTep ACHUCTBHS, T.€.
JEUCTBUE B MPOLECCE €ro COBEpUIeHUS, a MH(UHUTHUB BbIPAXKAET B OOJBIIMHCTBE
cllydaeB 3aKOHUEHHoe aelctBue. [loaTromy 000pOoT ¢ mpUyYacTHEM NEpeBOAMTCA Ha
PYCCKMI SI3BbIK NPHUJIATOYHBIM MPEIJIOKEHUEM C IJIaroJIOM HECOBEPIIEHHOTO BHUAA, a
000pOT ¢ UH(PUHUTUBOM — MPHUAATOUYHBIM MPENJIOKEHUEM C IJIaroJioM COBEPIIEHHOTO
BHJ1a (MHOTJA MOKET IEPEBOUTHCS U IJ1ar0J0M HECOBEPIIEHHOIO BUIA).

CpaBHure:

They saw the temperature gradually rising. Ouu Bugesn, uto (Kak) TemiepaTypa
MTOCTENEHHO MOBBIIIATIACK.

They saw the temperature gradually rise. Oum Buaenu, 4YTo TeMmIeparypa
MOCTENIEHHO MOBBICHIIACH.

CiaoxHoe noaiiexaniee (MM MMEHUTEJIbHBINA MAJeK) C IPUYACTHEM

BBIPAKCHO, KaK IIpaBUio, riarojiaMu, O603HaanOH_II/IMI/I YMCTBCHHYIO
JCSATEIbHOCTh MJIM 4YYBCTBEHHOE BocmpusaThe: t0 assume, to consider, to expect, to
feel, to see, to observe, to notice u gp.

IlepeBon crnemyer HayMHATh CO  CKAa3yeMOro, KOTOpO€  MEPEBOAUTCS
HEONPEAECICHHO-INYHBIM MPEIOKEHUEM (COOTBETCTBYET 3-emy ULy
MHOKECTBEHHOTO 4YHCJa, HampuMmep, cuuTarr, Habmoganu u T.a1.). Cam o0opoT
MEPECBOAUTCS MPUAATOYHBIM JOIIOJIHUTCIBHBIM IMPCIOKCHHUEM C COKO30M KAK WUJIN Ymo,
B KOTOPOM IIPUYIACTUC CTAHOBUTCS CKa3yCMbIM.
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He was seen repairing the engine. Buaemu, kak (4TO) OH PEMOHTHPOBA
ABUTI'aTCIIb.

I'epynanii (THE GERUND)
Voice Simple Perfect
Active Voice asking having asked
Passive Voice being asked having been asked

I'epynmuii (the Gerund) — sto HenmuuHas ¢opMa Tjarosia, CoBIAaromas ¢
dbopmamu npuuactud I (Simple u Perfect) u o6namaromias cBoiicTBaMM Kak Tiiaroja, Taxk
u cyuiecTBuTeabHOro. Kak rimaronpHas ¢opma, repyHIui MOXKET BhIpaXaTh KaTErOpUU
3ajl0Ta ¥ BPEMEHHU, MOXXET MMETh MpH cebe MNpsIMOE JIOMOJHEHHE W OINPEIeNSIThCS
HapeureM. K UMEeHHBIM CBOMCTBaM T€pyHIUSI OTHOCSITCS CIIeIYIOLTUE:

a) mepeJ TepyHAUEM MOXKET CTOSTh MPEJIor;

0) TepyHAMIO MOXET MPEIUIECTBOBATh CYIIECTBUTEILHOE B OOIIEM WM
MPUTSHKATEIIBHOM MAJIEKe WK MPUTSHKATEIbHOE MECTOMMEHUE;

B) TEPYHAWA MOXKET BBINIOJHATH TaKWe K€ CHHTAKCHYECKHE (PYHKIIUH, YTO U
CYIIECTBUTEIBbHOE, T.€. (YHKIHIO TOMJISKAIIET0, YaCTH CKa3yeMOTO, IOTOJHCHUS,
00CTOSTENBCTBA U ONPECICHHUS.

Wrtak, repyHauil win TepyHIUAIbHBIM OOOpPOT (T.€. TEPYHAUNH C 3aBHUCUMBIMU
CJIOBaMH ) MOXET BBITIOJTHATE B MPEIIIOKCHUH CIICTYIOIINE (QYHKITUN:

1. Hoapuexamero. B 3Toii GyHKIMM TepyHAMI NEPEBOIUTCA HA PYCCKUM SI3bIK
OTTJIaroJIbHBIM CYIIECTBUTEIBHBIM WM UHOUHUTUBOM.

Buying a new car can be exciting, but it’s also a complicated process. Tloxymka
HOBOTO aBTOMOOUJIS MOXKET OBITh 3aXBaTHIBAIOIIEH, HO ATO TAK)KE CIIOXKHBIN TTPOILIecC.

2. YacTH cka3zyemoro:

a) COCTaBHOI'O HMMEHHOro mocie riaroina to be m coueranms rmaroma to be ¢
npeptoramu for u against. B atoii GpyHKIIMU repyHIMIA IEPEBOIUTCS HA PYCCKUN SI3BIK
OTIJIarOJIbHBIM CYIIECTBUTEIBHBIM WM WH(OUHATHBOM, a Iociie mpemioroB for wu
against — npudamounvim npeonodcenuem.

One of the main problems of a driver on the road is keeping the speed constant and
watching the cars ahead. Onmna u3 TJaBHBIX MPOOJEM BOJUTENS HaA JIOpPOre —
MOIJICPKMUBATH TTOCTOSTHHYIO CKOPOCTH M CIISTUTh 32 MallTMHAMU BIICPEIH.

This device is for carrying persons or objects. 9To ycTpoHCTBO MpeIHa3HAYCHO
JUTSI TPAHCITIOPTUPOBKH JIFOJICH U TIPEIMETOB.

0) COCTaBHOTrO TJAaroJbHOIO TIOCJE TJIAaroJiOB, YKa3bIBAIOIIMX Ha HAYallo,
NpOJIOJDKEHHUE MITM KOHEIT Ipoliecca, a Takke mocie rinarojos to like, to love, to hate,
to prefer, to avoid, to enjoy u mocne coueranuii to be worth..., to be busy....

They have finished discussing the results of the experiment. Oum oxoHYHIN
00CyX1aTh pe3yibTaThl SKCIIEPUMEHTA.

He likes taking part in conferences. Emy HpaBuTCs TpHHUMATh ydYacTHE B
KOH(EepeHIHIX

It is worth entering into a contract with this company. Crout 3aKkmO4uThH
KOHTPAKT C 3TOU KOMIIaHUEM.

He was busy drawing up a contract. Ox ObLT 3aHST COCTaBJIEHHEM KOHTPAKTA.
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3. JlonoiHeHHs MPAMOro M MPeIOKHOr0. B 3T0i1 QyHKIIUMU TepyHIUNd MOXKHO
IMEPCBOAUTL OTIIIArOJbHBIM CYIICCTBUTCIIbHBIM, I/IH(i)I/IHI/ITI/IBOM Wi IIPpUAATOYHBIM
JOITIOJIHUTCIIBHBIM IIPCIJIOKCHUCM.

This road needs repairing. Ota gopora HyJIaeTcsi B PEMOHTE.

He insisted on using these substances in the experiment. On HacTauBan Ha
HCIIOJIB30BAHHH 3TUX BCIUICCTB B 9KCIICPUMCHTC.

4. O0crosTenbeTBa. B 9101 (yHKIMM Tepe]] TepyHANEM BCEr/ia CTOUT MpPEJIJIor:
IN npu, 6o eépems, 6 npoyecce, ON nocue, no, bY npu nomowu, nocpedcmseom, nymem,
after nocne; before oo, nepeo; without oes...

In cars with manual transmission you have to change gears by pressing down the
clutch with your foot and moving a lever. B aBToMOOWIAX ¢ MEXaHHYECKOH KOPOOKOM
nepeaad Bbl JOJDKHBI IICPCKIIOYATH IIEpCaavyr, HAXKHMas HOroM Ha CHCIIVICHUC "
IepeMelnas peryar.

On examining the car before a long journey, a driver can be sure that he will get to
his destination without accident. ITocne ocMoTpa aBTOMOOMIIS (OCMOTPEB aBTOMOOKIIB)
nepea ,HaJILHeﬁ HOGBI[KOﬁ BOAUTECIb MOXKET OBITh YBECPCH, 4YTO IIO6€péTC}I J0 MECTa
Ha3HaueHusa 0e3 HpOHCHICCTBHﬁ.

5. Onpene.ﬂeHnﬂ. OHpGI[CJI}IeT CYIICCTBUTCIbHOC M, KaK IIPpaBUJIO, BBOAUTCA
npepiorom  Of  (pexxe mpemnorom  for). IlepeBoauTcss Ha  PycCKUil  S3BIK
CYIICCTBUTCIIbHBIM B POIUTCIIBHOM IIAACKC, I/IH(l)I/IHHTI/IBOM WK  MPUAAaTOYHBIM
IMPCIIOKCHHUCM.

The idea of creating environmentally-friendly cars has become a 'hot topic' over
the past few decades. Maes co3maHusi SKOJOTMYECKH YHCTHIX aBTOMOOMIIEH cTaja
«ropsYer TEMOW» 3a MOCIETHUE HECKOJIBKO JIECATUIICTHI.

A speedometer is an instrument for measuring speed. Cnimapomerp — 3TO MPUOOP
AJIL NSMCPCHHA CKOPOCTH.

I'epynauanbublii koMieke (CJ10KHbIH repyHIMAIbLHbIA 000POT)

Crosiiee mepen repyHIueM CYIIECTBUTEIbHOE B OOIIEM WU MPHUTSKATEILHOM
Majie’)ke WA TMPUTSHKATEIbHOE MECTOMMEHHME YKa3blBa€T Ha NPEAMET WU JIULO,
MPOU3BOJISIIEE JCHCTBHE, KOTOPOE BBIPAKEHO TepyHIuEM. Takoil CIOXHBIA 000pOT
MOXHO Ha3BaTh TE€PYHIUAIbHBIM KOMIUIEKCOM, KOTOPBIM MOKET BBIIIOJIHATH B
MpeIOKCHUN  (QYHKIUIO TOMJIEKAIIer0, WMEHHOM YacTH COCTaBHOTO HMMEHHOTO
CKa3yeMoro, JIONOJIHEHUS, OOCTOSITENbhCTBA,  ompeaenceHus. Kak  mpaBuio,
FEPYHIUAIBHBIA ~ KOMIUIEKC TEPEBOAUTCS HAa PYCCKUM  S3BIK  MPUIATOYHBIM
MPEUIOKEHUEM, MPUYEM CYIIECTBUTEIBHOE B OOIIEM WM MPUTKATEIHHOM IaJIekKe
WU TIPUTSDKATENIbHOE MECTOMMEHUE COOTBETCTBYET B PYCCKOM S3bIKE TMOJJICKAIIEMY
MPUATOYHOTO MPEJIOKEHHUS, a TEPYHINN — CKa3yeMoMy.

We know of work and energy being closely related. Me1 3Haem, uto pabGoTa u
DHEPTUS TECHO CBSA3AHBI MEXKY COOOM.

I. Newton's having formulated this law was of great importance. To, uro U.
HrroToH chopmymupoBai 3TOT 3aKOH, UMEIO OTPOMHOE 3HAUYCHHE.

IIpnmeuanue:

1. Iocae Ttaxkmx rnaronoB kak to like, to dislike , to prefer B kaudectBe
JIOTIOJTHEHUST MOXKET YIOTPEOIAThCS KaK TePyH/INMA, TaK U UHPUHUTHB:
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| like driving.

| like to drive.

2. [Tocne Takux riaroyioB kak to avoid, to intend, to need, to mind Bo3paxats, to
remember, to enjoy, to require, to finish, to excuse, to deny, to forgive, cannot help,
to postpone B kayecTBE AOMOIHEHUS YIIOTPEOIAETCA TOIBKO TePYH M.

Would you mind my driving?

3. I'maroner to stop, to forget B 3aBHCHMMOCTH OT TOTO, CJIACIYeT JH 3a HUMH
TepyHIuN Wi HHQUHUTHB UMEIOT pPa3HOE 3HaYCHUE:

He stopped to speak to me. On ocTaHOBHWIICS, YTOOBI IIOTOBOPHUTH CO MHOM.

He stopped speaking. On mepectain pasroBapuBarh.

4. Tonbko repyHAuil ynoTpeoisieTcs nociae CIeAYIONMX TJIarojioB ¢ Mpejioramu,
a TaKXe IMOCJIE CIEAYIONIUX CIOBOCOYETAHUM C MPEIJIOTaMH:

to depend on to think of to be interested in

to insist on to go on to be pleased (displeased) at
to know of to give up to be proud of

to object to to consist in to be busy in

to prevent from to be capable of to be surprised at

to thank for to be fond of to be worth of

CpaBHeHHUe repyH/IMs U MPUYACTHSA

I'epynami IIpuyacrue

[Tonnexamee Heating copper wire from 0° to 100°
increases its resistance by 40%.
HarpeBanue MeIHON IPOBOJIOKHU OT -
0° mo 100° yBemuuuBaer ee
conpotusiieHue Ha 40%.

OocrositenbetBo | IN heating copper wire from 0° to | Heating copper wire from 0° to 100°
100° its resistance is increased by | we increase its resistance by 40%.
40%. Ilpu wnarpeBanmu ™enHoii | HarpeBasi mennyroo mpoBosioky ot 0°
npoosiokn ot 0° mo 100° ee | mo 100°, ™Mbl yBenmuuuBaeM  ee
CONpOTUBIIEHUE YBEIMUYMBAaETCsA Ha | conporuieHue Ha 40%.

40%.

Omnpenenenue The boiling point of water is one | Boiling water is changing into steam.
hundred degrees Centigrade. Touka | Kunsimasi Bojia mpeBpariaercs B map.
kuneHuss Bojael — 100 rpamycos
Lenbcus.

8. CJIOBOOBPA3OBATEJBbHBIE MOAEJINA (CYIMECTBUTEJIBHOE,
HHPUJIAT'ATEJIBHOE, HAPEYME. I'JIAT'OJI)

B aHrnumiickoM si3bIKe pa3inyaroT Ba crocoda o0pa3oBaHUs CIIOB:

1. CnoBOompou3BOJICTBO, T. €. 00pa30BaHKUE OJHOTO CIIOBA U3 JPYTOTO.

2. CloBOCIIOKEHHUE, T. €. 00pa3oBaHHE OJHOTO CJIOBA MYTEM COEIUHEHUS IBYX

CJIOB.
CJIOBOITPOM3BOACTBO

OO0pa3zoBaHue OJTHOTO CJIOBA U3 APYTrOro MPOU3BOJUTCS CIEIYIOUMMHU CIIOCOOAMMU:
a) 0e3 BCAKOro U3MEHEHUs MPOU3HOIICHUS U HAIMCAHMSI CIIOBA;

0) Mpu MOMOIIY U3MEHEHHS MECTA YapEeHHUS;
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B) IIPY TIOMOIITN Y€PEIOBAHNS 3BYKOB;
r) npu oMoy addukcon (mpedukcoB u cyhdUKCOB).

CJOBOITPOMU3BOACTBO
BE3 UBMEHEHMUS ITPOUSHOIIEHUA U HAITUCAHUA CJIOBA

B aHrnumiickom fA3bIk€ BO MHOTUX CIy4yasX CJOBa, SBJSIFOIIMECS PA3JIUYHBIMU
4acTsIMU PEYH, COBNAJAIOT B IMPOMU3HOIICHHMM M HAalNWCaHUHU. Bompoc o ToM, Kakou
YacThIO PEUM SIBISIETCS TAKOE CIIOBO, Pa3peIIaeTcss Ha OCHOBAHUU €ro (POPMANbHBIX H
CUHTAaKCHYECKHUX MMPU3HAKOB.

Takoe coBmaneHue GopM 0COOEHHO YacTO BCTPEYAETCA Yy CYLIECTBUTEIbHBIX U

IJ1aroJIoB:

CynecTBUTEIbHbIE

I'nmaroanl

anSwer oTseT
change nsmenenue
measure mMepa
order npukas
place mecto
purchase mokyrmka
work pabora

to answer orseyathb
to change meHsATH

to measure meputh

to order npuka3biBaTh
to place momerats

to purchase mokymnarhb
to work paGoraTth

CoBnanenue Gopm BCTpedaeTcs TakKe y MpUaraTesbHbIX U I1arojioB:

IIpuanararejbHble

I'maroasl

clean uucrslii
dirty rpsi3ubIit
empty nycrou
free cBoOOIHBIN

to clean uucTurs

to dirty rps3HUTH

to empty omycroiiars
to free ocsoOoOx1aTh

B HekoTophIX ciydasx coBmajeHHe (GOpM BCTPEUACTCS Y HECKOJBKUX YaCTeH
peun. Tak, Hampumep, cioBo light mMoxeT OBITh CYIIECTBUTEIBHBIM CO 3HAYCHUEM
céem, IPUIIATATEIIBHBIM — C8enLblll U TIIATOJIOM — 3AJiCUSAMb, 0CEEUAND.

CJIOBOITPOM3BOACTBO
ITPHU IOMOIIIN NTBSMEHEHUS MECTA YIAPEHUSA

(DOpMI)I MHOTHUX CYHICCTBUTCIIbHBIX COBIAAAOT C (I)OpMaMI/I IJ1arojJIoB, HO

OTJIMYAIOTCA OT HUX YJAPEHHUEM — CYIIECTBUTEIbHbIC MUMEIOT YJapE€HHE Ha MEPBOM
CJIOTe, & COOTBETCTBYIOIIME UM IJIarojabl HA BTOPOM:
CyumecTBUTE/IbHBbIE Iaarosbi

'Increase ysesianueHue
'decrease ymeHblIlIeHHE
‘export skcropt
'Import ummopt

'Insult ockopOieHKe

to inc'rease yBenuuuBath (-cs)
to dec'rease ymenbIath (-cs)
to ex'port sxcropTUpoBaTh

to im'port uMmopTHpOBaThH

to in'sult ockopOIsTH
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CJIOBOITPOU3BOACTBO ITPH TIOMOILIN YEPEIOBAHUA 3BYKOB

MHorue CYIICCTBUTCIIbHBIC W TJIAr'oJibl, 06p&30BaHHI>I€ OT OJHOTIO0 KOpPHA,
pa3iIndaroTCa 4YCPCAOBAHHUCM IIOCICAHCTO COIJIACHOI'O 3BYKA, KOTOpBIfI ABIACTCS
rNIyxumMm B CYHICCTBUTCIIBHOM W 3BOHKHM B TJIaroJic. HpI/I 9TOM B pAAC CIIydacB
dCpCaOBaHHUC IIOCIICAHCIO  COINIACHOI'O 3BYKAa  COIIPOBOXAACTCA  YCPCIOBAHHNCM
KOPHCBOI'O I''TACHOT'O 3BYKAa U UI3BMCHCHUCM HAIIMCAHUA CJIOBA:

CyHIeCTBI/ITeJILHbIe I'naroanl

excuse [iks'kju:s] n3BuHeHue
use [ju:s] ynorpebnenue
advice [od'vais] coBet

belief [bi'li:f] Bepa, yOexnenue
life [laif] >xu3Hb

proof [pru:f] mokazaTeabcTBO
choice [tfois] BeiOOp

loss [1oS] moteps

to excuse [iks'kju:z] m3BuHATH

to use [ju:z] ymoTpeOiaTh

to advise [od'vaiz] coBeToBaThH

to believe [bi'li:v] Beputb, nymatsb
to live [liv] sxuth

to prove [pru:v] noka3bIBaTh

to choose [tfu:z] BeIOMpaTh

to lose [lu:z] Tepsate

HGKOTOPHC CYHCCTBUTCIIBHBIC W TIJIAroJibl pas3jiMdarOTCsa TOJIBKO YCpCAOBAHHCM
KOPHEBLIX I''TACHBIX 3BYKOB IIPHW COOTBCTCTBYIOIICM M3MCHCHNUU HAITMCAHUA CJIOBA:

CyuiecTBUTE/IbHbIE I'naroJibl

blood [bllad] xpoBb
food [fu:d] muma
shot [Jot] BeicTpen
song [son] mecHs

to bleed [bli:d] xpoBoTOUNTH
to feed [fi:d] muraTs (-cs1)

to shoot [fu:t] cTpemnsTs

to sing [sin] meTh

CJIOBOITPOMU3BOJACTBO ITPH ITIOMOIIIN AOPUKCOB

OO0pa3zoBaHuE CIO0B MOXKET MPOUCXOIUTH MPHU NMOMOIIU APPUKCOB — MpeUKCOB U
cyddukco. [Ipedukcel cToAT B Havasie ¢jioBa, a cyhPUKChl — B KOHIIE CJIOBA.

[IpeduKchl U3MEHSIOT 3HAUEHHE CII0OBA, HO HE MEHSIOT €0 MPUHAJJICKHOCTH K TOU
WJIA UHOW YaCTH PEYM:

disorder (cymiecTBUTEIBHOE) OSCIIOPSITIOK
unhappy (mpuaraTenbHOE) HECYACTHBIN
to reappear (Tyaroj) BHOBB MOSBJISTHCS

order (CyIIecTBUTEILHOE) MOPSIOK
happy (mpuiarareabHO€) CUaCTIMBBIN
to appear (ryaromn) nosiBAsSTHCS

Cyddukcel ciyxat 1151 o00pa3oBaHUs OJHOM YaCTH PEeUU U3 APYTOM:

beauty (cymectButenbHoe) Kpacora | beautiful (mpuararenpHoO€) KpacuBBIH
strength  (cymecrBurenpHoe)  cuma | to strengthen (riaron) ycunuBath (-csi)

happy (npuiarareiabHOE) CUYaCTIMBBIM
calm (mpunarareiapbHOE) CIIOKOHHBIN
to read (raros) uuTaTh

happiness (cymiecTBUTEIBHOE) CUACTHE
calmly (mapeune) criokoitHO
reader (cymiecTBUTEIHHOE) YNTATEID
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Hawuo6oJ1ee ynorpedourtenbHbie npedukcol

Ipeduxcnl 3HaueHue IIpumepsbl IlepeBon
un- OTPHIIATEIbHOE unequal HEepaBHBIN
unimportant HCBaKHBIH
POTHBOIOIOXKHOE to unload pasrpyxarb
JICHCTBHE to unpack pacnakoBbIBATh
in- OTPHIIATEIbHOE inexperienced HEOTIBITHBIN
inability HECITOCOOHOCTH
il- OTPHIIATEIHHOE illogical HEJTOTUYHBIH
illegal HE3aKOHHBIH
ir- irresponsible 0€30TBETCTBEHHBIH
irregular HeperyJIspHbIHI
im- immovable HETIOABH>KHBIIN
impossible HEBO3MOYKHBIH
dis- OTPHIIATEIHHOE to disapprove HE 000PATH
to dislike He JTI0OUTh
IIPOTHBOIIOIOKHOE to disappear HCue3aTh
JICHICTBHE to disconnect pa3beUHSATh
non- OTpPHUIIATEBHOE non-conductor HETPOBOTHHUK
non-ferrous IIBETHOMN
re- CHOBA, 3aHOBO, BHOBb to reconstruct TepecTpanBaTh
to re-export PEdKCIIOPTUPOBATD
to re-open BHOBb OTKPBIBATh
to re-read MIePEYUTHIBATH
to resell TIepenpoaaBaTh
o re-use BHOBb HUCII0JIB30BATh
mis- HEPaBIJIbHO, HEBepHO | tO Misuse HETPaBHJIBHO yIOTPEOIATH
to mishear OCJIBIIATHCS
to misinform HETPaBWIBHO HHPOPMHUPOBATH
to misunderstand | HenmpaBWILHO TOHUMATh
over- CBEpX, Upe3MEpHO to overload nieperpykarb
to overpay TEPETIIaYNBaTh
to overvalue IIepPEOLICHUBATh
overproduction MIEPEIPOU3BOJICTBO
under- HEJJOCTATOYHO to underpay OIUIAYUBATH HU3KO
to undervalue HEI0OLEHUBATH
underproduction | HeTOCTATOYHOE MPOU3BOJICTBO
pre- nepen, paHee prehistoric JIOUCTOPUYECKHH
pre-war JTOBOCHHBI
to preheat NpeABApUTENLHO HArPEBATD
post- ToCIIe post-war MOCJIEBOCHHBIN
anti- aHTH-, IPOTUBO- antifriction aHTU(DPUKIIMOHHBIN
antiphase npoTuBodaza
anti-aircraft MIPOTHUBOBO3/TYIIIHbIHI
antiwar AQHTHBPEHHBIN
counter- KOHTp-, IPOTUBO- to counteract MPOTUBOICHCTBOBATH
counteraction MIPOTHBOICHCTBHE
countershaft KOHTPIPUBOJ
counter-pressure IIPOTHUBOJABIICHHUEC

counter-offer

KOHTPIPEAJIOKEHNE
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inter- MEKY, B3AUMHO intergranular MEK3EPHHUCTHIH
international MEKIYHAPOIHBIH
interdependent 3aBHCAIIMNA OJUH OT IPYroro
intertown MEXTYTOPOIHBIN
intercoagulation | B3aumHas Koaryssius
interaction B3aMMOJICHCTBHE
sub- no/1- subprogram HOIIpOrpaMMa
subscale HOJOKaJINHA
subdivision H0Ipa3/IcIICHHUE
submarine ITOIBOJHBII
Haub6oJ1ee ynorpedoureabubie cyurcol
Cydopuxcnl cymecTBUTEIbLHBIX
Cydduxc 3HaueHnune IIpumep IlepeBop
-er, -or 0003HaYeHHE JTUIa buyer HOKYTaTe b
inventor nu300peTaTelb
producer POU3BOIUTEb
seller pO/1aBeI]
supplier IIOCTABIIUK
-ist 0003Ha4YeHUE idealist UJICATHCT
MNPUHAJIEKHOCTH K terrorist TEPPOPHUCT
MOJIUTUYECKOMY HIIH extremist DKCTPEMUCT
Hay4yHOMY HampasieHuto | physicist bu3nK
-ee oOo3HaueHue Jmma, Ha | addressee ampecar
KOTOpOe HarpasJeHo | consignee rpy30I0Jy4yaresb
JICHCTBHE payee MOJTy4aTelh IIaTexa
trustee JIOBEPEHHOE JINIO
-ian 0003HaueHHE Russian pycCcKuit
HaIMOHAJILHOU Belarusian oenopyc
NPUHAIIIEKHOCTH Bulgarian OonrapuH
Hungarian BEHTepeIl
Norwegian HOPBEXKEIl
-age 0003HaYCHHS leakage yTeuka
OTBJICYCHHBIX marriage Opak
CYIIECTBUTEIbHBIX passage IPOXOJT
-ance, -ence importance BAa’KHOCTH
difference paznuane
insistence HAaCTOWYUBOCTH
resistance CONPOTHBIICHHE
-dom freedom cBoboza
wisdom MYIIPOCTh
kingdom KOPOJIEBCTBO
-hood brotherhood OpaTcTBO
childhood JIETCTB
manhood MYKECTBEHHOCTh
motherhood MaTEPUHCTBO
neighbourhood COCEJICTBO
-ion (-ation, - connection COCTMHEHHE
tion, -sion, - combination KOMOMHALUSI
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ssion) introduction BBEJICHHE
production MPOM3BOCTBO
restriction OrpaHUYEHHUE
transmission nepenayda
-ment agreement corjacue, COTJIallIEHHE
development pa3BuTHE
government yIIpaBJICHUE, IPABUTEIBCTBO
improvement yIydIIeHUe
payment TIATEXK
settlement ypEryJIHpOBaHHE
-ness coldness XOJIOTHOCTD
darkness TEMHOTa
weakness c11abocTh
-ship friendship pyxoa
leadership PYKOBOJICTBO
membership YJICHCTBO
-ure departure OThE3
pleasure yIIOBOJILCTBUE
pressure JaBJICHUEC
Cyddukcnl npuiararebHbIX
Cyddukc 3HaveHue IMpumep IlepeBon
-able, -ible BO3MOXKHOCTb ITOJIBEPrHYTHCS | Changeable U3MCHYHBBIH
JCWCTBHIO, YKa3aHHOMY eatable CbeIOOHBIN
COOTBETCTBYIOIIMM TJ1arojioM | comparable CPaBHUMBIN
convertible 00paTHMBIH
-al central [CHTPATbHBIN
cultural KYJbTYPHBIT
intellectual UHTEIUICKTYaJIbHBIH
postal TIOYTOBBII
-ant, -ent different pa3TUYHBII
insistent HACTONYMBBIN
resistant COTNPOTHUBJISTFOIIHIACS
-ful HaJIMYie KayecTBa beautiful KPacUBBIN
careful 3a00TIMBBII
fruitful TJIOJIOPOIHBINA, TIJIOJJOBUTHIN
useful MIOJIC3HBIN
-less OTCYTCTBHE KayecTBa hopeless Oe3HaIeKHBIN
useless Oecrone3HbIn
fruitless OECILIOIHBIN
shameless O€eCCTBLIHBII
homeless 0€310MHBIH
helpless 0€ECIIOMOIIHBII
-ish 1) HanmoHanbHas | Danish ATCKUAI
MPUHAJICKHOCTD Polish IMOJILCKUIA
Scottish MIOTJIAHACKUI
Swedish IBEJICKU I
2) cnaboit crenenn kayectsa | reddish KpacHOBATHIN
brownish KOPUYHEBATHIN
stoutish TOJICTOBATBIN
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-ive active JIeSITEIIbHBIN
comparative CPaBHHUTEJIbHBIN
effective JIEMCTBUTEIIBHBIN
restrictive OTPaHUYHUTEIBHBIN
talkative PasroBOPUMBHIi

-0us courageous CMEJIbII
dangerous OIaCHBIN
famous 3HAMCHUTBIN, N3BECTHBIN
glorious CJIaBHBIM

-y cloudy 00 1auHbIN
dirty IPA3HBIM
foggy TyMaHHBIN
frosty MOPO3HBI#
rainy JIOKIITUBBIN
sunny COJTHEYHBIH
thirsty KK TY AN
windy BETPEHBII

Cyddukcsl riarosaos

Cydpdukc 3HaveHnue Ipumep IlepeBon
-en oenams WK to blacken YEePHUTH (€JTaTh YSPHBIM)
oenamucs, to sharpen TOYHTH (JI€JIaTh OCTPHIM)
CMaHO8UMbCS to shorten yKOpa4uMuBaTh (JeJ1aTh KOPOTKHUM)
to strengthen YCUIIUBATh (J1e7aTh CUIHHBIM)
to widen pactmpsTh (Ienaath IMUPOKHM)
-fy to falsify ¢danscudupoBaTh
to simplify yIpomIaTh
to purify OYMIIATh
-ize to characterize XapaKkTepU30BaTh
to crystallize KPHUCTALTU30BaTh (-Cs)
to sympathize COYYBCTBOBATH

Cydpuxcol Hapeunii

Cyddukc 3HayeHue IIpumep IlepeBon

-ly easily JIETKO
weekly eXEeHEeNEIbHO
firstly BO-TIEPBBIX

-wise crosswise KpeCT-HaKpecT
clockwise 10 YaCOBOM CTpeNKe

-ward (-wards) HarpaBJCHUE backward Hazaj
afterwards [IOTOM, II03K€E
homewards JIOMOM, Ha POJIMHY

CJIOBOCJIO’KEHHUE

MHorue cioBa B aHTJIMCKOM SI3BIKE SIBJISIFOTCSI COCTaBHBIMH, T. €. 00pa3yroTcs
MyTeM COEIMHEHUsS JBYX CIIOB B OJHO CJIOBO. HekoTOphie COCTaBHBIC CIIOBA MHIIYTCS
CIIMTHO, a IPyTHUE Yyepe3 4epTouky (aeduc).
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COCTABHBIE CYHIECTBUTEJIBHBIE

CocTaBHBIC CYIICCTBUTEIIBHBIC

wheelbase konecnas 6a3za (wheel xoneco + base 6a3a)

airbag moxymka 6e3omacuHoctu (air Bo3ayx + bag cymka)

horsepower norragunas cuia (horse jgomanp + POWer cusa)

sunroof ok (Sun cosuie + roof kpeiia)

windscreen to6oBoe crekio (Wind BeTep + SCreen skpaH)

dipstick mym qyist npoBepku yposast Maciia (dip morpykenue + stick )

crankshaft komenuarsrit Bast (Crank xoseno + shaft Ban)

HekoTopble cOCTaBHBIC CYIIECTBUTCIBHBIE COCTOST M3 JIBYX CYIIECCTBHUTEIBHBIX C
IpPEJIOroM MEXy HUMH, B 3TOM ciiydae OHUM Bcerja MuiryTcs uepes aeduc:

jack-in-the-box muddhepenmman

cam-in-block ¢ HIKHUM pacroI0KEHUEM pacipe/Baia

easy-to-use ynoOHbIif B 0OpalieHuu

COCTABHBIE ITPUIAT'ATEJIBHBIE
dark-blue temuo-cunnii (dark remusiii + blue cunuit)
first-class nepsoxmaccusiii (first mepseiii + class kmace)
red-hot packanennsrit tokpacHa (red KpacHsIii + hot ropsumii)
black-bearded ueprobGoposrii (black yepnsiii + bearded 6oponarsrii)

COCTABHBIE MECTONUMEHUSA
somebody kTo-To,
nothing auuero,
EVeryone kaxuiplii u Jp.

COCTABHBIE T'VIAT'OJIBI
to whitewash 6enuts
to broadcast nepemaBats o paaro
CocTaBHbIC TJIAr0JIbl 3TOTO THIA BCTPEYAIOTCS PEIKO. PacrpocTpaHeHHBIM THIIOM
COCTABHBIX TJIAT0JIOB SIBJISICTCS] COUCTAHUE [IAr0JIOB C HAPCUHMSIMHU:

to go in BxoauThto to put on HaxgeBaTh

t0 go out BEIXOIUTH to take off caumarte

t0 gO Up moTHUMATHCS to pick up mogHMMaTH

t0 go away yxoauTthb to ring Up 3BOHUTH 1O TeneHOHY

t0 g0 on poaoIKaTh to make out monuMath
COCTABHBIE HAPEYNSI

somewhere rme-to
nowhere aurmne
everywhere Be3ze u zp.
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9. COCJIATATEJBHOE HAKJIOHEHUE
Cwm. Kunnuc U. 10. I'paMmmatuyeckrie 0COOCHHOCTH TEPEBO/Ia AHTIIMICKOTO HAy4YHO-
TEXHUYECKOTO TeKCTa : rpammatuueckuit cripaBounuk / W. FO. Kumnuc, C. A. XoMeHKO.
— Munck : BHTY, 2010. — 121 c.
https://rep.bntu.by/bitstream/handle/data/5085/Grammaticheskie osobennosti_perevoda
.pdf?sequence=1&isAllowed=y
C. 86-89

10. C1YKEBHBIE CJIOBA
Ipensor (THE PREPOSITION)
OcHOBHbIE CBeJIEHHS O MPeIJIOrax:

[Ipennoramu Ha3bIBAIOTCS CIIY)KEOHBIE CIIOBA, KOTOPHIE MOKA3bIBAIOT OTHOIICHUE
CYIIECTBUTEIILHOTO (MJIM MECTOMMEHHS) K IPYTHM CJIOBaM B IPEIIOKCHUU.

1. Tlpeasmoru BbIpakaloT pa3HOOOpa3HbIE OTHOIIEHUS — MPOCTPAHCTBEHHBIE,
BpPEMEHHBIC, MIPUYUHHBIE U Jp. B pPycCKOM S3bIKE ATH OTHOIICHHUS BBIPAXKAIOTCS HE
OJHUMH TPENoraMH, a MPeIoTaMy U NaJIeKHBIMH OKOHYAHUSMU, B aHTJIIHICKOM K€
S3bIKE  OTH  OTHOIIGHUS  BBIPAXKAIOTCA  TOJNBKO  TMPEAJIOTaMH,  ITOCKOJBKY
CYIIECTBUTEIIbHBIE B OOLIEeM TajuexXe, ¢ KOTOPHIMH OHHU COYETAIOTCA, HE HMEIOT
CTeMaTbHBIX OKOHYAHUH:

He lives in Moscow. OH xwuBeT B MOCKBe.

He is sitting under a table. On cunut o cTosIOM.

After dinner he went to the library. ITocie o0ena oH nomien B OMOIHOTEKY.

He came with his groupmate. Ox nipurien ¢ 0THOTPYIITHHUKOM.

2. Hekortopple aHINMHCKUE TPEIJIOTH BBHIMOJHSAIOT YUCTO TPAMMATHYECKYIO
(byHKIHIO, TIepeaBasi B COYETAHUH C CYIIECCTBUTEIBHBIMY (MJIM MECTOUMEHHSIMHU) TC KE
OTHOIIICHHS, KOTOpPhIE B PYCCKOM S3bIKE MEPEAr0TCs KOCBCHHBIMH IaJiekaMu 0e3
npeuioroB. B 9ToM citydae OHU TEpsIIOT CBOE JIGKCHYECKOE 3HAUYEHHE M Ha PYCCKHA
SI3BIK OTJCNIFHBIMU CIIOBAMHU HE mepeBosaTcs. K Takum npensoraMm OTHOCSITCS:

1). Mpemsor of, KOTOPBIN B COYETAHUU C CYIIECTBUTEIBHBIM (MIIH MECTOMMEHHEM )
COOTBETCTBYET PYCCKOMY POJTUTEIHLHOMY MAICKY:

The roof of the house is painted green. Kpsiiiia 1oMa BeIkpaliieHa B 3¢JICHbIN I[BET.

The theatre is at the end of the street. Teatp HaxoaUTCsI B KOHIIE YIIUIIBI.

2). Ipemtor t0, KOTOPBIN B COYETAHHUH C CYIICCTBUTEIBHBIM (MIIH MECTOMMEHHEM )
COOTBETCTBYET PYCCKOMY JaTelbHOMY TaAexy, o0o3Hadas JHUI0, K KOTOPOMY
oOpallleHo JeiCTBHE:

| showed the report to the supervisor. S mokaszan noKJIaag HAYYHOMY
PYKOBOIHTEITIO.

He explained the rule to the student. On 00BsCHII IPABUIIO CTYICHTY.

3). IIpennor by, koTopklii B coueTaHnu ¢ CyIIECTBUTEILHBIM (I MECTOMMEHHUEM )
COOTBETCTBYET PYCCKOMY TBOPUTEIHLHOMY a1y, 0003HaYas IEHCTBYIOIIEE JIUIO WITH
JEHCTBYIOLIYIO CUITY IOCJIE TJIarojOB B CTPaaTeIbHOM 3aJI0Te:

The document was signed by the dean. JlokymeHT OB MOIMNKCAH JEKAHOM.

4). Tlpemmor with, xoropelii B codeTaHWH C CYyIIECTBUTEIBHBIM (HJIH
MECTOMMEHHEM) TaKKE€ COOTBETCTBYET PYCCKOMY TBOPHUTEIBLHOMY Majexy, 0003Hayas
peaMeT, IPU TIOMOIIM KOTOPOTO MTPOU3BOIUTCS JICHCTBHE:


https://rep.bntu.by/bitstream/handle/data/5085/Grammaticheskie_osobennosti_perevoda.pdf?sequence=1&isAllowed=y
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He cut the workpiece with a laser. On pa3pe3an 3aroToBKy J1a3epom.

3. Kaxnprii mpemior ymoTpeOiseTcss ¢ CaMOCTOSATEIbHBIM  JIEKCUYECKUM
3HadYeHueM (Bkimouas npemoru of, to, by, with, xorga onn He ynorpeOieHbI B YUCTO
rpaMMaTHIeCKO (YHKITUN).

MHorue mpeniorda MMEIT HE OJIHO, a HECKOJNbKO 3HaueHWil. Tak, Hampumep,
npezIor in ynorpebsercs:

1). 1t 0003HaYCHHUS MECTa CO 3HAUYCHHEM 6 (Ha BOIPOC 20e?):

She lives in Grodno. Ona xuBet B ['poaHoO.

2). J1ns 0003HaUCHUST BPEMCHH:

a) co 3HaueHueM g (Tiepesr 0003HaUCHUEM MecsIa W TO/1a):

They will arrive in May. Onu npuenyT B Mae.

0) cO 3HaYEHUEM uepes:

He will return in an hour. OH BepHeTcs Yepes vac.

B) CO 3HAUCHHEM 8, 3d, 8 MeyeHue.

The house was built in three months. /lom O6buT HOCTpOCH 3a TpH MecsIIa.

4. Bo MHOrHX clydasx yHOTpeOJEHHE TOTO WM JPYroro Mpeayiora 3aBHCHT
UCKITIOYUTEIILHO OT MPEIIISCTBYIOMIETO CJIOBa — TJjarojia, MpHIarateIbHOro WU
CYILIECTBUTEIILHOTO.

Tak, nHanpumep, riaaroa to depend zasucems TpeOyet mocie ceds npeajora on:

It doesn’t depend on me. Dto He 3aBUCHUT OT MEHS.

I'maroax to laugh cmesTees TpedyeT nocie ceds npeiora at:

He laughed at her. Ou cMestiics Haj HEld.

[TpunaratensHOE SUIE ygepenHblil TpeOyeT mociie ceds npeasiora Of:

He was sure of it. On ObLT yBepeH B 3TOM.

5. HekoTopble T1arojisl MOTYT YIOTPEOJATHCSA ¢ Pa3IMIHBIMU MPEAJIOTaMU, MEHSIS
CBOEC 3HAYCHUE B 3aBUCUMOCTH OT IPEJIJIora;

He is looking at the child. Oun cmoTput Ha peOeHKa.

He is looking for the child. On umet pedenka.

He is looking after the child. On 3a6otuTcs o pedenke.

6. Ilpemsorn Takke BXOAAT B COCTaB OOJIBIIOrO YHCIa COYETAaHUN U BBIpaKCHUU
— in vain uanpacno, at last naxoney, for ever nascezoa, on the one (other) hand ¢
00HOU (Opy20ti) cmopoHblL N JIP.

7. Mexay aHINIMUCKUMH W PYCCKUMHM NOPEAJIOTaMUM  HET IOCTOSHHOTO
cooTBeTCTBUS. OIMH W TOT JKE€ AaHIJIMHCKUH MPeaaor MOMKET TEepPEBOJAUTHCS
Pa3IMYHBIMK PYCCKHMH MPEIJIOTaMu:

| am standing at the window. fI ctoro y okHa.

| get up at eight o ‘clock. S Bcraro B BoceMb 4acos.

He works at a factory. Ou paboraet Ha pabpuke.

| laughed at him. I cmesutcs Hag HUM.

8. HekoTopsIe riaroiibl B aHMIHMWCKOM SI3bIKE TPEOYIOT Tocie cedst mpeyiora, B TO
BpeMs KaK MOCJIE COOTBETCTBYIOIIMX UM PYCCKHUX TJIarojoB MPEJIoT HEe YIOTPeOIseTCs:

Wait for me. ITogoxaure MeHsI.

| asked for textbooks. f monpocun yueOHUKY.

Listen to me. ITocmymaiite MeHs.
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C fapyroii CTOPOHBI, B AQHIJIMACKOM SI3bIKE €CTh PsJ IJIarojoB, KOTOpPbIE HE
TpeOyroT mocie ceds mpeaaora, TOrga Kak COOTBETCTBYIOIIME MM PYCCKHE TJIaroJibl
TpeOyIOT IpeIora:

He entered the hall. Ou Bomien B 3ai.

He followed us. Ou nocnenosan 3a HaMu.

Answer my question. OTBeTbTe Ha MO BOIPOC.

COI03 (THE CONJUNCTION)
OcHOBHbBIE CBEJICHHS O COK3aX:

Coro3aMu  Ha3bIBAIOTCSA CAYXKEOHBIE CIOBa, KOTOPBIC YIOTPEONIAIOTCS IS
COCMHEHUS YICHOB MPEAI0KCHHS U MPEII0KCHH.

1. Cor03bI A€IATCS Ha COYMHUTEIbHBIC U [TOJYMHUTEIIbHBIE.

1). CouMHHTENbHBIE COIO3bI CBS3BIBAIOT MEXKIY COOOH OJHOPOIHBIE YJICHBI
NPEUIOKEHUS, a TAK)KE HE3aBUCHMBIC IPYT OT JApYyra MPEATOKEHHUS:

| have received a letter and a telegram. SI mosy4nn mucbMo U TeerpamMmy.

The sun has set, but it is still light. Conxite ceno, Ho erie cBeTIIO.

Go at once or you will miss your train. UauTte HeMeaaeHHO, HHAYE BBl HE yCIIeeTe
Ha MMOEe3/I.

2). TlomuvHMTENBHBIC COIO3BI CIIY)KAT JJIS TMPUCOCAMHEHHS TPHIATOYHOTO
NPE/UIOKEHUS K TJIaBHOMY:

I can’t do it now because | am very busy. I He Mory »3Toro cuenarb cewdac,
IIOTOMY YTO 5T OYCHb 3aHST.

| said that he would come in the evening. 5l cka3ai, 4To OH MPUAET BEYCPOM.

If you wish, | will help you. Eciu BbI skenaeTe, st TOMOTY BaM.

2. ITo cBoeit (hopme COr03bI AETATCS Ha IPOCTHIC U COCTABHBIE.

[Mpocteie coro3br: and u, a, but uo, if ecau, that umo u ap.

Cocrasuble coro3sl: as Well as max arce kax, so that, in order that umo6wi, ona
mo2o umoobwi, aS SO0N aS KaK MoJbKo U JIp.

HekoTopblie cocTaBHbIC COFO3BI SBISIOTCS IBOMHBIMH, TaK KaK paclaaaroTcs Ha JBE
gactu: both ... and xax ... max u, not only ... but also ne monwsxo ... no u, either ... or
uny ... uau, Neither ... NOr uu ... nu u ap.

COIO3HBIE CJIOBA

Kpome cor030B, 151 CBSI3U MPUAATOYHBIX MIPEIIOKEHNIN C TJIaBHBIM B aHTIIHHACKOM
s3bIKe, KaK M B PYCCKOM, YIOTPEOJSIOTCS COIO3HBIC CJIOBA: OTHOCHUTEIBHBIC
MectouMenuss Who xmo, xomopuwiii, Whose ueir, komopoco, what umo, which, that
komopuwiii 1 Hapeuns When kozoa, where 20e, how xax, why nouemy. Coro3nbie ciioBa
OTJIMYAIOTCS OT COI30B TEM, YTO OHH HE TOJBKO CBS3BIBAIOT IPUAATOYHBIE
IPEUIOKEHUST C TJIABHBIM, HO M BXOIST B COCTaB IMPHIATOYHOIO MPEIIOKEHUS B
Ka4yeCTBE OJHOTO M3 €r0 WICHOB:

I don’t know when he will return. I me 3maro, xorma oH Bepuetcs. (When
CBSI3bIBACT TMPHUAATOYHOE TMPEAIOKEHHE C TJIABHBIM M CIOYXHT B MPUIATOYHOM
MPEJI0KEHUN 00CTOATEIHCTBOM BPEMEHH. )
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| know the man who wrote this article. I 3naro demoBeka, KOTOPBIA HaIUCA ATY
crarbto. (WhO cBs3pIBaeT MNpHIATOYHOE NPEUIOKEHUE C TJIABHBIM M CIYXKHT
HOJICXKAIUM MPUIATOYHOTO TPEITIOKCHHMS. )

He told me what he had seen there. On paccka3zan mue, 4ro on Tam Bujen. (What
CBSI3BIBACT TPHUAATOYHOC TIPEJIOKEHHE C TJIABHBIM W CIYXHT B IPUIATOYHOM
HPEJIOKEHUH JIOTIOTHCHUEM. )

11. MIPOCTOE MPEJVIOKEHUE: TUIIBI IPOCTBIX IPEJJIOKEHUI;
HOPAJOK CJIOB; YJIEHBI ITPEAJOXEHUSA, CIIOCOBbI BBIPAJKEHUSA
MHNOJVIEKKAIIEI'O 1 CKA3YEMOI'O, IPABUJIA UX COTJIACOBAHMUAA,
CIHIEHU®OUYECKUE KOHCTPYKIIMU U OBOPOTHBI, TUIIBI BOITPOCOB

MPEJJIOKEHME (THE SENTENCE)

OcHOBHBIE CBeIeHHSs 0 MPeAJI0KEeHNH:

1. Ilpemnoxxenuem (the Sentence) HaspIBacTCS cOYETaHHE CJIOB, BBIpAXKArOIIEe
3aKOHYEHHYIO MBICIIb:

The sun rises in the east. CosHile BCXOIUT Ha BOCTOKE.

CrnoBa, BXOJIfIME B COCTaB MPEMJIOKEHUS U OTBEYAIOIIME HAa KaKOH-HUOYIb
BOIIPOC, HA3BIBAIOTCS WICHAMU MPEJIOKECHHUS.

UsteHBI TIpEIJIOKEHUS JIETSATCS Ha TJIABHBIE W BTOpOCTENeHHbIC. K TIaBHBIM
yjieHaM TNpeaJIoKEeHUs OTHocsATca mnomiexaiiee (the Subject) m ckazyemoe (the
Predicate). K BTOpocTeNEHHBIM YjieHAM MPEMJIOKEHUS OTHOCITCS naornoiaHeHue (the
Object), onpenenenue (the Attribute) u odcrositensctBa (the Adverbial Modifiers).

2. I1o cBoeit CTPYKTYype NPEIOKESHHSI ICTSATCS Ha IPOCTHIE U CIO0XKHBIE. CIOKHBIE
OpeIJIoKEHUsT B CBOIO  Ouepenb  JENATCS  Ha  CIOXHOCOYMHEHHBIE U
CJIOYKHOTIOTYMHEHHBIE:

The steamer arrived at the port yesterday (mpoctoe mpemnoxenue). ITapoxon
MpUOBLIT B TIOPT BYEPA.

The agreement was signed, and the delegation left Moscow (cioXkHOCOUYHMHEHHOE
npeokenue). CormamieHune ObUTO MOAMKUCAHO, U JeNeranus yexana u3 MOCKBBI.

After the goods had been unloaded, they were taken to the warehouse
(cnoxHOMOAUMHEHHOE TpeTokeHue). [Tocae Toro kak ToBaphbl OBUTH BBITPYXKEHBI, OHU
OBLIM OTBE3EHBI HA CKJIAI.

3. B 3aBUCHMOCTH OT II€JIM BBICKA3bIBAHUS MPEAIOKEHUS JCTSATCS Ha CIECIYIOIINe
BH/IBI:

a). [loBecTBoBatenbHbIe npemoxenus (Declarative Sentences):

The library is on the second floor. bu6imorexka HaxOAUTCS HA BTOPOM ITaXKE.

0). Bonpocurenbhbie npennoxenus (Interrogative Sentences):

When did you come? Koraa BbI puiiiu?

B). [loBenurenbupie npennoxenus (Imperative Sentences):

Open the window, please. OrtkpoiiTe OKHO, TOKaTyiicTa.

r). Bocximmmarensueie npennoxxkenus (Exclamatory Sentences):

How well she sings! Kak ona xopomio moer!
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MPOCTOE NPEJJIOKEHUE (THE SIMPLE SENTENCE)

HepacnpocrpaHeHHbIe M PACIIPOCTPAHECHHBIE
npenioxenus (Unextended and extended sentences)

[IpocTthie mpennoxkenust ObIBAIOT HEPACTIPOCTPAHEHHBIE U PACITPOCTPAHEHHBIE.

HepacnpoctpaneHHble MPOCTbIE TNPEIJIOKEHUSI COCTOSIT TOJIBKO K3 TJIaBHBIX
YJICHOB MPEIIONKEHUS — TOJICKAIIETO ¥ CKa3yeMOTO:

The car stopped (momnexamiee + ckazyemoe). ABTOMOOHITb OCTaHOBHIICS.

B cocraB pacnpocTpaHEHHOTO MPOCTOTO MPEJIOKEHUS BXOMST, KPOME TIIaBHBIX
YICHOB TPEJIOKEHUSA, U BTOPOCTEIICHHBIC WICHBI — OIpPEACIICHUEe, TOMOJHEHUE U
00CTOsATENhCTBA. BTOpOCTENEHHBIC YJICHBI MPEAJIOKEHUS TOSICHSIIOT TJIABHBIC WICHBI
MIPETOKCHIS:

1). The blue car stopped at the gate. Cunuii aBToMOOHIb OCTAHOBHIICS Y BOPOT.

B sTOoM mpeioskeHur BTOPOCTENIEHHBIN WieH mpemioxenus blue (ompenenenue)
nosicHseT mojanexkaniee the car; BropoctenenHslii uiaeH npemioxenus at the gate
(00cTOSTETLCTBO MECTa) MOSICHIET cKazyemoe Stopped.

2). The manager of the office has received a telegram. JlupekTop KOHTOpPBI
MOJIYYHJT TEJIETPaMMYy .

B »sToM mpemiokeHnun BTOpOCTENCHHBIM wieH mpemiokenus Of the office
(ompenenenne) mosicHsIeT momuexamee the manager; BTopocTeneHHBIH YICH
npemioxenus a telegram (monosnHenue) nosicHser ckazyemoe has received.

Bropocrenennple WieHBl MPEIOKEHUS MOTYT B CBOIO O4YEpEeIb TMOSICHATHCS
IPYTUMH  BTOPOCTENICHHBIMH  YJCHAMHU  TPEIJIOKCHUS, COCTaBIsAsA C  HUMH
pactpoCTpaHEHHBIC YICHBI TTPEITOKCHIS:

1). The manager has received an important telegram. {upekTop Moay4u1 BaKHYO
TeJIerpaMMmy.

B 3TOoM nmpemiokeHMH BTOPOCTENCHHBIM YIeH mpemaioxkeHus a telegram
(ToTONIHEHUE)  TMOSICHAETCS  JAPYTMM  BTOPOCTENCHHBIM  4WiIeHOM  important
(ompenencHue), oOpasyss ¢ HUM pacIpOCTPaHEHHOE IOMOJHEHHE — an important
telegram.

2). The question was discussed at the meeting of the committee. Borpoc Obu1
00CYXXJICH Ha 3aCeIaHNH KOMHUTETA.

B »ToM mpenmnoxkeHMM BTOPOCTENCHHBIM 4ieH mpeiokeHus at the meeting
(0OCTOATENBCTBO MeCTa) TMOSACHSACTCS JAPYrMM BTOpOCTernieHHbIM uwieHoMm Of the
committee (ompezaenenue), oOpazyst ¢ HUM paclpOCTPaHEHHOE OOCTOSTEIILCTBO MeCTa
at the meeting of the committee.

I''TABHBIE YJIEHBI NIPEJAJIOKEHUSA U UX BBIPAKEHUE
HOVIEKAIIEE (THE SUBJECT)

[ToxneskamuM  Ha3bIBaeTCS WICH NPEUIOKCHHsI, O0O03HAYAIONIUN TIPEeIMET, O
KOTOPOM YTO-JTHOO TOBOPHUTCS B TipemioxeHnr. OHO oTBeyaeT Ha Borpoc Who? xmo?
wm what? umo?

[Toxnesxamiee MOXET ObITh BRIPAKEHO:
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1). CymiecTBUTEIbHBIM:

The steamer has arrived. ITapoxoz mpuObL.

The meeting is over. CoOpaHre OKOHYEHO.

2). MecToMMEHHEM

He works at a factory. Oun paGotaet Ha (abpuxke.

Someone wants to speak to you. Koe-kTo X04eT MoroBOpUTh C BaMH.

3). UapuHUTHBOM:

To swim is pleasant. [TaBate npusTHO.

To make strong joints is essential in automobile industry. BaxxHo nenath npodnbie

COCIHUHCHUA B ABTOMOOMJILHOM IMPOMBIINIJICHHOCTH.

4). T'epynnuem:

Smoking is not allowed here. Kyputs 311ech He pa3peraercsi.

Testing a laser takes time. [IpoBepka J1azepa OTHUMaeT MHOTO BPEMEHH.
5). UncauTenbHbIM:

Three were absent from the lecture. Tpoe oTcyTcTBOBaM Ha JICKITUH,

dopmalibHOE oIeKamee it

B anrmmiickmx O€3IMYHBIX MPEIJIOKEHUAX  YIOTpeOysieTcss  (GopMalibHOE

IMOJICKAIICC, BBIPAXKCHHOC MCCTOMMCHHCM It, IIOCKOJIBKY B AQHTJIMHCKOM SI3BIKE
IIoAJICKaAIEC ABJISICTCA 00s13aTeILHBIM YJIEMEHTOM MMPCIJIOKCHUS.

Mecroumenne it ymoTpebisiercss B KadecTBe (POPMAILHOTO MMOJICKAIIETO B

ClIeaAyrommx OE3ITMYHBIX IMPCIIOKCHUAX !

1). IIpu cOOOMICHUSIX O SBJICHUSAX MPUPOIBI:

It is winter. 3uma.

It is cold. XomoaHo.

It is getting dark. CtaHOBUTCS TEMHO.

It was a warm spring day. bbut Temuiblii BECCHHUI JCHb.

2). Ilpu rmarosax, 0003HAYaOMINX COCTOSHIE MOTOAbI: to rain, to SNOw, to freeze u

It often snows in February. B ¢eBpasne yacto uaeT cHer.

It has been raining since three o ’clock. Jlox s uaet ¢ Tpex 4acos.

It was freezing. Mopo3wuiio.

3). IIpu 0003HAUYCHUSX BPEMEHU U PACCTOSHHUSL:

It is early morning. Pannee ytpo.

It is five o ’clock. T1a1b yacoB.

It is noon. ITonxeHs.

It is one kilometre from our house to the river. Ot Hamero noma 10 peKd OJUH

KHJIOMETD.

It is not far to the railway station. Jlo Bok3ana Hegaieko.
Mecronmenne it B ¢GyHKIMM (GOPMATBHOTO MMOAJEKAIIETO YHOTpeOseTcs ¢

HCKOTOPBIMU TJIarojiaMm B CTPAAaTCIbHOM 3aJIore. Takue CTpadaTCIIbHBIC O60pOTBI
COOTBCTCTBYIOT B PYCCKOM S3bIKC HCOIIPCACIICHHO-JINTHBbIM O60pOTaMI

It is said ... ToBopsir ...
It is believed ... ITonarator ...
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It is expected ... Oxwunator ...

Mecroumenue it B QyHKIHH HOPMATBHOTO MOIEKAIIETO YITOTPEOISIETCS TakXKe U
IpU HAJTHYUK [TOIEXKAIICTO MPEIOKEHHS, BHIPAKEHHOTO MH(OUHUTHBOM, T€PYHIACM
HJTH TIPUIATOYHBIM MPEUIOKEHHEM U CTOSIIETO IMOCIIE CKa3yeMOro:

It was difficult to find a suitable workshop. Beuio TpyaHO HaWTH MOIXOISIIYIO
MacTEepPCKYIO.

It’s no use telling him about it. Becrione3no roBopuThs eMy 00 3TOM.

It was clear that he would not come. Brsuo sicHO, 4TO OH HE TIPHUJIET.

HEOITPEJEJEHHBIE ITIOAJEXKAIIUE one u they

Korma neficTtByromiee JNHMII0O MBICIHTCS HEONMPEAEIeHHO WM O0O0OOIIEeHHO, B
(GyHKIIMU TOJJIEKAIIETO YMOTPEOISIeTCd MECTOMMEHHE ONE B 3HAYCHUU KAMCOWLIL,
gcaKUull  yenosek, Joou (BKIIOYasi roBopsmiero). B 3Tom cioydae ONne  dyacto
yIoTPeOIIeTCs C MOJAIbHBIMU IJIArOJIAMH:

One should be careful when crossing the road. Hy>kxHo ObITH OCTOPOXHBIM TIpH
MEPEXO0/IE Yepe3 yaully.

One must always keep one’s word. Hy>xHo Bcerja jaep»aTh CBOE CIIOBO.

B Ttakoit ke ¢yHkuuMu ymnotpebiseTcss MecTomMeHue they co 3HadeHueM .irodu
(uckmrouast roBopsitero). They B aTom ciydae ynotpebiiseTcs qaiie BCero ¢ riarojom
to say:

They say the wheat crop in Ukraine will be fine this year. T'oBopsT, 4o B 3TOM
rojty Oy/ieT MpeKpacHbIN yporkail MILIEHULbI Ha YKpauHe.

[TpennoxkeHnue ¢ HEONPEICIICHHBIM MojIexkammuM 0ne u they mepeBogutcs Ha
PYCCKUH SI3BIK OC3JIMYHBIM WIIH HEOTIPEICICHHO-IMYHBIM TIPE/IIOKEHUCM.

CKA3YEMOE (THE PREDICATE)

Cka3yeMbIM Ha3bIBACTCS WICH MPEIJIOKECHUS, 0003HAYAIOIINH TO, YTO TOBOPUTCS O
nouiexkarieM. Ckazyemoe oTBedaeT Ha Bompockl: What does the subject do? umo
oenaem nooaexcawee? What is done to the subject? umo denaemcs ¢ noonexcawum?
umi What is it like? xaxoso ono? what is it? umo ono maxoe? who is it? xkmo ono
makoe?

Ckaszyemoe ObiBaeT mpoctoe (the Simple Predicate) u cocraBrnoe (the Compound
Predicate). CocraBHOE cka3yemMoe B CBOIO Odepeb ObIBACT JBYX THUIIOB — COCTaBHOE
UMEHHOE M COCTABHOE TJ1arojbHOE:

He learns French (mpoctoe cka3yemoe). OH u3ydaeT (ppaHIy3CKH S3bIK.

My father is a physician (coctaBHoe nMeHHOE ckazyemoe). Moii 0Tel — TepareBT.

| must go there at once (cocraBHoe rimarojibHOE ckazyemoe). S JTOJDKeH MOWTH
TyJla HEMEIEHHO.

IMPOCTOE CKA3YEMOE

[TpocToe ckazyeMoe BbIpa)KaeTCs IJIarojioM B JIMYHON (opMe B JH0OOM BpEeMEHH,
3aj10re U HAKJIOHEHHUH:

She works at a factory. Ona paboTaet Ha 3aBoje.

He is reading. OH uwnTaer.

They will return soon. Ouu BepHYTCS CKOPO.
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The goods were loaded by means of cranes. ToBapsl ObUIH TOTPYXEHBI TPH
TIOMOIIIA KPaHOB.

COCTABHOE UMEHHOE CKA3YEMOE

CocTaBHOC MMEHHOE CKa3yeMOE BBIPAKAETCs TJIaroJioM-cBs3koi to be 6wims B
JUYHON ¢dopMe B COYCTAaHMM C HMEHHOW dYacThio. VIMeHHass YacTh COCTaBHOTO
CKa3yeMOro BBIpaKaeT OCHOBHOE 3HAYCHHE CKa3yeMoro, 00O3Hadas, KaKOB IMPEAMET
(moutexariee), 9To OH COOOM MPEICTABIISIET, YTO OH TaKOE, KTO OH TaKOH.

HMeHHast 9acTh CKa3yeMOro MOXKET ObITh BEIPAKEHA:

1). CymiecTBUTEIbHBIM:

| am a student. S cTyzaenr.

They are workers. Onu paboumue.

2). MecTouMEeHHEM:

It is she. Do ona.

This book is yours. Drta kuura Baria.

3). CyI1eCTBUTEIIBHBIM MM MECTOMMEHUEM C MPEIJIOrOM:

The room is in disorder. Komuara B Oecropsiake.

She was in despair. OHa OblIa B OTYAsHUH.

He is against it. Ox npoTus 3TOTO.

4). IlpunarateabHbIM WU IPHYACTHEM:

The morning was warm. Y1po ObL10 Terioe.

The glass is broken. Crakan pa3our.

5). UuduHUTHBOM:

Your duty is to help them immediately. Bam gonr — nmoMods UM HEMEIJICHHO.

My intention is to complete the coursework on time. SI HamepeH 3aKOHYHUTH
KYpPCOBYIO paOOTy BOBpEMS.

6). [epynauem:

Her greatest pleasure was travelling. Ee cambiM OOJIBIIIMM yIOBOJBCTBHEM OBLIO
MyTEIIeCTBOBATD.

Kpome riarosna to be, rmaronom-cBsi3koit MOTYT CIIy»HUTh Taroiisl to become, to
grow, to get, to turn B 3HaueHuu cmanosumscs, 10 seem xazamocs, t0 100K eviensi0ems
U Jp.:

She became an accountant. Ona crtana OyXrajiTepom.

It grew warmer. IToremneno (ctano Temiee).

He is getting old. Ou cTaHoBHTCs cTapbIM (CTapeer).

She turned pale. Ona nobaeanena.

They seemed tired. Onu ka3aauch ycTaabIMU.

He looks ill. On BeIrssiuT 6ONIBHBIM.

COCTABHOE I'VIAT'OJBHOE CKA3YEMOE
CocTaBHOE TJIarojibHOE CKa3yeMoe€ MpEJCTaBIAeT cOOOM coueTaHUE TIaroia B
JMYHOM ¢opMe ¢ HUHPUHUTHUBOM WM repyHaueM. WHQUHUTUB WM repyHAMA
BBIPAXKAIOT OCHOBHOE 3HAYEHHME CKA3yeMOro, yKa3blBas Ha JEHUCTBUE, COBEPIIAEMOE
MOJIICKALIUM; TJIaroJl e B TUYHON (hopMe UTPAET poJib BCIOMOTaTeIbHOM YacTH.
CocTaBHOE IJ1aroJIbHOE CKa3yeMOe BbIPAKAETCS:
1). CoderanrieM MOJAIBHBIX TIaroJIOB ¢ MHPUHUTHBOM:
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He may return soon. OH MOXeT CKOPO BEPHYThCHI.

You must read this book. Bel 10KHBI IPOYUTATH 3Ty KHHTY.

The conference is to open tomorrow. KoudepeHius 1o1KHa OTKPBITHCS 3aBTpa.

| have to go there. fI nomkeH HoOWTH Tya.

He can do it. OH MoXeT dTO cAenaTh.

2. CoueraHveM ¢ WH(QUHUTABOM WJIM TEPYHIHMEM MHOTHX JPYTHX TJIaroJios,
KOTOpPbIC OJHM HE JAIOT IMOJHOTO cMbIcia. K dYMciay Takux riarojioB oTHocsTcs: to
begin nauunamew, to continue npooonxcamo, 10 finish zaxanuusame, to like rrob6ume,
to want xomemo, to intend namepesamucs, t0 try cmapamocs, to avoid usbezamo, to
hope rnaoesmobcs, to promise obewams u np.:

She began to translate the article. Ona Hayana nepeBoUTH CTATHIO.

He wants to help me. On xo4eT moMoub MHE.

| have finished writing the exercise. 5l KoHYMI MECATh yIIPaKHCHHE.

He avoided sitting in the sun. Ox u36eran cuaeTh Ha COJHIIE.

CocTaBHOE  TJIaroJIbLHOE  CKa3yeMoe  TakXKe  BBIpaXaeTcss  COYeTaHHEeM
npUIaraTeibHOro (C MPEANICCTBYIONICH CBS3KOH) ¢ MHOUHUTHBOM, a HMHOTJA U C
TePYHIUCM:

| am glad to see you. {1 pax BuaeTh Bac.

He is ready to help her. On rotoB nomous ei.

This book is worth reading. DTy KHUTY CTOUT IPOYECTh.

CKA3YEMOE, BBIPAJXXEHHOE OBOPOTOM there is

JIns BbIpaK€HUSI HAJIWYMSl WM CYIIECTBOBAHUS B OMNPEACICHHOM MECTE WIH
OTpE3KEe BPEMEHU JIMIA WIH MPEIMETA, €Ile HEM3BECTHOI'O COOECETHUKY HIIM YUTATEINIO,
yHoTpeOIsieTcs: 0COOBI THI MPOCTOTO CKa3yeMOro, BhIpaKeHHBIH o0opoToM there is
(are) co 3HaueHUEM umeemcs, Haxooumcs, ecmo, cyuecmsyem. O6opot there is (are)
CTOMT B Hayaje MPEeJIOKEHUS; 3a HUM CTOUT MOMJIekKallee, 32 KOTOPBIM CIEIyeT
00CTOSTENHCTBO MecTa WM BpeMeHU. COOTBETCTBYIOUIUME PYCCKHE MPEIJIOKCHHUS
HAYMHAIOTCA ¢ 00CTOSATEIHLCTBA MECTA UM BPEMEHHU:

There is an experimental microscope in that laboratory. B toit 1aboparopuu ecThb
(nMMeeTcst) SKCIEPUMEHTAIbHBI MUKPOCKOII.

There are many foreign students in the BNTU. B BHTY (umeercs) MHOro
MHOCTPAHHBIX CTYJICHTOB.

There was a meeting at the university yesterday. Buepa B yHuBepcutere OBLIO
cobpaHnue.

There B oOopote there is (are) He uMeeT CaMOCTOSTCIBHOIO 3HAYCHUS U
cocTaBisieT eauHoe menoe ¢ IS (are). Ecium mo cMmbiciay mpemnoxeHus TpeOyeTcs
Hanuuue Hapeuus there co 3HauenuemM mam, To there moBTopsieTcs B KOHIE
MIPEIOKECHUS:

There are many devices there. Tam MHOTO TIPHOOPOB.

[Tocre obopoTa there IS ucuucisieMoe CyIeCTBUTEILHOE B €IMHCTBEHHOM YHUCIIC
yHoTpeOsieTCs C HEOMPEACICHHBIM apTHKJIEM, TOCKOJIbKY B 3TOM 000pOTE€ OHO
o0O3Ha4YaeT TMpeIMeT, eIlle HEU3BEeCTHhIH coOeceqHUKY WM uuTateno. Bo
MHO>XECTBECHHOM 4YHCJIC CYIIECTBUTEIBLHOC yHOTpe6JIH€TC$I ¢ some, any, many, two,
threem . 1.
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There is a lamp on the table. Ha crosne (umeercs) nammna.

There are some (two, three) lamps on the table. Ha ctone (1meercs) HECKOIBKO
JIaMII (JIB€, TPH JIaMIIbI).

I'maron to be B oGopore there is moxker ymoTpeONaTbCcs B pasHbIX (popmax
Bpemenn: there is, there are ecms, naxooumcs (-amcs), umeemcs (-lomes); there was,
there were, there has been, there have been, there had been 6si1 (6b111), Haxoouncs
(-ucv), umencs (-ucw); there will be 6yoem (6yoym), 6yoem (6yoym) naxooumovcs,
byoem (6y0ym) umemucsi:

There are very many English books in this library. B stoii 6uGimoTeke (umeeTcs)
OYeHb MHOTO (PPAHITy3CKUX KHHT.

There was a meeting at the conference hall yesterday. Buepa B koH(pepeni-3ane
ObLTO coOpaHue.

There will be modern equipment in our classrooms this year. B stom romy B
HaIIUX ayJAUTOpHUsX OyAeT COBpeMEHHOE 000pyI0BaHUE.

There hasn’t been any rain for some days. B Teuenue HeCKOJIBKUX JTHEH HE OBLIO
TOXKIS.

B BompocutenbHbIX mpemioxeHusx riaros to be craButcs mepen there. Eciwu
rimaros t0 be ymortpeGneHn B cioxkHOW (opMe BpeMeHH, TO mepen there craButcs
BCIIOMOTaTEJILHBINM IJIaroJI:

Is there an electronic oscillator in your laboratory? EcTte 5nu 31eKTpOHHBIH
reHepaTop B Balleil 1aboparopun?

Was there a meeting at the university yesterday? Beuio mu coOpaHue Buepa B
yHUBepcUTeTE?

Will there be many people there? byner mu Tam MHOTO Hapoy?

Kpatkue oTBeThl Ha Borpoc ¢ obopotoM there is cocrosT u3 yes wiu N0 u 06opoTa
there is (are) B yrBepauTeIbHOMN WIIM OTPHUIIATEILHOM (opme:

Is there an electronic oscillator in your laboratory? Yes, there is. / No, there isn’t.
Ectb nu snekTpoHHBIN TeHeparop B Bamiei nabopatopuu? [la, ects. / Her, oH
OTCYTCTBYET.

Was there a meeting at the university yesterday? Yes, there was ./ No, there
wasn’t. beuto u cobpanue B yuuBepcutere Buepa? Jla, 6w1m0. / Her, He ObL10.

Ecnu rmaron to be B Bompoce ymorpebiieH B CIIOKHOW (opMe BpEeMEHH, TO B
KpPaTKOM OTBCTC I10CJIC there CTaBUTCS TOJBKO BCIIOMOTATEIbHBIN I'1aroJl.

Will there be a meeting tonight? Yes, there will. / No, there won’t. Byner nu
ceronns coopanue? [la, 6yner. / Het, He Oyner.

Have there been any courseworks from him lately? Yes, there have. / No, there
haven’t. Beutu i oT Hero nuchMa 3a nociennee Bpems? [a, obutn. / Her, He ObLIO.

OTtpuiiaTesbHbIE TPEAT0KEHHUSI MOTYT ObITh IOCTPOEHBI ABYMS CIIOCOOAMMU:

1). IIpu moMoIM OTpUIIATEILHOW YacTHUIIBI not, mpudeM t0 be Bcerma oOpasyer ¢
gacTurieil NOt cokpareHHbie GopMbl isn’t, aren’t, wasn’t, weren’t. lcuucisemoe
CyYmCCTBUTCIIbHOC B CAMHCTBCHHOM 4YHCIJIC yrIOTpe6J'I$IeTC$I, KaKk U B YTBCPAUTCIIbHOM
MpCIJIOKCHNHU, C HCONPCACICHHBIM apPTUKIICM. Hcuuncmsiemoe CYHCCTBHUTCIIbHOC BO
MHOXCCTBCHHOM YHCJIIC W HCHCUUCIICMOC CYIICCTBUTCIBHOC YHOTpe6JI$IIOTC$I C
MECTOMMEHHEM any.

There isn’t a blackboard in this classroom. B sToii ayauropun HET JOCKH.
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There aren’t any cars in the garage. B rapaxe HeT MaIlvH.

There wasn’t any illumination in the room. B koMHaTe He ObLIO OCBEIICHHMS.

Ecnu riaron to be ymorpebieHn B ciioskHOW Qopme, TO vacTuiia NOt craBUTCS
1ocJjie BCIIOMOTATENbHOTO Tjaroja, oopasys ¢ HUM cokpaiieHHble ¢opmbl hasn’t,
haven’t, hadn’t, won’t u T. 1.:

There hasn’t been any rain for ten days. Vike gecsatb queit He ObLIO JOMKIS.

There won’t be any meeting tonight. Ceronus Beuepom He OyaeT coOpaHusl.

2). Ilpu momMomuy MecTOMMEHHS NO, KOTOPOE CTOUT Iepeia CYIMECTBUTCIBHBIM.
CymecTBuTENBHOE TTOCIE NO yrnoTpedsieTcst 6e3 apTUKIIst u 6€3 MecToMMeHus any:

There is no blackboard in this classroom. B stoii ayauropun HeT JOCKH.

There are no cars in the garage. B rapaxe Het mammH.

There was no illumination in the room. B komHate He ObLIO OCBELIICHHS.

[maron to be mocne there mokeT ynorpeONSTbCS TakkKe B COYCTAHUHM C
MOJaJbHBIMHU TJIarojamMu can, must, may, ought u t. x.:

There must be a dictionary on the shelf. Ha monke nomken ObITh ciioBapb.

There ought to be more books on this subject in our library. B nareii 6ubnuorexe
JIOJIKHO OBITH OOJIBIIIE KHUT 110 3TOMY BOIIPOCY.

There can be no doubt about it. B 3ToM He MOXET OBITh HUKAKOTO COMHCHHSL.

[Tocne there moxer ynmoTpeOasAsThCS HE TOJbKO riaroi to be, Ho W HekoTOpbIe
Apyrue HENepexo/HbIe TJIaroJibl, MpUOJIKarolmecs o 3HadeHuio k to be: to live
arcumo, 10 exist cywecmeosams, to stand cmosime, to lie nescamo u ap.:

There worked an old professor in the university. B yauBepcutere paboran crapbrii
MIPETO0/1aBaTEelIb.

There exist different opinions on this question. ITo 3TomMy Bompocy CyIIECTBYIOT
pa3TUYHbIC MHCHHS.

COI'TACOBAHHUE CKA3ZYEMOI'O C HOMIEXAIINUM

1. Ckasyemoe corjacyercs ¢ MOJIeKAITUM B JIMIIE U YUCTIE:

The book is on the table. Kuura Ha croure.

The books are on the table. Kuuru Ha ctoste.

| am invited to the party. I npurnames Ha Beuep.

They are invited to the party. Onu npuriaiieHs Ha Beuep.

He goes to the university every morning. OH XOAUT B YHUBEPCUTET KaXKI0€ YTPO.

They go to the university every morning. OHu XOIT B YHUBEPCUTET KaXI0€ YTPO.

2. Eciu nipesioxkenrne uMeeT aBa IMOJJIe)KaAIMX, COCAUHEHHBIX COH30M and,
TO CKa3yeMO€ CTaBUTCA BO MHOKCCTBCHHOM 4YHCJIC!

The telegram and the letter have been sent off. Tenerpamma u mucbEMO

OTIPABJICHBI.
Peter and Mary were here. Ilerp u Mapus Obutn 371€Ch.
3. Ecnmu mocie ob6opora there is (are) crosr aBa WIM HECKOJBKO

MMOoJIC)KAINNX, TO CKaA3yEMOC 00BIYHO COrjIaCcyeTcs € ICPBbIM M3 HUX!

There is a lamp, an inkpot and some pencils on the table. Ha crone umeercs
JlaMI1ia, YCpHUJIbHUIIA 1 HCCKOJILKO KapaHz[ameﬁ.

There were two girls and a boy in the room. B komHaTe HaXOIUIKCh ABE JIEBOYKU
1 MaJIbYHUK.



69

Ecim mepen cyiiecTBUTENBHBIM BO MHOXKECTBEHHOM 4wmciie crouT a lot of, To
rjaroJi yHOTp€6J]SIeTC$I BO MHOXECTBCHHOM YUCJIC:

There are a lot of books on the table. Ha crosie MHOTO KHHUT.

4, Ecnu noICkalmuM  ABJEICTCA HUMA CYIICCTBHUTCIIBHOC CO6I/IpaT€JILHO€
(crew, family, committee, government, board u 1. 1.), paccMaTprBacMOe Kak OIHO
oejIoc, TO I1Jjiaroj CraBUTCA B CIAWMHCTBCHHOM YHCIIC. Ecimu ke umerorca B BUOY
OTACJIBHBIC YWICHLBI I'PYIIIIBLI, TO CKA3YCMOC CTABUTCA BO MHOKCCTBCHHOM YHCJIC:

{The team consists of twenty men. Komanma cocTouT U3 IBaJIIIaTH YEIOBEK.

The team are full of enthusiasm. Komanga momsa sHTYy3Ha3Ma.
{My brother’s family is large. Cembst Mmoero Opara 6osbiasi.

The family were sitting round the table. Cembs cunena Bokpyr crona.
[A committee was formed to work out a new plan. beuta o6pa3oBaHa KOMUCCHS IS
pa3pabOTKK HOBOTO IJIaHA.
{The committee are of the opinion that the plan can be carried out in two months.
Komuccus MNPpUACPIKUBACTCA MHCHHA, 4YTO IINIAH MOXKCT OBITH BBIIIOJIHEH B JABa
| MecsIna.

5. Ecnu moanekamum CIIy>KMT OJHO U3 MeCTOMMeHui each, every, everyone,
everybody, everything, no one, nobody, somebody, someone, either, neither, to
rJ1arojg CTaBUTCA B €CAUHCTBCHHOM YHUCJIC:

Each of us has his duties. Kaxnaslii 13 Hac uMeeT cBOU 00SI3aHHOCTHU.

Everybody was at the meeting. Bce npucyrcTBOBaiu Ha cOOpaHUH.

Everything is ready. Bcé rotogo.

No one was here. Hukoro He ObLIO 37€Ch.

Nobody knows about it. Hukto He 3HaeT 00 3TOM.

Somebody (someone) is knocking at the door. KTo-To cTy4uT B 1BEpb.

Either of the examples is correct. 1 tot, u apyroii npuMep npaBUIbHBIN.

Neither of the answers is correct. Hu Ttor, HM Apyroii OTBET HE SBISCTCS
IIpaBUJIILHBIM.

6. Ecim mopnexariee BbIpakK€HO MECTOMMEHUEM all B 3mauenum ecé, 10
rJ1arojg CTaBUTCA B €CAIUMHCTBCHHOM YHUCJIC:

All is clear. Bcé sicHo.

Korna mectoumenne all ymotpeGieHo B 3HaYe€HUHM 6ce, TJIarojil CTaBUTCS BO
MHOXCECTBCHHOM YUCJIC:

All were of the same opinion. Bce OblTH 0THOTO MHEHHUSL.

1. Ecnu momnexaiee BeipaxkeHo MectoumeHreMm both o6a, rmaron craBuTcs
BO MHOKECTBEHHOM YUCJIC:

Which of these examples is correct? — Both are correct. Koropsrii u3 atux
MPUMEPOB MpaBUIbHBIN? — O0a npaBUIIbHBIE.

8. Ecin nopnexaiiee BbIpaXKEHO BONPOCUTEINBHBIMA MECTOUMEHUSAMU who?
what?, rimaron ctaBuTCs B €IMHCTBEHHOM YHCIIE:

Who has done it? Kto sto caenan?

What is standing there? Yro crout tam?

9. Ecmn noajckamee BbIPAXKCHO OJHUM M3 CYIICCTBUTCIBHBIX news
Hosocmu, mathematics mamemamuxa, physics ¢usuka, statistics cmamucmuxa un np.,
TO rjaroJji yrIOTpe6JI$IeT Cd B CAUMHCTBCHHOM YHCIJIC:
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What is the news? Kakue HoBoCTH?

Physics is a branch of science that deals with the combination of matter and
energy. dusuka — oTpacCiib HAYKHU, KOTOpasa CBA3aHa CO BBaHMOﬂCﬁCTBHCM MaTCpun U
OHCPIrun.

10. Eciu nopnexaiiee BIpaXKEHO OJHUM U3 CYIIECTBUTEIBHBIX gOOdS moeap,
mosapwi, CONtents coodeporcanue, riches 6ozamcmeo, 6ocamcmsa, proceeds 8bIPYUKA,
clothes odeorcoa, To rnaros ynorpedasercss BO MHOXKSCTBCHHOM YHCIIE, IIOCKOJIBKY 3TH
CYLIECTBUTENbHbIE, B OTJIMYHE OT PYCCKOTO S3bIKa, YHOTPEOISIOTCA TOIBKO CO
3HAYCHUEM MHOXCECTBCHHOI'O YHCJIAa:

The goods have arrived. ToBap(b1) mpu0ObLI(H).

The contents of the letter have not been changed. Conepxanune nucema He
N3MCHEHO.

The proceeds of the sale of the goods have been transferred to Moscow. Beipyuka
OT IIPOJa’KH TOBAPOB IICPCBCIACHA B MOCKBy.

My clothes are wet. Mos oaesk/a MOKpas.

11. Eciu nomiexariee BbIpaXKEHO OJHUM W3 CYIIECTBUTEIBHBIX hair sonocur,
money oenveu, Watch uacwl, gate sopoma, To riaron ynorpeOisieTcs B €AMHCTBEHHOM
qucCiIc, B TO BpEM:A KaK B PYCCKOM A3BIKC COOTBCTCTBYIOIIUC CYIICCTBUTCIBHBIC
yrIOTp€6JIHIOTCSI C I'J1aroJioM BO MHOXECTBCHHOM YHUCJIC:

Her hair is dark. Y Hee TeMHbIE BOJIOCHI.

This money belongs to him. 3tu nenbru npuHAAIEKAT EMY.

This clock costs a hundred roubles. Dtu gacel cTosT CTO pyOIIEH.

The gate is open. Bopota OTKpBITHI.

HOPAAOK CJIOB B IOBECTBOBATEJIBHOM INPETVIOKEHUHU

[ToBecTBOBaTENbHBIE MPEMIOKEHUS CIYKAT JJI TOTO, YTOOBI COOOIIUTH YTO-TO
cobecenqnuky win uyntareno. OHU cofepKar yTBEpXKIEHHWE Kakoro-iubo daxra
(moBeCTBOBATENIbHBIC YTBEPAUTEIbHBIC MPEIOKEHUSI) WU OTPUIIAHHE KaKoro-inbdo
(dakTa (IMOBECTBOBATENbHBIE OTPHUIATEbHBIC MPEMIOKEHHs). B aHTIUHCKOM s3bIKE
MMOBECTBOBATEILHBIC MPEIOKEHUS UMEIOT TBEPABIA TOPSAIOK CIIOB, T. €. KaXKIbIH YJieH
MIPEIOKCHHSI IMEET CBOE OIPEIEIIEHHOE MECTO.

[TockonpKy MECTO CJIOBa OMpPECNSieT €r0 poJib B MPEJIOKEHUHU, CICIyeT MpHU
MOCTPOCHUN AHTJIMICKOTO MPEJIOKEHUS pacrioiaraTh CIOBa B CTPOTO OMPEISICHHOM
nopsinke. Crlemyromuid  TOPSJIOK CIOB  SBISETCS OOBIYHBIM JUISI  aHTJIMHCKOTO
MTOBECTBOBATEILHOTO TPEIJIOKCHHUS

1) moanexarniee,

2) ckazyemoe,

3) IOTIOJTHEH U,

4) o0CcTOsATEIHCTBRA!

The students carried out the experiment yesterday.
(momyexariee) (ckazyemoe) (momoJIHEHHE) (0OCTOSTENBCTBO)
Cmyoenmbl nposenu 9KCNepUMeHm suepa.
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OmnpenencHre HE UMEET MOCTOSTHHOI'O MECTa B MPEIJIOKCHUNA U MOXKET CTOSTh TIPH
JF000M YICHE TPEII0KEHUS, BBIPAKCHHOM CYIIIECTBHUTEIbHBIM

A steamer of 10,000 tons has arrived at the port. ITapoxox B 10 000 ToHH IPHOBLT
B ITOPT.

We have found an important information. Mel HalLIH BakHYO HHGOPMAIIHIO.

They live in a new house. OHu XHBYT B HOBOM JIOME.

CrTpykTrypa o011ero Bonpoca

Bcenomora- | Ilopnexkamee | Ckasyemoe | Bropocrenennbie wieHbl | OTBeT Ha BONpoc
TeJLHBII (1M ero NnpeaJIoKeHust
rJaroJi, 4acTh)
MOJAJBbHBIN
rjaaroJja
Is your friend  a student? Yes, he is.
Are you reading a book now? No, I am not.
Do our students go to the sportsground? Yes, they do.
Does Kate live in Minsk? No, she does not.
Did you see that film yesterday? No, | did not.
Do they have these devices? Yes, they do.
Has his friend translated  the text? Yes, he has.
Will they go to the cinema today? No, they will not.
Must we read newspapers every day? Yes, we must.

CTpyKTypa cnieuuajbHOro Bompoca

Bonpocurenn- | Becnomorarensnnii | Iomnexamee OcrajabHas Bropocrenennsie

HO€ CJI0BO rjaroJi, 4acTb YJI€HBbI
MOJANbHBIA CKa3yemMoro NpeaI0KeHu s
rjaaroJi

Where do you go every morning?

What can one get in the library?

What book  did you read yesterday?

What IS he doing now?

Why were you absent yesterday?

When do you have to leave  for London?

When will you go to London?

CTpykTypa pa3aeiuTeIbHOr0 BONpPoca

Bonpoc OTBeT, BbIPpAKAIONINA
coriacue |  Hecorjacue
Your friend speaks English, doesn‘t he? Yes, he does.  No. he doesn‘t.
You have finished your work, haven‘t you? Yes, | have. No, I haven‘t.
Your friend doesn‘t speak English, does he? No, he doesn‘t.  Yes, he does.
You haven‘t finished your work, have you? No,  haven‘t.  Yes, | have.
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CTpykTypa Bompoca K nojajie:kamnieMy Win K onpeaeJieHNI0 MoAJIe:Kaniero

BonpocurenbHoe c10B0- Ckasyemoe Bropocrenennbie Y4ieHbI

moaJjexkauniee njin NMPEeAJI0KCHUA

onpejaeJgeHne mMoajexalero

Who Is absent today?

Whose book IS on the table?

What IS on the desk?

What season comes after summer?

Who will go to the theatre?

Who saw the film yesterday?

Who Is speaking?

Who has been to London?

12. CJIO)KHOE ITPEJJIO)KEHHUE: CIO)KHOCOUYNHEHHBIE U
CJIOKHONNOAYUHEHHBIE, TUITBI HPUIATOYHBbIX
HPEJJIOKEHUU, BECCOIO3HOE ITIOJYNHEHUE

Cm. Kunmnuc WM.IO. T'pammaTnueckue OCOOEHHOCTH TEPEBOJA AHTIIMICKOrO
Hay4YHO-TEXHUYECKOro Tekcra. ['pammarnueckuii crnpaBoyHuk / W.FO.Kumnnuc,
C.A.Xomenko. — Munck: BHTY, 2010. — 121 c.

https://rep.bntu.by/bitstream/handle/data/5085/Grammaticheskie osobennosti_perevoda.pdf?sequence=1

&isAllowed=y
C. 40-43.

CJIOKHOE ITPEJVIO’KEHUE

Cnoxunoe mnpemnoxxkenue (the Composite Sentence) cocrour wu3 ABYX WIH
HCECKOJIBKUX IMPOCTBIX HpGI[JIO)KeHPII)'I, BbIpaXXaromux OAHY CJIOKHYIO MBICJIb.

CnoxHbIC MPEIOKECHUS OBIBAIOT JIBYX THIIOB: c1odcHocouunennste (Compound
Sentences) u croacnonoouunennvie (Complex Sentences).

CJIO’KHOCOYNHEHHOE ITPEVIOKEHHUE
(THE COMPOUND SENTENCE)

CI105KHOCOUYMHEHHOE NpCaAIOKCHUC COCTOMT K3 PABHOIIPABHBIX  IIPOCTHIX
MPEUIOKEHNUM, HE 3aBUCAIIMX APYr OT Apyra. IIpocTeie mpemnoxxkeHus, BXOASAIIUE B
COCTaB CJIO0KHOCOUYMHCHHOTI'O IMPCIIOKEHUA, COCAUHAIOTCA COYMHUTCIbHBIMH COI03aMMU.
OHH 00BIYHO OTIEIAIOTCS 3aSITON:

The signal was given, and the steamer moved slowly from the dock. Curnan 6su1
JaH, U MapoXoJ MEJIEHHO OTOILIEN OT IIPUCTaHU.

| came home early, but he remained to the end of the concert. I npumen gomoii
paHO, HO OH OCTaJICId Ha KOHLICPTC 1O KOHIA.

JIBa WIN HECKOJBKO IPOCTBHIX MNPEIIOKEHUH, KAK U B PYCCKOM S3BIKE, MOIYT
COCOAUHATHCA B CIOKHOCOYMHCHHOC IIPCIJIOKCHHUC U 0e3 cor30B. B stom ciIy4dac
MEXy MPOCTBIMU MPEUIOKECHUSIMU MOXHO IO CMBICIy BCTaBHTH coro3 and u, a.


https://rep.bntu.by/bitstream/handle/data/5085/Grammaticheskie_osobennosti_perevoda.pdf?sequence=1&isAllowed=y%20
https://rep.bntu.by/bitstream/handle/data/5085/Grammaticheskie_osobennosti_perevoda.pdf?sequence=1&isAllowed=y%20
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Me>1<z[y MMPpCIOKCHUAMHU, BXOJAIIMMU B COCTAaB 0€ECCOIO3HOTO CJIOKHOCOYHMHEHHOTO
MPCAJIOKCHUA, CTABUTCA TOYKA C 3aIIsITOM:

The signal was given; the steamer moved slowly from the dock. Curnan 6si1 naH;
mapoxoa MCIJICHHO OTOIICII OT IIPUCTAHU.

He will return from London in June; his sister will stay there another month. On
BO3BpPATUTCA U3 .HOHI[OH& B UIOHC; CI'0 CCCTpa Hp06y,Z[€T TaM €1I€ MCCALI.

CJOKHOINOJYUHEHHOE NIPEIVIO’KEHUE
(THE COMPLEX SENTENCE)

Cno>XHOTIOAYMHEHHOE TPEIOKEHNUE COCTOUT M3 HEPABHOTIPABHBIX MPEIOKEHUH,
T. €. OHO TIPEIIOKECHHE SBISICTCS 3aBUCHMBIM OT JPYroro W IIOSICHSAET €ro.
[IpenyioxkeHne, KOTOpoe MOSCHICT APYroe MPemio’KeHHWe, Ha3bIBAeTCS MPHUIATOYHBIM
(the Subordinate Clause). IlpemnoxkeHue, KOTOPOE TOSCHAETCA MPUIATOYHBIM
npeasiokeHnueM, HasbiBaeTcs riaBHeIM  (the Principal Clause). IlpungaTtounoe
MPEIJIOKEHUE COCIUHSACTCS C TJABHBIM TIPH TIOMOIIM TOJYMHHUTEIHHBIX COIO30B U
COIO3HBIX CIIOB:

He thought that the train arrived at 6.15.
(rmaBHOE TIPEJITIOKEHUE) (IpUIATOYHOE MPEAJIOKEHNUE)
OH nyman, YTO MOE3J] NPUXOAUT B 6.15.
He will get the letter tomorrow if you send it off now.
(raBHOE MPEIIOKEHUE) (mMpuaaTOYHOE MPEJIOKEHUE)
OH MoJy4YuT MUCHMO 3aBTpA, €CJIU BbI OTOIILJIETE €r0 TENePh.
After the agreement had been signed, the delegation left Moscow.
(MIpUAATOYHOE TPETOKCHHIE) (rraBHOE TPEIOKECHHE)
[Tocne Toro kak cornamieHue ObLIO Jeneranms yexana u3 MOocCKBbI.
MOAMKUCAHO,

[TpraaToYHOE NPEMIOKEHUE MOKET COCOUHITHCSA C TIaBHBIM U 0€3 COI030B HIIM
COIO3HEIX CJIOB:

He said he would come in the evening. On cka3aj, 4T0 NPUAET BEUECPOM.

The book you gave me is very interesting. Kuura, koTopyio Bbl MHE JaJd, OYCHb
UHTEPECHAs.

Had I been there, | should have helped him. Ecsu Ob1 st Ob11 Tam, 51 moMor ObI eMy.

TUIIBI TPUJATOYHBIX NIPEJJIOKEHUN

HpH}IaTO‘IHBIe MPCIIOKCHUA BBIIIOJIHAIOT TC K€ CHHTAKCHUYCCKHC (1)YHKHI/II/I, qToO U
YICHBI IIPOCTOro IIPCHJIOKCHHA. B cooTBeTCTBUM C 3THUM OHHU moapasacC/IAr0TCA Ha
MPpUAATOYHBIC TPCAJIOKCHUS MOJICKAIIHBIC, MPCIANKATUBHBIC, JOIIOJIHUTCIIBHBIC,
OIIPCACIINTCIIbHBIC, 00CTOATEILCTBEHHBIE.

PaSHI/IHa MCKAY COI03aMHU U COO3HBIMH CJIOBAMM 3aKJIIHOYACTCA B TOM, TO COKO3 KaK
cny>1<e6Ha;1 qaCTb PCHYHU HC MOIKCT BBIIIOJHATH (I)YHKI_[I/IIO YWICHA IMPCIJIIOKCHHA, C€TO
CAUHCTBCHHAsA ®YHKHHH B CJIOJKHOM IIPCJIOKCHUN — CBA3bIBATH B €I'0 COCTABE ITPOCTHIC
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npetokeHusi. COIO3HBIMHM CJIOBaMH MOT'YT OBITh MECTOMMEHHS M Hapeuus, T. €.
3HaMEHATEIbHBIC YaCTH pPEYd, KOTOphIE, IIOMHMO CBS3YIOIIEH POJHM, HMEIOT
rpaMMaTHYeCKyr0 QyHKIUIO 4wieHa npemiokenus. Hampumep: | don't know what you
mean. 51 He 3Ha10, 4YTO THI UMeelnb B Buay; | don't know how you do it. £ He 3Har0, Kak
BBI OTO JI€JIAETE.

THUIIBI CJIOXKHONOIUYNMHEHHBIX MPEJJIOKEHUNI

Tun NMpuaaTo4YHoro CO]O3LI, COIO3HBIC CJI0OBA HpI/IMepBI

[Momnexaree that, whether, if, who, | That she is being late is strange.
whom, whose, what, which, | It is strange that she is being late.
when, where, how, why Whether she will come is not definite.

Why she hasn't come is strange.

[IpenukaTHBHOE that, whether, if, who, | The problem is that she hasn't come.
whom, whose, what, which, | The question is whether she will come.
when, where, how, why The question is when she may come.

JIOTIOJIHUTEBHOE that, whether, if, who, | | asked her if she would come.
whom, whose, what, which, | She said that she would be late.
when, where, how, why | asked her why she was late.

I want to know whose pen it is.

OnpenenureabHOE who, whom, whose, what, | | have a brother who lives in Vologda.
which, that (kotopsrii), | The letter that I got yesterday came too
when, where, how, why late.

The student whose book | borrowed is
away now.

| want to return to the town where | was
born.

O6crosrensctBennoe | When, while, as (koraa, 8 To | When he comes, let me know.

BpPEMEHU Bpems kak), till/until, after, | I'll talk to you as soon as | am free.
before, since (c mex nop | We haven't met since we finished school.
kak), as soon as  (kak | Don't read while you are eating.

TOJIBKO)
OocrositenbeTBeHHOE | because, as (rak ak), since | | was late because my car broke.
MIPUYUHBI (mockonbky),where I returned home as it was already late.
Will you help us since you are free?

OocrositenberBenHoe | If (ecmu), in case (B ciayuae | I'll translate the text if | get a good

YCIIOBHSI ecimu), unless (eciu we), | dictionary.
provided (providing) (ecnm | I won't translate it, unless I get a good
TOJILKO, B CITy4ae €CJIH) dictionary.

We'll go to Moscow tomorrow provided
we get the tickets.

OocrostenbecTBeHHOe | SO that, in order that (ms | Go to the library, so that you could find

Lenu TOTO, 4TOOBI) the necessary books.

OocrosrenbctBenHoe | though, although, even if, | Though he is busy, he will find time to

YCTYIIKH whatever, whoever, in spite | help us.
of the fact, however, no | However busy he is, he will find time to
matter how help us.

We'll go out for a walk even if it is very
cold.

OOcrosTenbCcTBEHHOE | than, as ... as, not so ...as, | He was older than | expected.
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CpaBHCHHMSI as if He was not as young as | expected.
She spoke English so well as if she had
lived in England for years.

beccoro3Hoe NMPUCOCAUHCHHUE ONPEACIUTECIbHBIX NPUAATOYHBIX Hpezmmlcennﬁ

B npuaarodHbBIX ONpEACTMTEIbHBIX MPEAIOKEHHSIX B AHTJIHHCKOM SI3BIKE,
BBOJIMMBIX COIO3HBIMH ciioBamu WhO, which, that (kotopsrit), coro3Hoe ClTOBO MOXKET
OITYCKAaThCSA, €CJM OHO HE SIBIIACTCS IMOJICKAIIUM MIPUAATOYHOrO MpeiokeHus. [pu
IEPEBOIC ITUX MPEII0KEHUN Ha PYCCKHUI SI3BIK CIIEIyEeT BOCCTAHOBHUTH IPOIYIIEHHOE
CIIOBO:

This is the book (which) he is reading. 3To kHura, KOTOPYIO OH YHTACT.

Eciu coro3HOe c10BO MMeeT mepes co0oi mpeyior, To B ciydae 0ecCcOr3HOTO
MOYMHEHHS IIPEAJIOT CTABUTCS B KOHIIE ITPEII0KCHUS:

The problem at which we are working is very complicated. (The problem we are
working at is very complicated). IlpoGiema, Ham KOTOpOHl MBI paboTaeM, OYEHB
CJIOXKHAS.

13. IPSIMAS U KOCBEHHAS PEYb:
IPABIJIA IIEPEBOJIA B KOCBEHHYIO PEUB ITPE/UIOKEHU PASHBIX
THUIIOB

MMPAMASA U KOCBEHHASA PEYDb
(DIRECT AND INDIRECT SPEECH)

Peubr kakoro-uuOyap nuia, nepenaBaemasi OyKBaJIbHO Tak, Kak OHa ObLia
NPOM3HECEHA, Ha3bIBaeTCs npsamoit peusto (Direct Speech).

Peub, mepenaBaemasi HE CIOBO B CJOBO, a TOJBKO MO COJAEPXKAHUIO, B BHUIE
JIOTIOJTHUTENIBHBIX ~MPUIATOYHBIX TPEIIOKCHUM, HA3bIBACTCSI KOCBEHHOU peublo

(Indirect Speech):

IIpsimas peun KocBennasi peusb
He has said, “The ship will arrive at the He has said that the ship will arrive at
end of the week.” the end of the week.
On ckazam: «Ilapoxox mnpubyner B OH ckazan, 4To mapoxoja NpuOyAeT B
KOHLIE HEJETN. KOHLIE HEZCIIH.

[Mpssmast peur The ship will arrive at the end of the week mpencrasnser coboi
camocTosTeNIbHOE npeutokenue. Kocsennas peus that the ship will arrive at the end of
the week siBisieTcst JOMOTHUTEIBHBIM PUAATOYHBIM MPEAIOKCHUEM, IPUYEM TJTaBHBIM
npeUIoKEeHUEM sBIsTIOTCS cioBa He has said, BBoasiiiiue npsiMyio pedb.

[Tocne c¢ja0B, BBOMAIIMX MPSAMYIO PedYb, B OTIMYHME OT PYCCKOTO SI3bIKa, OOBIYHO
craBuTcs 3amaTas. OnHAKO Mepe JJIMHHBIM TEKCTOM MPSIMOW PedYH CTaBHUTCS, KakK U B
PYCCKOM si3bIKe, ABOeTOYME. KaBBIUKHM, B OTJIMYHE OT PYCCKOTO s3bIKa, CTaBSATCS Ha
JIMHUHU BEPXHETO Cpe3a CTPOKM KakK IMepe]] HadalloM, TaKk W MOCJIe OKOHYAHHS MPSMOM
peu.
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[Ipsimast peub MOXET MPEACTaBIATH CO00I: 1) MOBECTBOBATENbHOE MPEAJIOKEHNUE,
2) BOIPOCUTENIBHOE MPEAIOKEHUE U 3) MOBEIUTEIBHOE MPEATIOKEHUE.

OBPAIIIEHUE NPSIMOI PEUU B KOCBEHHYIO

IToBecTBOBaTEIBLHOE NPENJIOKEHUE
IIpu oOpamieHuH TMOBECTBOBATEIIBHOTO TPEIJIOKEHUS] U3 MPSIMOM  pedyu B
KOCBEHHYIO MPOU3BOISITCSA CICAYIOINE N3MEHEHHS:
1. 3ansTas, crodiasi MOcie CIOB, BBOASAIIUX MPSIMYIO PE€Ub, a TAKXKE KAaBBIYKH, B
KOTOpBIC 3aKJIIOUCHa IpsAMas pedb, onmyckarorcsi. KocBeHHas peub BBOAUTCA COIO30M
that umo, xoTopEIii, OTHAKO, YACTO OIYyCKACTCS:

IIpsimas peunb KocBenHasi peusb
He says, “Mary will do it.” He says (that) Mary will do it.
OH roBoput: «Mapusi CIAENaeT 3TO». OH roBoput, uTo Mapus caenaet 3710.

2. Ecam B cioBax, BBOAAIIMX MPSAMYIO pedb, ymoTpeOieH riaron to say 0Oe3
JOITOJIHEHHS, YKA3bIBAIOIIETO Ha JIMI0, K KOTOPOMY OOpaIalTcs ¢ peubio, To t0 say
coxpansercs. Ecnu ke mocie t0 say umeeTcst Takoe I0MOIHEeHHe, TO t0 Say 3aMeHsICTC
riiaroiioM to tell:

IIpsamas peunb KocBennasi peub
He says, “She will come in the He says that she will come in the
evening.” evening.
OH rosoput: «OHa IPUAET BEYEPOM. OH roBOpUT, 4TO OHA PUAET BEYEPOM.
He has said to me, “The negotiations He has told me that the negotiations
have begun.” have begun.
OH ckazan MHe: «IleperoBopsr OH cKazam MHE, 4YTO IIE€PEroBOPHI
Ha4vaJlichy. HaYyaJuCh.

3. JluyHble W TPUTSHKATENbHBIE MECTOMMEHHUS TPSIMOM pedyd 3aMEHSIOTCS TI0
CMBICITY, KaK U B PYCCKOM SI3BIKE:

IIpsamas peunb KocBennasi peunb
Mary says, “Peter has taken my Mary says that Peter has taken her
dictionary.” dictionary.
Mapus rooput: «Iletp B3si1 Mol Mapwus rosoput, uto Iletp B3s1 ee
CJIOBaphb». CJIOBApb.
My brother has said, “I shall come at My brother has said that he will come at
five o’clock.” five o’clock.
Moii 6pat ckazan: «S nmpuay B IsTh Moii 6pat ckaza, 4TO OH MPUJIET B MATh
4acoB». 4acoB.

4. Ecnu rnaron B riaBHOM npenioxkeHun ctouT B Present Indefinite, Present
Perfect wmu Future Indefinite, TO Tyarom B KOCBEHHOM peun (MPUIATOYHOM
MPEJIOKEHUH ) OCTAETCS B TOM K€ BPEMEHHU, B KaKOM OH ObLIT B IPSIMOM peyH:

IIpsimas peunb KocBennas peuysn
He says (has said, will say), “I sent He says (has said, will say) that he sent
them the catalogue on Monday. them the catalogue on Monday.”

OH roBoputr (ckazan, ckaxeT): «S OH roBopur (ckazaj, CKaxeT), 4TO OH
MOCJal UM KaTaJlor B TOHEAETbHUK. MOCJal UM KaTaJlor B TOHEIEIbHUK.
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He says (has said, will say) that they
will ship the goods in May.

On roBoput (ckazan, ckaxer): «Mbl OH roBoput (cKazaj, CKaXKeT), YTO OHHU
OTTPY3UM TOBApP B Maey. OTTPY3ST TOBAp B Mac.

5. Ecnm rmaron B riiaBHOM nipesjioxkeHuu ctouT B Past Indefinite, Past Continuous
uin Past Perfect, To Bpems riaroma mpsmMoil pedn 3aMeHs€TCS B KOCBEHHOM pedu
(IpuIaTOYHOM TIPEVIOKEHUHM) JPYTMM BpPEMEHEM, B COOTBETCTBUHM C IIPaBUIIOM
nocieaoBareabHocTH BpeMeH. CoriacHo sTtomy mpaBmiry, Present Indefinite, Present
Continuous, Present Perfect u Present Perfect Continuous 3amMeHSIFOTCSI COOTBETCTBEHHO
dopmamu Past Indefinite, Past Continuous, Past Perfect u Past Perfect Continuous; Past
Indefinite u Past Continuous 3amenstiroTcst cooTBeTcTBeHHO hopmamu Past Perfect i Past
Perfect Continuous; Future Indefinite, Future Continuous u Future Perfect 3amenstorces

He says (has said, will say), “We will
ship the goods in May.”

cooTBeTCTBYIOmMMHU hopmamu Future in the Past:

IIpsamas peunb
He said, “I get up at eight o’clock.”
On ckazai: «51 BcTaro B BOCEMb YacOBy.

He said, “I am reading an interesting
book.”

OH ckazan:
KHHUTY».

He said, “I have spoken to the manager
about the terms of delivery of the
machine.”

OH cka3zain: «5l ToBopuII C 3aBENYIOIINM
00 yCIIOBHSIX TTOCTAaBKHA MAIITMHBD).

«l 4yuTar0 WMHTEPECHYIO

He said, “I have been waiting for you
since five o’clock.”
OnH ckazai: «S 1y Bac C MSATH YacoBy.

He said, “The steamer loaded 5,000
tons of barley in Odessa.”

On ckazam: «Ilapoxon morpyszun 5000
TOHH guMeHs B Onieccey.

He said, “I was working at five
o’clock.”

OH cka3zan: «51 paboTall B IIATh 4aCOB.

He said, “The contract will be signed in
the evening.”

On ckazan: «KoHTpakt Oyner nmoamnucaH
BEUYCPOM).

He said, “They will have unloaded the
steamer by six o’clock.”

KocBennasi peub
He said that he got up at eight o ’clock.
On CKa3ajJl, 4TO OH BCTa€T B BOCEMb
qacCoOB.
He said that he was reading an
interesting book.
On CKa3all, 4YTO OH YHUTACT MHTCPCCHYIO
KHUTY.
He said that he had spoken to the
manager about the terms of delivery of
the machine.
OH ckKazajn, 4YTO OH TOBOPWUI C
3aBEYIOMM OO0 YCJIOBHUSX ITOCTaBKHU
MalllnHBI.
He said that he had been waiting for me
since five o clock.
On CKa3aj, 4TO OH XKICT MCHA C IIATH
qacCoB.
He said that the steamer had loaded
5,000 tons of barley in Odessa.
OH cka3ai, yto napoxoa norpysui 5000
TOHH gumeHs B Onecce.
He said that he had been working at five
o’ clock.
OH ckazan, yto OH paboTan B TATh
qacCoB.
He said that the contract would be
signed in the evening.
OH cka3al, 4YTO KOHTPAaKT
IOAIHCAH BEYEPOM.
He said that they would have unloaded
the steamer by six o clock.

Oyner
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IIECTH Yacam.
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OH cka3all, UTO OHU pas3rpy3aT Napoxoj
K [IECTH YacaM.

Bpemena Past Perfect u Past Perfect Continuous ocrarotcst 03 H3MCHCHHS

He said, “We had finished our work by
six o’clock.”

On ckazanm: «Mbl OKOHYMIIM CBOIO
paboTy K IIECTH Yacam.

6. Past Indefinite u Past Continuous npu oOparieHu# TpSIMOil peur B KOCBEHHYIO

He said that they had finished their
work by six o’clock.

OH ckazal, 4yTO OHM OKOHYMIIA CBOIO
paboTy K IIECTH Yacam.

MOTYT OCTaBaThCsl 0€3 U3BMEHEHUS, KOT/1a YKa3aHO BPEMs COBEPLIEHUS ACHCTBU:

IIpsimas peunb
He said, “I began to study English in
1992.”
On ckazam: «S  Haugan
AHTJINHACKUY A3BIK B 1992 1.».
He said, “The goods were delivered

n3y4aTh

yesterday.”

OH ckazan: «ToBapbl ObUTH JOCTaBJICHbI
BUEpay.

She said, “I met him when [ was

crossing the road.”
Ona ckazana: «5 BcTpermiia ero, Korjaa
A Mepexousa Yepes3 yIuILy».

/. Yka3zaTenbHble MECTOMMEHHUS M Hapeuyusi BPEMEHHM M MeCTa B IpPSIMOM pedu
3aMEHSAIOTCA B KOCBEHHOM pEUH 0 CMBICTY IPYTHUMH CIOBAaMU, KaK U B PyCCKOM SI3BIKE:

KocBennas peub
He said that he began to study English
in 1992.
OH cka3an, 4TO OH Ha4yal M3y4aThb
AQHTJIMACKUM 361K B 1992 1.
He said that the goods were delivered
yesterday.
On ckazajg, 4TO
AOCTaBJICHLI BUCPA.
She said that she met him when she was
crossing the road.
Omna CKasajila, 4TO OHa BCTpPCTHUJIA CrO,
KOIJla OHa IEPEXOANIIa YEPE3 YIULLY.

TOBaphl  ObUIH

that day B Tot neHb

this sror that Tor, sToT
these stu those e, stn
NOW Temepb then tornma
today ceromms

tomorrow 3astpa

the day after tomorrow nmocnesaBrpa
yesterday Buepa

the day before yesterday mo3asuepa
ag0 ToMy Hazaz

next year B OyayiieM roay

here 3xech

the next day nHa cnenyrommii 1eHb

two days later uepe3 nBa aHs, 1Ba qHS CITyCTS
the day before nakanyne

two days before 3a qBa qHst 10 3TOTO, IBYMS THSIMH paHEe
before panbie

the next year, the following year B cnenyromem roay
there Tam

14. TEPEBOJI DM®ATUYECKHUX KOHCTPYKIIUIA

Cwm. Crecapénok, E. B. AHrmuickuii si3bIK [ DJIEKTPOHHBIN pecypc] : MPaKTUKyM
s cTyneHToB 1 kypca cneuuanbHocTH 6-05-1042-01 TpancnopTHasi JIOTUCTHKA
3a0uHOM opmbl TIONydeHusi Bbiciiero ooOpazoBanust / E. B. Cnecapénok, E. B.
XomeHko ; benopycckuii HallMOHaNbHBIA TexHUYecKuid yHuBepcurer, Kadenpa
"Aunrnuiickuid s3eik Nel". — Munck : BHTY, 2023. — Jlen. B8 BHTY 09.11.2023, Ne
DEPBNTU-2023-160.

https://rep.bntu.by/bitstream/handle/data/137035/Anglijskij_yazyk praktikum.pdf?
sequence=1&isAllowed=y

c. 64-65.
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2 MIPAKTUYECKU PA3IEJI

2.1 IlepeyeHb TeM yueOHOM JUCHMILIUHBI

1. Beicmiee TtexHuueckoe oOpazoBanue B bemapycu (Higher Engineering
Education in Belarus).

2. Cucrema oOpa3zoBanusi. Tumbsl y4yeOHBIX 3aBEJEHUH B COM3Yy4aeMbIX
ctpanax. O6yuenue B By3e (Higher Education in Great Britain).

3.  CoumanpHO-TIO3HABATENbHAS JEATENBHOCTD: JKU3Hb CTyJeHTa (pabounii

JIeHb, BUIBI YICOHBIX 3aHATHN, OOIIECTBEHHAS NeATeIbHOCTh, nocyT) (The

Belarusian National Technical University, My Faculty).

Brinaromnuecs mpeacTaBUTENM HAYKA U TEXHUKH, UX OTKPBITHS.

CoIoKyJIBTYpPHBIE HOPMBI JICTIOBOTO OOIIICHHUS .

6. BBemenwe B CHENMAIBHOCTh, €€ MNpeAMET U cojaepxkanue. OoOriee

NPEACTaBICHUE O CTIPYKType U  Xapakrepe MNpoQecCHOHATbHOU

JESATEILHOCTH CIICIUATUCTA.

TpynoyctpoiictBo u kapbepa (Career in Engineering).

8.  PedepupoBanue u aHHOTHUPOBAHUE CTATHH MO CIEIHUATBLHOCTH.

o b

~

2.1.1 MartepmuaJibl, peKOMeHIyeMble ISl HCMO0JIb30BAHUS HA MPAKTHYECKHUX
3aHATHAX

1. Bbicuiee TexHu4veckoe oopazoBanue B beinapycu
(Higher Engineering Education in Belarus)

Cwm. Banuk, N.IO. Metoanueckoe mocoOue Mo OOYUYEHHIO YCTHOM peud Jjist
ctyneHToB TexHuueckux By30B / M.IO. Banuk, E.I'. JlaxeBuu, O.A. Jlanko, H.B.
CypynroBuu. — MHu.: BHTY, 2012. — 66 c.

https://rep.bntu.by/bitstream/handle/data/24487/Metodicheskoe posobie po obuc
heniyu.pdf?sequence=1&isAllowed=y

C. 3-11.

Cwm. Study in Belarus

http://www.studyinbelarus.ws/

2. Cucrema odpa3zoBanus. Tunbl yueOHbIX 3aBeJleHUH B COU3Yy4aeMbIX
crpanax. O0yuyeHue B By3e
(Higher Education in Great Britain)

Cwm. Banmk, N.JO. Metoanueckoe mocoOue Mo OOYYEHHIO YCTHOM peud Jist
cTyneHToB TexHuueckux By3oB / W.FHO. Banmk, E.I'. JlaxeBuu, O.A. Jlanko, H.B.
CypynroBud. — MHu.: BHTY, 2012. — 66 c.

https://rep.bntu.by/bitstream/handle/data/24487/Metodicheskoe posobie po_obuc
heniyu.pdf?sequence=1&isAllowed=y

C. 11-20.
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3. CoumajbHO-MO3HABATEIbHAA JeSITEJILHOCTD: )KU3Hb CTY/JAeHTa (padounii
JHeHb, BUJAbl YUeOHbIX 3aHATHI, 00IIeCTBEHHAS 1eSITeJIbHOCTD, 10CYT)
(The Belarusian National Technical University, My Faculty)

Cm. Banumk, WN.FO. Metonuueckoe mocodue mo OOYYEHHUIO YCTHOW pedd Jis
cTtyneHToB TexHuueckux By30B / WM.}O. Banuk, E.I'. JlaxeBuu, O.A. Jlanko, H.B.
CypynroBuu. — MHu.: BHTY, 2012. — 66 c.

https://rep.bntu.by/bitstream/handle/data/24487/Metodicheskoe posobie po_obuc
heniyu.pdf?sequence=1&isAllowed=y

C. 21-33.

Cm. Glendinning, Eric H.Oxford English for Electrical and Mechanical
Engineering / Eric H. Glendinning, Norman Glendinning. — Oxford University Press,
1995. — 189 p.

https://drive.google.com/file/d/1ZitXnSa0qloYc96WjHo1rNWsJgInNWNE9/view?u
sp=sharing

C. 42-45.,

4. Bplaawimecsi NpecTaABUTEIH HAYKH U TEXHUKH,
HX OTKPBITHS

Cwm. CarunoBa, B.®. bputanus u 6puranusl / B.®. Catunosa. — MH.: Bei. mik.,
2004. — 334 c.

Britain’s Science and Scientists

British contribution to science includes many great discoveries linked with famous
names — Sir Isaac Newton (theory of gravitation), Robert Boyle (“the father of modern
chemistry), Michael Faraday (whose discoveries gave rise to the electrical industry),
and Henry Cavendish (properties of hydrogen). In the last century — J.J. Thomson, Lord
Rutherford and Sir James Chadwick (basic work on nuclear science), Gowland Hopkins
(the existence of bitamins), Sir William Bragg (X-ray analysis), and many others.

Medicine owes much to such pioneers as William Harvey (circulation of the
blood), Edward Jenner (vaccination), Joseph Lister (anticeptics), Sir Ronald Ross (who
proved the relation between malaria and mosquitoes). British advances in medicine
include penicillin and other antibiotics, heart-lung machines, a new anti-viral agent,
interferon of great potential value, and many other important development in the
treatment of disease.

The first pedal cycle was built by a Scottsman, Kirkpatric Macmillan, in 1839.
Today Britain is the world’s biggest exporter of cycles.

The first thermionic valve was patented in England in 1904 by Sir Ambrose
Fleming, who could have forseen few of the consequences of his invention — radio
broadcasting, television, radar navigational aids and communications satellites.

The British discovery of the multicavity magnetron in 1941 marked the beginning
of modern radar, which played a major part in the second World War. Today over half
the world’s shipping carries British radar equipment.


https://rep.bntu.by/bitstream/handle/data/24487/Metodicheskoe_posobie_po_obucheniyu.pdf?sequence=1&isAllowed=y
https://rep.bntu.by/bitstream/handle/data/24487/Metodicheskoe_posobie_po_obucheniyu.pdf?sequence=1&isAllowed=y
https://drive.google.com/file/d/1ZitXnSa0qloYc96WjHo1rNWsJgJnWNE9/view?usp=sharing
https://drive.google.com/file/d/1ZitXnSa0qloYc96WjHo1rNWsJgJnWNE9/view?usp=sharing
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Since 1945 there have been over 30 British scientists who have received
international recognition for their work by gaining Nobel awards. There are more than
200 learned scientific societies in Britain.

Isaac Newton (1642-1727)

Newton, one of the greatest scientists of all time, was born on the 25th of
December 1642 at the little village of Woolsthorpe in Lincolnshire, not far from the old
university town of Cambridge. His father died before Newton was born. When Isaac
was a schoolboy, he liked to make things with his own hands and once he made a
primitive wooden clock.When he was fifteen, Newton’s family wanted him to become a
farmer like his father. He did his best but was a poor farmer and his uncle sent him back
to school. At the age of 18 he was sent to Cambridge where he studied mathematics and
took his degree at the age of 23, in 1665. Some years later he was appointed professor to
the chair of physics and mathematics at Cambridge.

In 1665 the great plague broke out in England and the University was closed.
Newton went home for a period of eighteen months. During that time, between the ages
of 22 and 24 Newton made his great discoveries — the discovery of the differencial
calculus of the nature of white light and the laws that govern the forces of gravitation.

In 1699 Newton was elected a foreign associate of the Academy of Sciences. He
died at the age of 84 at Kensington on March 20, 1727.

James Maxwell (1831-1879)

James Clerk Maxwell, a remarkable physicist and mathematician of the 19th
century, was born on November 13, 1831 in Edinburgh.

At school he became interested in mathematics and at the age of 14 he won a
mathematical medal. While studying at the University of Edinburgh Maxwell attended
meetings of the Royal Society, read a great number of books, made chemical, magnetic
and other experiments. Two of his papers were published in the “Transactions”. In 1850
Maxwell began his studies at Cambridge University. He took part in social and
intellectual activities at the University. In 1854 he got the degree and for two years he
stayed at Trinity College where he studied, lectured and did some experiments on
optics.

In 1856 he became a professor of natural philosophy at Marischal College,
Aberdeen, and in 1860 professor of physics and astronomy at King’s College in
London. He remained there for five years, which were the most productive for Maxwell.
He continued his work on gases and the theory of electricity.

One of Maxwell’s greatest works was “On the Physical Lines of Force”, which
was published in London. After 20 years of thought and experiments he published his
famous “Treatise on Electricity and Magnetism”.

In 1871 Maxwell was appointed professor of experimental physics in Cambridge.
In 1876 his classic "Matter and Motion” appeared.

Maxwell died on November 5, 1879.

His contribution to the kinetic theory of gases, colour vision, the theory of heat,
dynamics, and the mathematical theory of electricity are the best monuments to his
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great genius. His work also influenced the development to telephones and colour
photography.

Ernest Rutherford (1871-1937)

Ernest Rutherford, a great English physicist, was born in 1871 in New Zealand.
His grandparents were among the first English settlers on the Island.

When he was five, he was sent to primary school. Later at the University he
revealed great abilities in physics. Rutherford was deeply interested in physical
experiments. His work on “The Magnetisation of Iron by Highfrequency Discharges”
was a great success. In 1895 he came to Cambridge and began to work at the laboratory
led by professor Thomson. Rutherford was among those scientists who started to work
with X-rays after their discovery. Together with professor Thomson he found that the
X-rays have positive and negative ions in the gas. For three years Rutherford worked at
a research chair of physics at Montreal University. He studied the structure of the atom
and the processes of radioactivity. In 1899 he discovered that radioactive radiation
consists of three particles, which he called Alpha, Beta and Gamma rays.

The scientists all over the world were impressed by Rutherford’s discoveries, and
he was invited to many Universities both in the USA and Europe to lecture. Later he
worked at Manchester University where he continued to study the structure of the atom.

In 1902 he explained the process of radioactive decay, in which one chemical
element can turn into another. For this work Rutherford received the Nobel Prise in
1908. He was made a life peer in 1931. In 1937 Rutherford died. His research work is of
great importance and is continued by many scientists all over the world.

Exercise 1. What are these British scientists famous for? Match the names of
the scientists to their discoveries and inventions.

1. Isaac Newton a) Alpha, Beta and Gamma rays
2. Henry Cavendish b) the first thermionic valve
3. Gowland Hopkins ¢) mathematical theory of electricity
4. Ernest Rutherford d) relation between malaria and moquitoes
5. William Bragg e) the basic law of electromagnetism
6. William Harvey f) vaccination
7. Joseph Lister g) a pedal cycle
8. Edward Jenner h) theory of heat
9. Ronald Ross i) theory of gravitation
10. Kirkpatric Macmillan J) anticeptics
11. Ambrose Fleming K) Kinetic theory of gases
12. James Maxwell I) existence of bitamins
13. Michael Faraday m) properties of hydrogen
n) circulation of blood
0) X-ray analysis
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Exercise 2. Provide laconic and precise answers to the following questions.

1. What name(s) of Britain’s scientist(s) mentioned in the first text have you heard
about before?

2. What was British contribution to the development of medicine?

3. What event marked the beginning of modern radar?

4. At what age did Newton make his great discoveries? What were they?

5. What were Maxwell’s greatest works?

6. What can be considered as the best monuments to Maxwell’s great genius?

7. In what branch of physics did Rutherford work? What were his discoveries?

8. For what work did he receive the Nobel Prize?
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AHHOTHpPOBaHHE

AHHOTUPOBAHMEM HA3bIBAETCS NPOLECC COCTABIEHUS KpaTKUX CBEIECHUN O
MEeYaTHOM TMPOU3BEICHUM, XapaKTEPU3YIOIMIMX €ro €O CTOPOHBI COJEpKaHUS,
HaIpaBJIECHHOCTH, WH()OPMATUBHON IIEHHOCTH, Ha3HAuY€HUS W oQopMiieHUs. 3anayeit
AHHOTHPOBAHUS JIUTEPATyphl SABISIETCS COCTaBJieHWE OOIEH XapaKTepUCTUKHU
MePBOMCTOYHHKA UHGOPMAIIUU, TI0 KOTOPOH MOXXHO OBbUIO OBl CYyAHWTh O JajbHEHIIEH
HEe00XoAMMOCTH 00Jiee IeTabHOTO 3HaKOMCTBa ¢ HUM. CyTh IIpoliecca aHHOTUPOBAHUS
3aKJII0YAETCS B TOM, YTOOBI HA OCHOBE CHUJIBHOTO CXAaTHUSl Marepuaia MepBOMCTOYHHMKA
U3BJICYb U3 HErO OCHOBHBIE MOJIOKEHUS U JOBECTH UX A0 MOTpeOuTeNs HHPOopMaIH B
BHJIE€ KPAaTKOW CIPaBKH O MEYATHOM IpowusBeaeHuu. lIpu 3TomM mpoucxoauT mpouecc
CBEpTHIBAHUS MaTepuaja B OYEHb OOJIBIIOM YMEHBIIEHWU IO OTHOIIEHUIO K
opuruHany. HawuOomee xapakTepHbIMH CHOCOOAMM CBEpThIBAaHUS HH(pOpManuu
ABISIIOTCS: KOMmpeccus — Tiepefada TeKCTa OpUruHana B 0OoJjiee KpaTKoM BHJE,
cynpeccus — KpaTtkas nepeiaya OCHOBHOI'O COEP/KaHUs OPUTHHAIA, KOMHEHCAUUs —
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3aMEHa aBTOPCKHUX CPEACTB BHIPAKEHUSI OPUTHMHANIA KPATKUMU CPEACTBAMU BbIPAKEHUS
pedepenra.

@opMoil aHHOTHPOBAHUS SBISIETCA aHHOTauMs. llox aHHOTAMENH MOHUMAKOT
KpPaTKyl0 3aMETKY WJIM CHPABKY O MEYATHOM MPOU3BEICHUH, HOCAILYIO OMUCATEIbHBIN,
PEKOMEHJIATeIbHBIA, CHPABOYHBI WM WHGOPMATUBHBIM XapakTep. AHHOTAIUS
ABJSIETCA KPAaTKUM HM3JI0KCHUEM TEMbI NEPBOMCTOYHUKA M JIOJKHA MOATBEPIAUTH WU
PACKpBITh €T0 3arjaBHeE.

[Ipn cocTaBieHUMM aHHOTALMK HEOOXOIMMO MPHUACPKUBATHCS ONpPEIEIECHHBIX
TpeboBanuil. Baxueilne M3 HHUX XapakTepHbl U s pedepatoB. OHU CBOAATCS K
CJIEIyIOLEMY:

1. AHHOTaMU U pedepaTsl He JOHKHBI OTPaXaTh CYOBEKTUBHBIX B3IJIA0B aBTOpa
MEPBOMCTOYHMKA. B HUX NpPUBOIATCA TOJBKO T€ CBEACHHS, KOTOPBIE COJEpKATCA B
MEPBUYHBIX MTPOU3BEICHUSX.

2. AHHOTaIMu U pedeparbl HE JOJDKHBI ObITh 3arPy>KEHbBI JUIIIHUMH CIOBECHBIMU
aJIeMEHTaMu, He cojepxKamumu uHpopmanuu, tuna "[lo muenuto apropa", "B nanHoi
cratbe...", "Kak yxe ropopmiock..." u T.1. OHH JOJKHBI OBITh COCTABJIEHBI TaK, YTOOBI
UX cojep)KaHue ObUIO JOCTYIHO JUIsl YCBOCHHS MPHU MEPBOM K€ MPOUYTEHUHU, B TO KE
BpeMs B HHX JIOJDKHBI OBITh OTpa)K€HbI BCEe HambOoJee BaKHBIE MOMEHTHI IEPBUYHOTO
JOKyMEHTA.

3. AHHOTaIuu U pedepatsl JOIKHBI ObITh HAMMCAHBI JAKOHUYHBIM, TOYHBIM U B TO
e BpeMsI IPOCTHIM S3bIKOM, JTUIIEHHBIM CIO0KHBIX CHHTAKCUYECKUX MOCTPOCHUM.

4. B Tekcre aHHOTalMM U pedepaToB 4YACTO BBOJSTCS HEOMpPEACICHHOJIMYHbBIC
MECTOMMEHUSI U CTpajaTelbHble KOHCTPYKUMHM Tuma "coobOmiaercs", "omuceiBaercs',
"uznaratorca" W T.JO., 4TO TO3BOJIAET YCHUJIUTH CIPABOYHO-UH(POPMAIIMOHHYIO POJIb
aHHOTaluu u pedepara.

[Ipu cocTaBieHnn aHHOTAMU HEOOXOAMMO YUYUTHIBATH CIEAYIOIIEE:

- B CHJy CBOEro HeOOJbIIOro 0o0beMa, a TakKe IIeJIeBOM HaIlpaBICHHOCTH
aHHOTAllMs JIOJDKHA PACKPhIBaTh, a HE IMOBTOPSATH CBOMMH CJIOBaMHU 3arojoBOK
MCTOYHMKA MH(POPMAITIH,

- BUJI 1 O0BEM aHHOTAIMM 3aBUCAT OT 3HAYMMOCTH aHHOTHPYEMOTO MaTepuarna,
€ro 0COOCHHOCTE! U 1eJIEBOr0 Ha3HAYeHHsI aHHOTAIIHH.

Knaccudukanus aHHOTanui 3aBUCUT OT TIOJHOTHI COJACPXKAHUSA, IE€JIEBOTO
Ha3HadeHUsI, aapeca mnoTpedutens uHdopmaruu. Hawmbonbiiee pacnpocTpaHeHUE
MOJIYYUJIA OnucamesibHvle, CHPAGOUHbIE, PEKOMEHOamesbHble U pedhepamusHble
annomayuu. llensm oOydeHUsT aHHOTHPOBAHUIO U pPePEpPUPOBAHUIO HAYYHO-
TEXHUYECKON  JuTeparypbl 0OOJee BCEro COOTBETCTBYIOT  OINHCATENbHBIE U
pedeparuBubie. Ilog  omnwucartenbHOM — aHHOTAlMeW  TMOHUMAETCS  AHHOTAIIMS,
packKphIBarolllas TEMATUKy MEYaTHOrO MPOU3BEACHUS MJIM cOOOIIaronias 0 HeM Kakue-
b0 KpaTKue cBeAeHUsl oOmiero xapakrepa. OHa MOXET OrpaHMYMBATHCS Ha3BAaHUEM
TEMaTUKH WIH MEPEUNCICHHEM BOIIPOCOB, COJIEPHKALIUXCS B IEPBOUCTOUYHHUKE, HE BBOS
KOHKPETHBIX JIaHHBIX.

[lo creneHW MOJHOTHI PACKPBITHS COACPKAHUSA XAPAKTEPUCTUKH I1€YAaTHOTO
Marepuana pas3linyaroT pazeepHymole W Kpamkue aHHoTauud. K pa3sBepHyTHIM
aHHOTAIMSIM MOKHO OTHECTH pedepaTHBHYIO aHHOTAIMI0. B Hell B OYeHb CxKaTOU
dbopMe cOOOIIAIOTCSI OCHOBHBIE CBEJEHHS M BBIBOJbI MEPBOMCTOUYHHUKA MH(OPMAIIHH,
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MPUBOMATCS  KOHKPETHBIE  JaHHBIE, TIOMOTAIONIME  COXPAHUTh  HEKOTOPYIO
MH(OPMATUBHOCTh MEYATHOTO MPOU3BENCHUs 03 JeTaiu3aluud ero cojepkanus. B
OTJIMYME OT OMNHUCATeIbHOM aHHOTauMu pedepaTUBHAS AaHHOTAILMS  BBIIOIHIET
uHpopmaTuBHyl0 (QyHKIuo0. OHa He TOJHKO HA3bIBa€T TEMATUKy HMCTOYHHUKA
uH(pOopMaIKi, HO U YaCTUYHO, B pPaAMKaXx JOMYCTUMOT0 00beMa, U3JIaraeT ero OCHOBHBIE
nonoxkenusi. [lo conmepkanuio pedeparuBHas aHHOTaLUs MPUOIMKAETCS K pedepary-
pe3ioMe, HO OTJIMYaeTCsi OT Hero Oosiee cxkatod (PopMoil U CXeMaTU3MOM H3JI0KEHUS,
YTO JOCTHTAETCS 00JIee BRICOKOM CTETICHBIO 0000IICHHIA.

Meronrka aHHOTHPOBAHUS BKIIIOYAET B CeOsl PsiJ MOCIEAOBATEIBHBIX JICHCTBUH,
Cpeau KOTOPBIX CIEAYET BbIICTUTD CIETYIONINE ITAIbI:

1. O3HakOMHUTENBHOE YTEHHUE BCETO TEKCTa HAa MHOCTPAHHOM SI3BIKE C IIEJIBIO
MMOHUMAaHUS COICPIKAHU.

2. [IpocMOTp MILTIOCTpaTUBHOTO Matepuana (rpadhuueckux u3o0paxeHuid, Tabuil,
PUCYHKOB) C II€JIbIO YTOUHEHHS HH(POPMAIIUH, TTOJTYYEHHOU MPU TEPBOM IIPOUYTEHHUH.

3. TloBTOpHOE€ UYTE€HHME TEKCTa U BBIJIEJICHUE OCHOBHBIX IOJIOKECHUH,
PACKpBIBAIOIIMX M TOJTBEPKAAIONIMX 3arjaBu€ OpUTHHANa, MPU OJHOBPEMEHHOM
ycTpaHeHUH W30bITOYHOW wuH(opManuu. Ha sTtom »3Tame paboThl 1enecoo0pa3Ho
MIPUACPKUBATHCS OMPEICICHHOTO TIaHa U3JI0KEHUSI MaTepuana, B CIeIyIoue
MOMEHTHI:

- Kakoea ocnosnas mema cmamou?

- Umo onucwvieaemcs noopobro?

- O yem coobwaemcs Kpamko?

- Yemy yoeneno ocoboe snumanue?

4. OO00061IeHNEe TOJYYEHHBIX CBEACHUN O COJEp)KAHUM IMYyOJIMKAIIMU B CBSI3HBIM
TEKCT CIPaBKH.

5. PepaktupoBanue mnonydyeHHol ~uH@opMmauuu. Ilpu 3TOM  BO3MOXKHA
CTHWJIMCTHYECKas: JOopa0OTKa TEKCTa aHHOTAIIMU C BKJIIFOYEHHEM B HErO CTPAJaTEIbHBIX
¢dbopm rnaromna.

Cnucok BbIpaKeHHid, peKOMEH/yeMbIX /1JI5l HATUCAHUS AHHOTAIIUM:

1. The article (paper, book, text, etc.) deals with...- Orta crares (pabora, KHUTA,
TEKCT U T.J.) Kacaercs. ..

2. As the title implies the article describes.... - CornacHo Ha3BaHHIO, B CTaThe
OIIMCBhIBACTCA. ..

3. The article under discussion is about... - O6cy»xmaaemast CTaThs. ..

4. The given text is devoted to the problem of... - JlaHHBI! TEKCT MOCBSIIECH
npobJieme. ..

5. The text informs the reader of... - Texct nunpopmupyer yuTaTens o...

6. The text is concerned with... - TekcT onuchIBaeT. ..

7. The text can be divided into 2, 3... logical parts. — TekCT MOXHO MOAPa3AETUTh
Ha 2, 3... JOTUYECKHUE YACTH.

8. It is specially noted... - OcobeHHO oT™MEUaeTcH. ..

9. It is spoken in detail... - [ToxpoOHO onuckIBaeTCA. . . ...

10. The text gives a valuable information on.... — TekcT maer UEHHYIO
uH(pOPMALUIO. . .

11. Much attention is given to...- Bonbiioe BHUMaHue yaensercs. . .
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12. It (the article) gives a detailed analysis of .... — (B crarbe) npuBOIUTCS
JeTaIbHBIN aHAIHN3. ..

13. It draws special attention to...- Ocoboe BHUMaHHE yIEISICTCH. ..

14. 1t should be stressed (emphasized) that... - Cneayer noguepkHyTh, 4TO. ..

15. ...is proposed - ... mpeayiaraercs.

16. ...are examined - ... IpoBepsItOTCS (paccMaTPUBAIOTCSA).
17. ...are discussed - ... 006CyKIarOTCHI.

18. ...are noted - ... ymoMuHaioTCs.

19. ...are emphas1zed - ... IOTYEPKUBAIOTCA.

20. The method proposed . etc. — [Ipennaraemplii MeTOA... U T.J.
21. ... is described in short ... - ... KpaTKO OMUCHIBAETC ...
22. ... is described in detail. - ... mogpoOHO ommckIBaeTCsI.
23. ... 1sintroduced .... - ...BBOAUTCH ...

24. ...1s given ... - ... naercs (mpenjaraercs) ...

25. ... 1s investigated .... — ucciemyercs.

26. ... is analyzed. - ...aHamu3upyercs.

27. ... 1s formulated. — ... popmyaupyercs.

28. ... is reported. — COO6IIIaeTC$I

29. Attentlon IS drawn to... - OOparaeTcsi BHUMaHUE Ha ...

30. Data are given on... - HpI/IBeIIeHBI JAHHBIE O ...

31. Data is given on ... - [IpuBoauTcs nHGOPMAITUSA O ...

32. Attempts are made to analyze, formulate... - JlenaroTcs MONBITKA
MIPOAHAIN3UPOBATH, CHOPMYITUPOBATH . ...

33. The author arrives at the conclusion that - ABTop npuxoauT K BEIBOAY, YTO ...

34. Recommendations on ... are given. — JlaHbl peKOMEH/IAIUH ...

35. The article is of great help to ... - Ota cTathst OyneT HOJIE3HOI ...

36. The article is of interest to ... - Dta cTaThs NpeACTABISCT HHTEPEC A ...

3. PA3JIEJI KOHTPO.ISI 3SHAHUM

3.1 TecThI 1JI1 MPOMEKYTOYHOTO U UTOTOBOI0 KOHTPOJIsI
3.1.1 KontpoJbHas padora

Part 1
Task 1. Match the word or word combination with the appropriate definition. Translate
Into Russian.

road, transport system, a means of transportation, to transport, roadworks

1. any vehicle that you can travel in or on or use to carry goods in

2. take or carry people or goods from one place to another using a vehicle

3. a facility consisting of the means and equipment necessary for the movement of
passengers or goods

4. a long, hard surface built for vehicles to travel along

5. building or repair work on a road
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Task 2. Fill in the gaps with the word or word combination from the task 1. Translate
the sentences into Russian.

1. Bicycles are a cheap and also keep you fit.

2. They hired a large lorry their furniture to their new house.

3. The in my country needs a lot of improvement.

4. Shakira waved to her mum as the bus drove off down the

5. The were causing long delays for people travelling to work.

Task 3. Substitute the words in Russian with their appropriate equivalents in English.

1. (Benen 3a magenueM) of the Roman Empire, (00beuHEHHBIE JOPOKHBIE TEPEBO3KH )
fell out of favor as most roads were locally constructed and maintained.

2. The American (denepanpHasi cucTeMa CKOPOCTHBIX aBTOCTpan) was to provide a
national road system servicing the American economy and also able to (moxnep:xuBath)
troop movements and act as (B3yeTHas 1moyioca) (B 9KCTPEHHBIX CIIydasix).

3. The use of (koJieCHBIX TpPaHCIOPTHBIX CpeAcTB) encouraged construction of better
roads.

4. By the 1920s, the first (Bcemoroanoe) transcontinental (mocce) spanned over 5,300
km between New York and San Francisco.

5. (HdopoxHnas TpaHcmopTHasi cucteMa) requires a level of (opranuzamus tpyna) and
administrative control that could be (oOecneueno) by a central (mpaBuTEIBCTBOM)
offering some military protection over (Toprobie myTH).

6. The first road systems (mosiBunuce) in Mesopotamia and asphalt was used (st Toro,
yT0OBI MOCTUTH JTIOoporu) in Babylon by 625 BC.

7. Technological innovations in (mopokHas TexHuka) permitted the construction of
(mamexxHsbIit) and (¢ HU3KOM ce0€CTOMMOCTBIO) (JIOPOTH C TBEPIBIM OKPHITUEM).

8. The Germans were the first to build the modern highway (autobahn) in 1932 with
specifications such as (orpanudenHsii 1octyn) and (pa3aeneHue 10por).

9. Overall, about 70,000 km of (4-x momocHbIX) (Marmcrpaieii) were constructed,
linking all major American cities, coast to coast.

Task 4. Fill in the blanks with the suitable prepositions.

1. The most remarkable achievement is _ doubt the American Interstate highway
system initiated __ 1956.
2. 1794 marks the beginning _ modern road transportation with the first mail coach

service ____London and Bristol, operating ___ a timetable.

3. The first land roads took their origins ____trails which were generally used to move
____one hunting territory ____ another.

4. The first major road system was established __ the Roman Empire and it relied
solid road engineering methods, including the laying _ foundations and the
construction ___ bridges.
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5. The Scottish engineer McAdam developed a process where hard and waterproof road
surfaces were made __ cemented crushed stone, bound together either _ water or
____bitumen.

Task 5. Translate the sentences into Russian. Mind the use of the modal verbs.

1. If EU wants to have an integrated and prosperous economy, it has to build up an
effective transport system.

2. An international haulage is characterized by the use of the so-called quota system
meaning that haulers have to obtain the permit to be able to undertake international
journeys.

3. Individual public transport users must be prepared to change buses.

4. Transport may not be the top energy-consuming sector but it still eats up a massive
30% of EC energy budgets.

5. Drastic measures should be taken to reduce the rate of 50,000 dead and 1,500,000
injured on European roads every year.

6. A set of high standard rules to protect the environment should be implemented for
emissions, noise, clean engines, clean fuels, energy consumption, etc.

7. Small investments in the structure of some East European ports could improve the
transport potential between East and West.

8. Enterprises that move freight to commercial facilities such as factories, stores and
warehouses usually need to operate in coordination with operations and resource
availability at receiving locations.

Task 6. Translate the following sentences into English. Mind the use of the participle.

1. Bce yka3zaHHble JTOKYMEHTBHI MPEAOCTABWIM IIEHHYI0 MHQOpMaluio O Ou3Hece Mo
MPOKATy aBTOMOOMIICH.

2. 3aTpaTsl Ha IPOCTAWBAKOLIMX BOJAUTENEH W MOTPAYEHHOE TOIUIMBO I'PY30BHKOB BO
BpeMs OKUJAHUS B OUEPEASX BAXKHBI, HO HAXOASATCS Ha BTOPOM MECTE 110 CPAaBHEHHUIO C
3aTpaTaMy Ha XpaHEHHE.

3. 3MeHeHHs B NPOU3BOACTBEHHOM MPOLECCE MPUBOAAT K COKPALUECHUIO BPEMEHU
IIUKJIA, YTO 03HAYAET MOBBIIICHHE ONIEPATUBHOCTU U I(PHEKTUBHOCTH CIIPOCA KIUEHTOB.
4. YBenuyeHne 0ObEMOB TPAHCHOPTHBIX MOTOKOB O3HAYAET IMOBBIIICHHBIA PUCK IS
0€30MacHOCTH.

5. Bup oO1ecTBEHHOTO TPAaHCIIOPTA, BHIOPAaHHBIN OTJAEIBHBIM ACCAKUPOM, 3aBUCUT OT
KoMdopTa, HHPOPMALIUU U JTUYHBIX MPEINOUYTCHUN B OTHOILIEHUH BHJIa TPAHCTIOPTA.

6. Uem nosbiie BpeMsi B IyTH, TeM OOJIbllIe HEYJAOOCTB MCIBITHIBAIOT MACCAKUPBI MPU
nepecajike.

7. O4eBUAHO, YTO 3TO YXYIUIEHHWE HamboJiee 3aMETHO B BBICOKOMHAYCTPHAJIBHBIX U
I'yCTOHACEJICHHBIX pallOHaX.
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Part 2

Task 1. Match the word or word combination with the appropriate definition.
ring road, rush hour, roundabout, transportation, junction, freeway

1. a period at the beginning and end of the working day when large numbers of people
are travelling to or from work.

2. a vehicle or system of vehicles, such as buses, trains, etc. for getting from one place
to another

3. a road which circles a town or city and enables you to go faster from one point to
another.

4. a public road, often with multiple lanes, especially an important road that joins cities
or towns together

5. where two roads meet

6. a road junction at which traffic moves in one direction around a central island to
reach one of the roads converging on it

Task 2. Fill in the gaps with the word or word combination from task 1 in an
appropriate form.

1. Duringthe  the journey may take up to twice as long.

2. What form of ___are you going to use to get to the airport?

3. I usually take the _ to visit my brother as the roads through town are always
congested.

4. The traffic in the city centre moved slowly but once Raul hit the __ there was less
traffic and he was able to drive much faster.

5. Aksel only just missed the car that pulled out in front of him at the .

6. The traffic flowed much better when they replaced the traffic lights witha .

Task 3. Replace the words in Russian with their appropriate equivalents in English.

1. (Ilenn) of these policies is to (ymensmmTh) the number of vehicles on the roads and
thus reduce (MHTEHCUBHOCTb JIBUKEHHUS B Yac MUK).

2. (3Haku OrpaHMYEHUs MHHMMaJIbHOW CKOpocTH) are sometimes posted and usually
indicate that any (TpancnoptHoe cpeactso) traveling slower than 40 mph (~65 km/h)
should indicate a slower (ckopocts) of travel to other motor vehicles by engaging the
vehicle's (aBapuitHbie OTHHM).

3. In some European countries there are (KOMNIbIOTEPU3UPOBAHHBIE YCTPOMCTBA
usMepenust ckopoctu) spread throughout the city, which will automatically
(ompenemnsirot) speeding drivers and take a photograph of the (HomepHnoii 3HaKk) which is
later used (m1st mpeAbSIBICHUST KBUTAHITUH ).

4. The freeway is a divided (mHoromonoctHas) highway (¢ TOJHOCTBIO
KOHTPOJIMPYEMBIM JIOCTyIIoM) and (¢ TopoKHOM pa3Bs3KOM B ABYX YPOBHsIX) (NO Stops).
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5. Many countries of the world (orpannumBaror) the maximum (pa3permieHHas
CKopocTh) on their roads.

6. The police patrol the streets and use special (o6opynoBanue) to detect any vehicle
found to be in (HapyiIeHHE CKOPOCTHOTO PEXKUMA).

7. Uncontrolled traffic occurs (mpu orcyrctBum pazmerkn) and traffic control signals.

8. When a crossing road is (Ha Tom e ypoBHe) as the freeway, (MocT) or (TOHHEb,
nytenpoBo) will be built for the crossing road.

9. This rule is enforced by traffic police and also by hundreds of (crparernmuecku
pacnoyiokeHHbIMH)  traffic  cameras (mommep:xuBaeMbie) computerized image-
recognition systems that (meuataet kButanmus) to (Hapymaronmm) drivers.

10. (Joctym) to freeways is fully controlled; (Bbe3 u BeI€31 ¢ aBTOCTpaab) is permitted
only at grade-separated interchanges.

Task 4. Fill in the blanks with the appropriate prepositions.

1. Several cities offer a public telephone service where citizens can arrange rides

others depending __ where they live and work.

2. Vehicles are not supposed to be driven __ speeds which are higher than the posted
maximum.

3. Freeways are large and wide roadways _ limited access, that typically run
long distances ___ at-grade junctions.

4. Motor vehicle drivers wishing to travel _ great distances __ the city will
usually take the freeways or expressways in order to minimize travel time.

5. If the freeway is elevated, the crossing road will pass ____it.

6.  business day _ most cities, traffic congestion reaches great intensity
predictable times _ the day _ the large number __ vehicles using the road
____the same time.

7. In some cities each vehicle has a specific day ~ the week __ which it is
forbidden _ traveling the roads ___ rush hour.

Task 5. Translate the following sentences into Russian. Mind the use of the infinitive.

1. Vehicles are not supposed to be driven at speeds which are higher than the posted
maximum.

2. To enforce speed limits, two approaches are generally employed.

3. This encourages drivers to travel at the posted limit in order to minimize stopping.

4. Some cities adopt policies to reduce rush-hour traffic and pollution and encourage the
use of public transportation.

5. The purpose of these policies is to reduce the number of vehicles on the roads and
thus reduce rush-hour traffic intensity.

6. The tonnage transported is expected to decrease due to lighter products, and the
average distance of transport is expected to increase due to the exploitation of scale
economy in production costs.

7. For this traffic information to be of most value it must be accurate, up-to-the minute
and communicated immediately to drivers already on the road.
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8. The government does not intend the new charge to increase the overall cost of road
freight haulage for domestic operators in the UK.

Task 6. Translate the following sentences into English. Mind the use of the passive
voice.

1. B oTpaciiix MaCCOBOIo IIpoOU3BOACTBA OOJILIIMHCTBO IMPOU3BOACTBCHHBIX IIJIAHOB
OCHOBAHO Ha OLICHKC PBIHOYHOI'O CIIPOCaA.

2. Baxxnoe SHAYCHUC TIPpHUAACTCA  HUCII0JIb30BAHHIO OIibITa " CIICIIUAJIBHOT O
000pynoBaHUs.

3. Ceiiuac pasnaroTcs Tojoca, MPU3bIBAIONIME K 3HAYUTEIBHOMY U JIOJITOCPOYHOMY
COKpaIIEHUIO TOTPEOJICHUS SHEPTUU HA TPAHCTIOPTE.

4. TpaHCHIOPT HE PaCCMATPUBAETCS U30JIMPOBAHHO, @ TECHO CBSI3aH C MOJUTUKOM, B TOM
YUCJIe Kacarolencst OKpYKaroIIei Cpe/ibl, SHEPTETUKU U 0€301MacHOCTH.

5. BoJBIIMHCTBO ceTen MOPCKHX ITIOPTOB, BHYTPCHHUX BOJHBIX HYTef/'I u pr60Hp0BOI[0B
IIPOCKTUPYIOTCA U PCATIU3YIOTCS CIICHHUAJIBHO AJIA IICPCBO3KU I'PY30B.

6. [IpoBeneHO cpaBHEHHE MEPEBO30K KOHTEHMHEPOB IO KEJIE3HOM TOpOre B B Pa3sHBIX
CTpaHax MHpa.
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4 BCIOMOTI ATEJIbHBIN PA3EJ
4.1 YueOHas nporpaMmma

besopycckuil HAMOHAJIBbHBIA TEXHUYECKUH YHUBEPCUTET

YTBEPXKJIAIO
[IpopekTop no yueOHO# padoTe
benopycckoro HallMOHATBEHOTO TEXHUUECKOTO
YHUBEpCHUTETA

1O.A. Hukonaiiuuk

Peructparmonnsiit Ne VJ[-OI'JID 08-  /yu.

UHOCTPAHHBIN S13bIK (AHI'VIMACKHUN)

Y4yeOHasi mnporpaMmMa y4pe:kIeHHus BbICIIEro 00pa3oBaHus M0 Y4eOHOM
AUCUMILTHHE JJISl CHEeHATbHOCTH

6-05-1042-01 «TpancnopTHasi JOTHCTHKA)

Munck 2023 1.
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VYyeOHasi mporpaMMa COCTaBJI€Ha Ha OCHOBE O00pa30BaTeIbHOrO CTaHJapTa
OCBO 6-05-1042-01-2023 1 yuyeOHOTO TUTaHa 1O MPO(UIKU3AIUN CIEIUATBHOCTH
6-05-1042-01 «TpancnopTHast JIOTUCTHKA

COCTABUTEJIN:

Xomenko C.A., 3aBenytomas kadenpoit «Anrmmiickuii si3pik Ne 1» benopycckoro
HAIMOHAJIBHOTO TEXHUYECKOIO0 YHHMBEPCHUTETa, KaHAUAAT (UIIOJOTHUYECKHX HayK,
JIOLICHT;

JInueBckass C.II., crapmmii mpemnogaBaTenb Kadeapsl «AHMIMHCKUN s3bIK No o 1»
benopycckoro HalMOHAJILHOTO TEXHUYECKOI'O YHUBEPCUTETA.

Cnecapénoxk E.B., crapmmii npenonaBarenb kadpenpbl «AHTIUUCKUM s3bIK No 1y
benopycckoro HaMOHaILHOTO TEXHUYECKOTO YHUBEPCUTETA.

PEIIEH3EHTDI:

Yepenna A.D., 3aBemymoomas Kadeapoil  aHTVIMICKOTO  Si3bIKa  €CTECTBEHHBIX
¢dakynpTeToB  DCK benopycckoro rocyaapcTBEHHOTO YHUBEPCHUTETa, KaHIUIAT
(UITOIOTUYECKHUX HAYK, JOLICHT;

Bepemeituuk O.B., 3aBenyromas kadenpoir «MHOCTpaHHbIE S3BIKM» benopycckoro
HAIMOHAJIBHOTO TEXHUYECKOTO YHUBEPCUTETA, KaHAWIAT II€aroruuyecKuX Hayk,
JOLIEHT.

PEKOMEHIOBAHA K YTBEPKXJIEHUIO:

Kadeapoit «Anramiickuii s3pik Nely benmopycckoro HaluuMOHaNIbHOTO TEXHUYECKOTO

YHUBEpPCUTETA
(mpotokon Ne ot )
3aBenyromas kadenpoi C.A. XoMeHKo

Metoanueckoii KOMHCCHEH aBTOTPAKTOPHOTO (paKyibpTeTa

(mpotokon Ne ot )
[Ipencenarens METONMYECKON KOMUCCUU A.N. Paxnen
Hayunoii 6ubmuorexkoit BHTY T.. buprokosa

Hay4Ho-MeToaMYecKMM COBETOM  belnopycckoro HalMOHAJIBLHOTO  TEXHUYECKOTO
yHUBEpcUTETa (IPOTOKOIT Ne cekiuu Ne__ oT 2023 1.)
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MNOACHUTEJBHASA 3AIINCKA

VYyebnas mnporpamma mno yuyeOHoM guctuiuinHe «/HOCTpaHHBIN  SI3BIK
(anrymiickuii)» paspaboraHa g cnenuainbHocTH  6-05-1042-01 «TpancnopTHas
JIOTHUCTHKA.

Heabro n3yueHust yueOHON NUCHMIUIMHBI SBISIETCS (POPMUPOBAHUE HHOSZBIUHOMN
KOMMYHUKATUBHOM  KOMIIETEHUMH  OyAyliero  CHelualducTa,  MO3BOJISIIOLIEH
UCIIONIb30BaTh ~ MHOCTPAHHBIM  SI3BIK KAk  CPEACTBO  MPO(ECCHOHAIBHOTO U
MEXJITMIHOCTHOTO OOIICHUSI.

JIoCTMKEHrE TJaBHOW LENM  NOPEANOJIaracT KOMIUIEKCHYIO — PEaIu3aluio
CHEAYIOIINX LENEH:

— II03HABATEJBHOW, MO3BOJSIOMIEH CPOPMUPOBATH NPEACTABICHUE 00 YpPOBHE
MaTepualbHOM M JyXOBHOW KYJbTYpbl; O CHCTEME IIEHHOCTEH (ICTETUYECKUX U
HPAaBCTBEHHBIX); 00 0OCOOEHHOCTSIX MPOPECCHOHANBHON JESATENHOCTH B COU3YYaeMbIX
CTpaHax;

— PAa3BHUBAIOIICH, ITO3BOJLAIOLIEH COBEPIICHCTBOBATH PEYEMBICIUTENBHBIE U
KOMMYHUKATHUBHBIE CIIOCOOHOCTH, MaMsiTh, BHUMaHUe, (POPMHUPOBAHUE MMOTPEOHOCTU K
CaMOCTOSITEJIbHOW NIO3HABATEIBLHOM AEATEIBHOCTH U T.1.;

—  BOCIUTATENIbHOM, CBSI3aHHOM C  (OPMUPOBAHUEM  OOILEYEIIOBEUECKUX,
OOILIEHAIMOHANIBHBIX M JIMYHOCTHBIX IIEHHOCTEH, TaKMX KakK: TyMaHUCTHYECKOE
MHPOBO33pPEHNE, YBAXKEHUE K JPYTUM KyJIbTypaM, MAaTPUOTHU3M, HPABCTBEHHOCT,
KyJbTypa OOLIEHUS;

— TMPaKTHUYECKOW, MpEANoJararonieil OBJIaJIEHUE HHOSA3BIYHBIM OOLIEHUEM B
€AMHCTBE BCEX €ro KOMIETEHIMH (SI3bIKOBOM, pEYeBOM, COLUOKYJIHTYPHOM,
KOMIIEHCATOPHOM, Y4eOHO-TTO3HABATENIbHOM), (DYHKIMNA (ITUKETHOW, MO3HABATEIHHOM,
PETYJISTUBHOM, IIEHHOCTHO-OPUEHTAITMOHHOW) U (opM (YCTHOM M MUCHBMEHHOH), YTO
OCYUIECTBJISIETCS MOCPEICTBOM B3aMMOCBSI3AHHOTO OOY4Y€HHsS BCEM BHUAAM pPEUYEBOM
NEATEIBHOCTH B PaMKax OIPEAEIEHHOTO IPOrpaMMON MPEAMETHO-TEMAaTHYECKOTO
coJiep KaHus, a TAKXKE OBJIAJICHUSI TEXHOJOTUAMH SI3bIKOBOTO CaMOOOpa30BaHUs.

OCHOBHBIMH 3aJa4aMM IPENOJABAHNS YUEOHON JUCIUIUIMHBI SBIISIOTCS:

® [IEPEOPUEHTUPOBATH CTYIEHTOB B ICUXOJIOTMYECKOM IUIAHE W MPAKTUYECKH C
MOHUMAaHUS WHOCTPAHHOTO SI3bIKA JIUIIh KaK BHENTHErO0 WCTOYHHMKA WH(OpMAIuu u
MHOSI3BIYHOTO CPEACTBA KOMMYHHUKAIIMA HA YCBOEHHUE W MCIIOJIb30BAHUE MHOCTPAHHOT'O
SI3BIKA JIJIS BRIPQXKCHHS] COOCTBEHHBIX BBICKA3BIBAHUI U IOHUMAHUS IPYTUX JIFOJICH;

® [OJrOTOBUTh CTYJCHTOB K €CTECTBEHHOM KOMMYHHUKAllMd B YCTHOW WU
MMCbMEHHON (hopMaxX MHOSA3BIYHOTO OOIICHUS;

3HaHUA U YMEHUS, OJYYEHHBIE CTYyICHTAMU MPU U3YYEHUU TaHHOUW AUCIUTLIHBI,
HEOOXOAMMBI JI1 OCBOCHHSI MOCJIEIYIOUIMX CHEHUATbHBIX IUCIMIUIUH, O00eCreYeHUs
B3aUMOCBSI3HM C COLMAIBHBIM KOHTEKCTOM Oyayuied npodeccHoHanbHOM NeITeIbHOCTH
BBIITYCKHUKOB,  CaMOCTOSATEJIbHOIO  MOBBIMIEHUSI ~ CBOEM  MpodeccCHOHANbHON
KBaJIM(DUKALIUH.

B pesynbTaTe n3ydenus yaeOHOU TUCITUTIIMHBI CTYICHT JTOJDKEH:

3HATD!
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® O0COOCHHOCTH CHCTEMBbl HM3y4a€MOr0 HWHOCTPAHHOTO $I3bIKA B  €ro
(OHETUYECKOM, JIEKCUYECKOM M TIpPAMMAaTUYECKOM aclekTax (B COIOCTABIEHUU C
POJHBIM SI3BIKOM);

® COLMOKYJBTYpHbIE HOPMBI OBITOBOTO, JEJIOBOIO U MHPO(HECCHOHATBHOTO
oOlIeHus1, a TakKKe IMpaBUja pPEUYEBOr0 ITUKETA, MO3BOJIAIONINE CIELHAIUCTY
3¢ (}EeKTUBHO UCHONIB30BaTh HWHOCTPAHHBIA SI3BIK KAk CpPEACTBO OOIIEHUS B
COBPEMEHHOM IOJIUKYJIBTYPHOM MHPE;

yMeThb!

® BECTH OOIIEHHE COLMOKYJIBTYPHOTO U MPO(ECCHOHATBLHOTO XapakTepa IIo
npobyieMaM U B 00beMe, IPETyCMOTPEHHOM HACTOSLIEN TPOrpaMMON;

® uyyTaTh W NEPEBOAUTH JIMTEPATypy MO CHEUHUAJIBHOCTH (M3ydaroulee,
03HAKOMHUTEIbHOE, IPOCMOTPOBOE, IOMCKOBOE YTEHUE);

® [MCHBMEHHO BBIpAXKaTb CBOM KOMMYHHUKAaTHBHBbIE HaMepeHUs B cdepax,
IIPENYCMOTPEHHBIX HACTOAIIEH POrPAMMONM;

e pedepupoBaTh U aHHOTUPOBATH NPO(ECCUOHATBHO OPUEHTUPOBAHHBIE H
OOLICHAYYHBIE TEKCTHI;

® [IOHMMaTh AayTEHTHUYHYI0 peYb Ha CIyX B 00beMe NIPOrpaMMHOM
poOJIeMaTUKH.

UMeTh HABBIK:

® BOCHPHATHUS HA CIIyX MHOSI3BIYHOW PEYM B €CTECTBEHHOM TeMIle (ayTEeHTUYHBIE
MOHOJIOTHYECKHE M JMAJOTHYECKHE TEKCThl NPO(PECCHOHAIBHO OPUEHTUPOBAHHOU
HaITPaBJIEHHOCTH) C PA3HOM MOJHOTOW M TOYHOCTBIO IOHUMAHUS UX COJIEPKAHUS;

® BOCIPOHU3BOJICTBA YCIIBIIIAHHOTO npu MTOMOILN OBTOPEHUS,
nepedpazupoBaHusl, nepeckasa.

VYyeOHble ayAno- U BUACOTEKCThI MOTYT BKJIIOUYATh 10 5% HE3HAKOMBIX CIIOB, HE
BIIMSIOIIMX HA TOHUMaHUE OCHOBHOT'O COJIEPKAHUSI.

e BJaJCHUS BCEMU BHUJAMU UTeHUA (M3ydaroniee, O3HAKOMHTEIBHOE,
MIPOCMOTPOBOE, TMOUCKOBOE), MPEANOJAralollMMU  pPa3Hyl0 CTENEeHb MOHHUMaHUS
IIPOYNUTAHHOTO;

® JI0JIHOTO M TOYHOIO IOHUMAaHUS COJAEPkKAHUS PA3HOKAHPOBBIX ayTEHTHYHBIX
TEKCTOB, B TOM YHCIIE, TPOPECCUOHAIBHO OPUEHTUPOBAHHBIX, UCTIONb3YsI JBYSA3BIYHBIN
CJIOBaph (M3yYarollee YTCHHE);

e qnoHMMaHus oOumiero coaepxkanusg Tekcta (70%), ompenesneHUs HE TOJBKO
KpyTa 3aTparuBaeMbIX BOIMPOCOB, HO U UX pelIeHUs (O3HAKOMUTEIBHOE YTEHUE);

® TIOJIy4eHMsS] OOILEro NPEACTABICHHUS O TeMe, Kpyre BOIPOCOB, KOTOpHIE
3aTparuBarOTCs B TEKCTE (IPOCMOTPOBOE UTEHHUE);

® [IOMCKAa KOHKpPEeTHON uHpopmauuu (ompenaeneHue, MNpaBuio, LU(pPOBbIE H
IPYTrUe JaHHBIE), O KOTOPOM 3apaHee W3BECTHO, YTO OHA COAEPHKUTCS B JTAHHOM TEKCTE
(IOUCKOBOE YTEHUE).

® [POAYLMUPOBAHUS PA3BEPHYTOrO IOJATOTOBJIEHHOTO M HEMOArOTOBJIEHHOTO
BBICKA3bIBaHUS 10 NPOOJIEMaM COLMOKYJIbTYPHOIO M IPO(ECCHOHAIBLHOTO OOIIEHHUS,
[IEPEYUCIIEHHBIM B HACTOSIIEH IPOrpaMMe;

® PpE3IOMHUPOBAHUS MOMYyYECHHOU MH(pOPMALIUH;
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® apPryMEHTUPOBAHHOIO MPEJCTABIEHUS CBOEH TOYKM 3PEHUS IO OMHCAHHBIM
(hakTaM U COOBITHSIM.

® TIOAJIEPKAHMS M 3aBeplIeHUs Oece/bl, HMCIOJIb3ysd aJIeKBaTHbIE pEUYEBbIC
(GbopMyIIBI U TIpaBUIa PEUEBOTO ITHKETA;

e oOmena mnpodeccHOHATBPHOM © HempodecCHoHATbHOW HWHGOpMAIHe C
co0eceTHUKOM, BhIpaxasi Coryiacue/Hecoriacue, COMHEHUE, YAUBICHHUE, IPOCKOY, COBET
NPEIJIoKEHHUE U T.11.;

® yyacTus B JUCKYCCHUU TIO TeMe /mpobiieMe, apryMEHTUPOBAHHO OTCTaUBaTh
CBOIO TOUKY 3pEHHS.

® BBHINOJHEHUS TNHUCHBMEHHBIX 33JaHUN K TPOCIYIIAHHOMY, YBHJICHHOMY,
MIPOYUTAHHOMY, JIOTUYHOTO M apryMEHTHPOBAHHOI'O W3JIOKEHUS CBOUX MBICIEH,
coOJI0/1as1 CTUIIMCTUYECKUE U )KAHPOBBIE OCOOCHHOCTH;

® COCTaBJICHHMSI YaCTHOTO M JIEJIOBOTO IHCbMa, MPABUIBHOTO HCIOJIb30BAHUS
COOTBETCTBYIOIIUX PEKBU3UTOB U (POPMYJI MUCbMEHHOTO OOILIEHUS;

e pedepupoBaHus U AHHOTHPOBAHUSA NMPOPECCHOHAIBHO OPUEHTHUPOBAHHBIX U
OOLIEHAYYHBIX TEKCTOB C YYETOM PAa3HON CTENEHU CMBICIIOBOW KOMIIPECCHHU.

OcBoeHue JaHHOM y4eOHOM JUCUUILIMHBI oOecreyuBaeT (POpMUPOBAHUE
CJIEAYIONIEH KOMIIETCHIUH:

YK-3 OcymiecTBasTh KOMMYHHUKAIIMIO HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE /IS PEIICHUs 3a71a4
MEXJIMYHOCTHOTO U MEXKYJIbTYPHOTO B3aUMOJECHCTBUS.

CornacHO y4yeOHBIM IJITaHAM Ha U3Y4YeHUE YUEOHOW TUCHUIUIMHBI OTBEEHO:

- I OYHOW (IHEBHOM) (hOpMBI MOJTY4YEHUsl BBICIIEro oOpa3oBaHusi Bcero 220
4acoB, U3 HUX ayquTOpHbIX — 102 vaca;

- JUIsl 3a09HOM (OPMBI MOJTyYEHHUs BhICIHIETO 0Opa3oBaHus Bcero 220 4dacoB, U3
HUX ayJAUTOPHBIX — 24 yaca;

- 17151 3204HOM (hOPMBI TIOJTyYEHUS BBICILIETO 00pa30BaHusl, MHTETPUPOBAHHOTO CO
CpPEeIHUM CHeIUaIbHBIM oOpa3zoBaHueM Bcero 220 4acoB, U3 HHMX ayJUTOPHBIX — 14
4acoB.

Pacnipenenenre aynuTOpPHBIX 4YacoB MO KypcaM, CEMECTPAM M BHUAAM 3aHATUI
MIPUBEIECHO HUXKE.

TabOmura 1.
Ounas (HEBHAs) hopMa MOTYyUEHHUS BBICIIIETO 00pa30BaHUs
Kype Cemectp Texunn, 1. JlaGopatopHsble IIpakTrueckue ®dopma Tekyuen
3aHSTHS, U 3aHSTHS, Y. aTTecTaluu
1 1 — — 50 KOHTPOJIbHBIE
paboTHI; 3aUeT
1 2 — — 52 JK3aMeH
Tabnuma 2.
3aouHas popma noJydeHHs BbICIIero 00pa3oBaHus
Kypc Cemectp | Jlekuum, . JlaGoparopHble [IpakTnueckue ®dopma TeKyien
3aHSTHS, Y. 3aHATHUS, Y. aTTecTaluu
1 1 4 3 10 KOHTPOJIbHBIE
paboThI; 3aUeT
1 2 — — 10 9K3aMEH
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Tabmua 3.
3aouHas (popma MoydeHust BbICIIET0 00pa30BaHusl, HHTETPUPOBAHHOTO CO CPEIHUM CHEIHATIbHBIM
00pazoBaHrEM
Kypc Cemectp | Jlexuuw, 4. JlaGopaTopHbie [IpakTuueckue ®dopma TeKyieu
3aHSTHS, Y. 3aHATHS, Y. aTTeCTaluu
1 1 2 4 3a4eT
1 5 8 KOHTPOJIbHBIE
paboThI; PK3aMEH

COAEPXKXAHUE YYEBHOI'O MATEPHUAJIA
Paznes |. Moayab counajbHOro 00eHust

Tema 1.1. ConnajJLHO-0BLITOBOE O0LIEHHNE
JIngyHOCTHBIC XapaKTEPUCTUKH (OnorpaduuecKue CBEICHHS, HHTEPECHI).

Tema 1.2. CouuoKyJbTYpHOE 00IIIeHHUE
ConmanpHO-TIO3HABATENIbHAS JEATEIbHOCTh: JKM3Hb CTyJeHTa (paboumii JICHB,
BHJIbl YUE€OHBIX 3aHSATHM, 0OIIECTBEHHAS JACATEIBHOCTD, JOCYT) U CPAaBHCHHE C KU3HBIO
CTYJICHTOB B CTpaHE U3y4aeMOro sI3bIKa.

Tema 1.3. CucreMbl 00pa3oBaHus
Bri6op ynuBepcurera. Tumbl y4yeOHBIX 3aBEJIEHUH B COU3YYAEMbIX CTpaHaXx.
OO6yuenue B By3e. BHTYVY.

Tema 1.4. ConuoKyJbTYPHBbIE HOPMBI /I€JIOBOT0 00 LIEHUS
Jlnajmornueckoe W TMOJUJIOTHYECKOE OOIIEHHWE B COOTBETCTBHHM C CHUTYallMed W
KOMMYHHUKATUBHON 3ajadedi NMpodeCCHOHAIBHOTO OOINCHUS C COOJIIOACHUEM HOPM
PEUEBOTO U HEPEUYEBOI'O ITUKETA.

Paznes |l. MoayJsib npodgeccnoHaJIbHOTO 001IeHNSE

Tema 2.1. IIpodeccuonanbHoe 00LIeHUE
BBenenue B cieliMalibHOCTD, €€ MPeAMET U coaepxkanue. O01iee npecTaBieHrue o
CTPYKTYpE U Xapakrepe npodecCuOHaTbHOM IeATeTbHOCTH CHEeHaINCTA.

Tema 2.2. [locemenne npeanpusiTuii, COOTBETCTBYOIIMX BHIOPAHHOM
CIEeNHATBHOCTH
3HAaKOMCTBO CTyZAEHTa ¢ OyAyIliel npoeccuoHanbHON AESITEITbHOCTHIO.

Tema 2.3. O0MeH HAyYHO-TEXHMYECKOIl HH(pOpManHeil
OOmeH HayuyHO-TeXHHUYECKON nHpopMaIueil (Ha BBICTaBKe, sipMapke,

koH(pepennun). Hanmucanue q0K1ai0B U COOOIICHHI.

Tema 2.4. TpynoycTpoiicTBO U Kapbepa
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[Ipodeccuss unxenepa. Beibop u BO3MOXHOCTH TpyAoycTpoiicTBa. Hammcanue
pe3rome.

Tema 2.5. AHHOTMPOBaHME TEKCTA
CocraBHbIE 4YaCTH aHHOTAIlMK HA HUHOCTPAHHOM si3bike. KinimpoBaHHbie Ppasbi
JUTSI HAMMCAHUSI aHHOTAIIUH.

Tema 2.6. PedepupoBanue Texkcra
OcHoBHble YacTu pedepara Ha HWHOCTpAHHOM si3bike. COCTaBIEHHE AKTUBHOTO
cioBaps. OpopmiieHre crrcKa UCIOIb30BaHHOM JIUTEpaTyphl.

Pazpnea |11. SI3p1k0oBO# MaTepua

Tema 3.1. ®oHeTHKA
3BYKOBOM CTPOM MHOS3BIYHOM pEYM B COMOCTABICHUU C (POHETUUYECKON CHUCTEMOM
POJIHOTO  sI3bIKA: OCOOCHHOCTH TIPOM3HECEHHUS OTACNbHBIX 3BYKOB (TJIACHBIX,
COTJIaCHBIX ), 3BYKOCOYETaHUH, CIOB U (hpa3; pacxokKJICHUE MEX]Y MPOU3HOIICHUEM U
HanvcanueM; ¢oHeTrueckas TpaHckpuniusa. WHroHanmmonHoe odopmiieHue ¢pa3
Pa3IMYHOT0 KOMMYHHMKATHBHOI'O THIIA: TOBECTBOBAHUS, BOIPOCA, MPOCHOBI, MPUKa3a,
BockJnianua. Opa3zoBoe U JIOrMUECKOE YAAPEHUE B CIIOAKHOM MPEIIOKECHUU.

Tema 3.2. I'pammaTuka. Ums cymecTBuTe/IbHOE
Kareropuu uucna, majgexa, OnpeneIeHHOCTH.

Tema 3.3. Ums npujiararejibHoe
Kareropus creneneii cpaBHeHus1. CpaBHUTEIbHBIE KOHCTPYKIIUH.

Tema 3.4. MecToOMMeHUsA
JInuHble, TpUTSHKATEIbHbBIC, yKa3aTelbHbBIE, BOIPOCUTENIbLHBIE, HEOMpPECICHHbIE,
BO3BpAaTHBIE.

Tema 3.5. UuciaureabHbIE
ITpocTeie, MpOU3BOAHBIC U CIOKHBIE, KOJTUYECTBEHHBIE, TOPSIKOBBIC, TPOOHBIC.

Tema 3.6. Hapeuune
Knaccudukanus, kareropust CTerneHei cpaBHEeHHUS.

Tema 3.7. I'naroa
Buno-BpeMmeHHast cucteMa, IEMCTBUTENBHBIN U CTPAAATENbHBIN 3JI0T, MOJAJIBHBIE
IJ1aroJbl U UX SKBUBAJICHTHI; COTJIACOBAHUE BPEMEH.

Tema 3.8. Hesqiuunbie ¢popmbl ri1aroJia
NuduanTHB, npuyacTue, TepyHINA U KOHCTPYKITUU C HUMHU.
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Tema 3.9. CiioBooOpa3oBanue
CrnoBooOpasoBaTenpHble MOJIENH (CYHIECTBUTENBHOE, MPHIAraTesibHOe, Hapeyue,
rJ1aron).

Tema 3.10. Ciry:keOHbI€ cJI0Ba
[Ipennoru, coro3bl, COIO3HBIE CIIOBA.

Tema 3.11. Cunrakcuc. IIpocroe npeaiokenune
Tunel OpOCTBIX MPEIOKEHUM; MOPSAIOK CIOB; WIECHBI MPEJIOKEHUS, CIHOCOOBI
BBIPXEHUS TOJICKAIIETO U CKa3yeMoro, IpaBuiia UX COTJIACOBaHUSA, CHEIU(PUIECKIe
KOHCTPYKIUU U O0OPOTHI.

Tema 3.12. Ci10:xkH0€ NIpeAJIOKeHUE
CJ10’)kHOCOUYMHEHHOE U CJIOKHOIOIYUHEHHOE, TUTBI MPUAATOYHBIX MPEIJIOKCHUH;
0ecCcor3HOE MOTYMHEHUE.

Tema 3.13. IIpsimasi 1 KOCBeHHAasi peyb
[IpaBuna nepeBosia B KOCBEHHYIO peUb IIPEIIOKEHUI Pa3HbIX THUIIOB.

Tema 3.14. Jlekcuka. CjioBa ¥ CJIOBOCOYETAHUSA
HaunbGonee ymoTpebutenpHbIE CJIOBa UM CIOBOCOYETAHHUS 110 IPEIAMETHO-
TEMaTUYECKOMY COJIEp>KaHHIO Kypca.

Tema 3.15. Jlekcuka. CoueraeMocCThb CJIOB
CoueTaemMoCTh CJOB, CBOOOJHBIE U YCTOMUMBBIE cloBocodeTanus. OOmeHayyHas
JIEKCHKA U TEPMHHOJIOTHUSI.

Tema 3.16. HanooJs1ee pacipocTpaHeHHbIe (POPMYJIbI-KJINIIIE
3HAaKOMCTBO, YCTaHOBJICHUE/TIOAJIEP)KAHUE KOHTAKTa, BBIPAXKEHHUE MPOCHOBI,
coTJIacHsi/HeCOIJIacusi C MHEHHEM aBTopa/coOeceqHrKa, Hadalo, IPOJAO0IKEHUE,
3aBepIIeHue Oecebl, BBIPAXEHHE COOCTBEHHOTO MHEHHS, 3almpoc O MHEHUU
cobeceHUKa, YBEPEHHOCTh/HEYBEPEHHOCTb.



YUYEBHO-METOJUYECKAS KAPTA YUYEBHOM JJUCHUILJIAHBI

o4yHas (JHeBHas) (popMa MOJyUYeHHsI BbICLIET0 00pa30BaHMs

] KonnuecTBo ayIMTOPHBIX 4aCOB 5
o) 3] ) )
% 5 S % = :E: = E = é 8~ E E
g = Haspanue pasjiena, TeMbl = Eé E 2 E § é § E 3 O gz
5" 2| 553|255 |57 g B
o & el 02) el ‘% el 7 %
e = O = S
1 2 3 4 5 6 7 8 9
1 cemecTp
| Motynb coManbHOro 00IIEeHUs
1.1 ITpakTueckoe 3anstue Nel. ConnanbHO-0bITOBOE OOLIIEHHE 4 6
1.2 [TpakTaeckoe 3ausTue No2. COMOKYJIBTYpPHOE OOIICHNE 4 6
1.3 [TpakTueckoe 3ausatue Ne3. Cuctembl 00pa3oBaHUs 4 8 MOATrOTOBKA
MIPE3CHTAINH
14 [Tpaktuyeckoe 3anstrue Ne4. ColMOKyIbTYpHbIE HOPMBI JIETOBOTO 4 4 YCTHBIN OITpOC
001IeHUs
I Moaynb nmpoeccuoHaIbHOTO O0IIEHUS
2.1 ITpaktuueckoe 3anstue Ne5. [Ipodeccrnonanbroe oOiieHne 4 4
2.2 [Ipaktuueckoe 3anstue Neb. [locemenune npeanpusTuu, 4 6 MMOATOTOBKA
COOTBETCTBYIOIINX BEIOPAHHOW CHEIMATBHOCTH MIPE3CHTAINH
2.3 [Tpaktryeckoe 3anstue Ne7. OOMeH Hay4HO-TEXHUUYECKON 2 4 YCTHBIH OIIpOC
uH(popmanyen
11 SI3pIKOBOY MaTepHa
3.1 ITpakTueckoe 3anstue Ne§. doHeTHKA 2 2
3.2 [TpakTueckoe 3anstue Ne9. I'pammaruka. MiMs cymecTBuTesbHOE 2 2
3.3 ITpakTrueckoe 3ansaTue Nel(. Mms npunararenbHoe 2 2 KOHTPOJIbHAS
pabora
3.4 ITpakTueckoe 3ansaTue Nell. Mecroumenus 2 2
3.5 [TpakTnueckoe 3austue Nel2. YucnurenbHble 2 2
3.6 [TpakTueckoe 3austue Nel3. Hapeuune 2 2 JIEKCUKO-
rpaMMaTH4YeCKUI
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TECT
3.7 ITpakTueckoe 3ansatue Nel4. I'naron 4 2
3.8 [Tpaktuueckoe 3anstue Nel5. Henmnunbie ¢hopmel T1arosna 4 4 KOHTPOJIbHAS
pabora
3.14 [Tpaktrueckoe 3ansaTue Nel6. Jlekcuka. CiioBa u CIIOBOCOYECTAHHS 4 4 JIEKCHKO-
rpaMMaTH4YECKHUI
TECT
Hroro 3a cemectp 50 60 3a4er
2 cemecTp
1 Monynbs npodeccnoHanbsHOro 00IIeHus
2.4 [TpakTueckoe 3austue Nel7. TpynoycTpoiicTBo U Kapbepa 6 8 IIOATrOTOBKA
MIpe3eHTAINH
2.5 ITpakTnueckoe 3ansatue Nel8. AHHOTHpOBaHME TEKCTA 6 8 aHHOTAIUs TEKCTa
2.6 [TpakTueckoe 3austue Nel9. PedepupoBanue Tekcra 6 8
11 SI3BIKOBOI MaTepuan
3.9 [TpakTiaeckoe 3austue No2(0. CroBooOpazoBaHue 2 4
3.10 ITpaktuyeckoe 3anstue Ne21. CiyxeOHble cioBa 2 4
3.11 [Tpaktuueckoe 3anstue Ne22. Cunrakcuc. [Ipocroe npepioxenue 2 4
3.12 ITpakTueckoe 3ansaTue Ne23. CiiokHOE NPEATIOKEHNE 2 4 JIEKCUKO-
rpaMMaTH4YeCKHI
TEeCT
3.13 [Tpaktnyeckoe 3anstue No24. [Ipsimas 1 KOCBeHHas pedb 8 6
3.15 [TpakTueckoe 3ansaTue Ne25. Jlekcuka. CoueTaeMoCTh CIIOB 14 6 JIEKCUKO-
rpaMMaTH4YEeCKHI
TEeCT
3.16 [Tpaktuyeckoe 3ansaTue Ne26. Haubonee pactipoctpaHeHHble (GOpMYIIbI- 4 6 YCTHBIH OIIpOC
KJTHIIIE
Hroro 3a cemectp 52 58 9K3aMEH
Bcero aynmutopHbIX 4acoB 102 118
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YYEBHO-METOJUYECKASI KAPTA YYESHOM JJUCIUIIJIMHBI
3a04yHasi GopMa NMoJry4eHHus1 BbICIIEro 00pa3oBaHUsA™*

KonmuectBo AYyJUTOPHBIX YaCOB
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& 3 E = == 53 = & i
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= 6
1 2 3 4 5 6 7 8 9
1 cemecTp
I Mopnynb connaibHOTO OOIICHHUS
11 ConnanbHO-0BITOBOE O0IIEHHE 2 16
3. SI3pIKOBOYM MaTepual
3.2 ITpakTrueckoe 3austue Nel. ['pammaTika. Mg cymecTButenbHoe 2 16
3.3 [Mpaktuueckoe 3ansitue No2. VMg npuiiararesibHOe 2 16
3.4 ITpaktuueckoe 3ansitue Ne3. MectoumeHust 2 16
3.6 ITpakTrueckoe 3anstue Ne4. Hapeune 2 16
3.14 IIpakTrueckoe 3anstue Ne5. Jlekcuka. CiioBa M CJI0BOCOYETAHUS 4 18 KOHTpOJIbHAS
pabora
Htoro 3a cemectp 14 98 3a4er
2 cemecTp
Il SI3p1KOBOM MaTepual
3.5 IIpakTrueckoe 3ansTue Nel. UncnurenbHble 2 20
3.7 [Tpaktrnaeckoe 3ansiTre No2. ['maron 2 20
3.8 [Ipaktnueckoe 3ansTre Ne3. Henmunsle popMel riarona 2 20
3.9 [Ipaktunueckoe 3ansatue Ne4. CnoBooOpasoBaHue 2 20
3.15 IIpakTuueckoe 3ansTre Ne5. Jlekcuka. CoueTaeMOCTh CII0B 2 18
Htoro 3a cemectp 10 98 9K3aMeH
Bcero aymuTopHBIX 4acoB 24 196

* Tembl yueOHOro MaTepuaia, He yKazaHHbIe B Y 4eOHO-METOAMYECKOM KapTe, OTBOASTCS Ha CAMOCTOSITENIbHOE U3yYEHHUE CTYIEHTOM.
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YUYEBHO-METOJUYECKAS KAPTA YUYEBHOM JJUCHUIJIAHBI
3a04Has (popMa NMOJTy4YeHHsI BbICIIEr0 00pa30BaHNsl, MHTEIPHPOBAHHOIO CO CPEIHMM CIIelHAIbHBIM 00pa3oBaHHEM*

KonunuectBo AYJAUTOPHBIX YaCOB
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1 cemecTp
[ Moy CONMAIBHOTO OOIIEHUS
1.1 ConmanbHO-0BITOBOE O0IICHHE 2 20
3. SI3pIKOBOM MaTepHa
3.2 ITpaxTrueckoe 3anstue Nel. ['pammaTika. Ms cymecTBuTenpHOE 1 20
3.3 ITpaktuueckoe 3ansiTue Ne2. MimMs npuiararesibHoe 1 20
3.4 IIpaktuueckoe 3ansitue Ne3. MectoumeHust 1 20
3.14 [Tpaktuueckoe 3anarue Ned. Jlekcuka. CiioBa M CIIOBOCOYETAHUS 1 22
Htoro 3a cemectp 6 102 3a4er
2 cemecTp
Il SI3pIKOBOYM MaTepual
3.7 [Tpaktuueckoe 3ausitue Nel. ['maron 2 26
3.8 [Mpaktuueckoe 3ansitue No2. HenmuHble popMbl rarona 2 26
3.9 ITpakTrueckoe 3anstue Ne3. CiioBooOpa3oBaHHe 2 26
3.15 IIpaktuueckoe 3ansTre Ned. Jlekcuka. CoueTaeMOCTh CIIOB 2 26 KOHTpOJIbHAS
pabota
HUtoro 3a cemectp 8 104 9K3aMeH
Bcero ayuTopHBIX 4acoB 14 206

* Tembl yueOHOro MaTepuaia, He yKazaHHbIE B Y 4eOHO-METOAMYECKOM KapTe, OTBOASTCS Ha CAMOCTOSITENIbHOE U3yYEHHUE CTYIEHTOM.
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NHOPOPMALINOHHO-METOANYECKASA YACTD

Cnucok aureparypsl
OcHoBHasi iuTEepaTypa
1. bBospckas, A. O. English for Automotive Students = AHrIUHACKUAN SI3BIK AJIs

CTYJACHTOB aBTOMOOMJIECTPOUTENBHBIX CHEeIHalbHOCTe : mocobue / A. O.
Bbosipckas, H. @. Jlanyteko, C. A. Xomenko. — Munck : BHTY, 2021. - 74 c.

JlonoJIHMTEIbHASA JTUTEpPATypa

1. AHTIIMACKUH S3bIK JJIs1 CTYJCHTOB TEXHHUYECKUX BY30B: OCHOBHOM Kypc. Basic
English for Technical Students: y4e6. nmocooue mis By3os/ C.A. XoMmeHko [u ap.];
noxa obmr. pea. C.A. Xomenko, B.®d. Ckanaban. — Munck : Beimmiimias mkona,
2004. B2 4. -49%4 c.

2. bosipckas, A.O. Ilocobue mo MpakTUYECKOMY KypCy Hay4HO-TEXHUYECKOTO
nepeBojia g CTYACHTOB TEXHHYECKHUX CHENUAJIbHOCTE aBTOTPAKTOPHOTO
dakynbsreta / A.O.bosipckas, C.Jl. Cumonosa, E.B. Cnecapenok. — Munck, 2006. —
104 c.

3. bospckas, A.O. English for Transportation. [TocoOue Mo aHIIMKECKOMY SI3BIKY
JUISl CTIEHIMAJIMCTOB 10 opraHu3aruu nepeBo3ok / A.O. bospckas, JI.B. Ilearko,
E.B. Cnecapenok. — Munck, 2009. — 111 c.

4. bosipckas, A.O. Spoken English for Transportation / A.O bosipckas, H.®.
Jlanyteko, T.E MurskoBen. — Munck : BHTY, 2012. - 77 c.

5. Metonuueckoe Tmocobme 10 OOYYEHHIO YCTHOM pedyu ISl  CTYJICHTOB
texuudeckux By30B / . 10. Banuk [u np.]. — Munck : BHTY, 2012. — 65 c.

6. Unoctpannbie s3biku  (aHTIMKCKHUI). CHEnKypc HMHOCTPAHHOTO — s3bIKa
(aHrmuiickuii) [DNEKTPOHHBIA pecypc|: DNEKTPOHHBIA y4eOHO-METOIUYECKUN
kommieke (OYMK) mns crynenroB cneunuanbHoctn 1-44.01.01 Opranuzanus
MEepPeBO30K M YIPABJICHHE HA AaBTOMOOWJIBHOM U TOPOJCKOM TpaHcropre /
Xomenko C.A., bospckas A.O., Jluuesckas C.II., Banuk W.}O. / benopycckuii
HallMOHAJIbHBIA TEXHUUYECKUI YHUBEpPCUTET, Kadeapa aHINIMUCKOro si3bika Nel. —
Munck : BHTY, 2013; peructpanuonnsiii Homep BHTY/QVYMK-®OI'/ID 08-46 ot
05.06.2013.

Pecypcbl yiajieHHOro gocryna

1. BBC Learning English / [Electronic resource]. — Mode of access:
http://www.bbc.co.uk/worldservice/learningenglish/. — Date of access: 08.05.2013.
2. The British National Corpus: The BNC Users Reference Guide [Electronic
resource]. — Mode of access: http://www.natcorp.ox.ac.uk/World/HTML/. Date of
access: 10.05.2013.

3.  Cambridge Dictionaries Online popular online dictionary and thesaurus for

learners of English  [Electronic  resource]. — Mode of access:
http://dictionary.cambridge.org/dictionary/british/. Date of access: 12.05.2013.
4. Learn English / [Electronic resource]. — Mode of access:

http://learnenglish.britishcouncil.org/en/. — Date of access: 10.02.2013.
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5. Practice on points of English grammar / [Electronic resource]. — Mode of
access: http://www.grammar-quizzes.com/. — Date of access: 20.04.2013.
6. The world's premier free website for learners and teachers / [Electronic
resource]. — Mode of access: http://books.google.by/books?id. — Date of access:
15.02.2013.
7. Writing Planet: writing for academic and professional advancement
[Electronic resource]. — Mode of access: http://www.writingplanet.net/. Date of
access: 8.05.2013.
8.  Annmiickuid s 6uszHeca m kapbepsl / [Electronic resource]. — Mode of
access: http://www.englishforbusiness.ru/. — Date of access: 15.02.2013.
9.  OOpazoBaTesbHbIN CalT. AHTTIMACKUH S3bIK. I'U / [DNEeKTpOHHBIN pecypc]. —
Pesxxum noctyna: http://www.english.language.ru/. — Jlata nocryma: 30.04.2013.

CpencrBa IHATHOCTHKH Pe3yJIbTATOB YU4eOHOI AeATeIbHOCTH

O1eHKa ypOBHS 3HAHUM CTYJEHTa IIPOU3BOJUTCS IO JACCATUOAIILHON IIKase
B COOTBETCTBUU C KPUTEPHUIMH, YTBEPKICHHBIMU MUHUCTEPCTBOM OOpa3oBaHUs
PecnyOnuku benapychs.

Jnsg  OLEHKM JOCTMKEHHM CTyJEeHTa PEKOMEHIYETCS HCHOJIb30BaTh
CHEAYIOLINN JUAarHOCTUYECKUN UHCTPYMEHTAPUN !

— YCTHBIM U MMCBMEHHBIN OMPOC BO BPEMS NMPAKTUUECKHUX 3aHSATHIA;

— TMPOBEJEHUE TEKYIINX KOHTPOJIbHBIX padoT (3alaHuii) IO OTACIIbHBIM

TeMaMm;

— TPOBEACHUE JICKCUKO-TPAMMATHYECKUX TECTOB MO OTACIBHBIM TEMaM;

— TMOJArOTOBKA MPE3EHTAIINY;

— cJaya 3a4eTa 1o IUCIUIINHE;

— cJada dK3aMeHa.

IIpuMepHbBIi NepeYeHb TeM KOHTPOJIbHBIX padoT

1. Ims npunaratenbHOE
2. Hennunsie popmel riiaromna

IIpuMepHBbIi NepeYeHb TeM AJIs1 MOATOTOBKHU NMpe3eHTAlNM

1. Cucrema BrIcHIero 0Opa3oBanus B PecryOnuke benapych

2. Cuctema BbIcIIero oopa3zoBanus B Bennkodbpuranuu

3. llpeanpusiTsi, COOTBETCTBYIOIINE BEIOPAHHBIM CIEITUATBHOCTSIM.
4. TpynoycTpoicTBO U Kapbepa

IlepeyeHb KOHTPOJIbHBIX BONMPOCOB U 3aJaHUM VISl CAMOCTOSATEJILHON padoThI
CTYJI€HTOB

1. What status does the BNTU have in Belarus?
2. How many faculties does the BNTU consist of? What are they?
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What study facilities does the BNTU offer?
What are the advantages of the BNTU educational experience?
What specialities are offered at your Faculty?
In what way is research work performed at your Faculty?
. What social or sporting activities organized by the Faculty did you get
involved in?
8. In what ways is the system of higher education in Great Britain similar to
or different from that in our country?
9. What do you know about world famous British universities?
10. Which University in Great Britain provides degrees only by distance
learning?
11. What is the key feature of all engineering and technology courses?
12. Why is the habit of lifelong learning essential for students?
13. What opportunities do engineering students have after graduation?
14. Why do Belarusian universities continually revise their curricula?
15. Why is engineering an essential part of everyday life?
16. What solutions are engineers constantly looking for?
17. What higher engineering institutions do you know in Belarus?
18. What fields of engineering is specialized training provided in?
19. What academic activities allow engineering students to get theoretical and
practical knowledge?
20. Why is engineering education quite popular with young people in our
country?

No gk ow

Coaep:xanne 3K3amMeHa

1. Yrenne tekcrta obObeMom 1200-1400 mneyaTHBIX 3HAKOB, HHUCHMCHHBIN
nepeBos, 1200 meu. 3HaKoB (co cioBapeM) (45 MuH.); popMa KOHTPOJS —
YTEHUE TEKCTa HAa HMHOCTPAHHOM S3bIKE€ BCIYX (BBIOOPOYHO) W MpOBEpKa
BBINIOJIHEHHOTO TIepeBOAa

2. PedepatuBHOe nznoxenue Tekcta 00bemMom 2000 medaTHbIX 3HAKOB, OTBETHI
Ha BOIPOCHI MperoAaBaTes Mo COACPHKAHUIO MPOUYUTaHHOTO (15 MuH.)

3. CuryatuBHO-00yCIIOBJIEHHAsA Oecesia Mo W3yYeHHON MpoOieMaTHKE.

MeToanyeckue peKOMEeHAAlUM M0 OPraHUu3alui U BbINOJHECHUIO
CaAMOCTOSAITEIbHOH PadoThI CTYAEHTOB

[lenbro caMOCTOATENIbHOM pabOThI CTYICHTOB SIBJISIETCS aKTUBU3AIMS Y4eOHO-
MO3HABATEILHON JESITEIbHOCTH, (OpPMHpPOBAHHUE Y HHUX HABBIKOB M Pa3BUTHE
YMEHHUM CaMOCTOSITEJILHOTO MpHOOpeTeHHuss W 0000IIeHHUs 3HAaHUM U HUX
MIPUMEHECHHUE, CAMOPA3BUTUE U CAMOCOBEPIIICHCTBOBAHHUE.

[Ipy w3y4yeHHM AUCHMUIUIMHBI PEKOMEHIYETCS MCIOJIb30BATh CIIECAYIOLIUE
(bhOpMBI CAMOCTOSITEIEHON PaOOTHI:

— BBITMIOJHEHUE KOHTPOJIBHBIX PaboT;

— YTEHHME ayTEHTHUYHBIX TEKCTOB U UX MEPEBOJ CO CIOBAPEM;

— paboTa C ayTEeHTUYHBIM TEKCTOM C LIEJIbI0 HAIMUCAHUS AHHOTALIUY;
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— IIPOCIYIIHWBAHUC AYTCHTUYHBIX TCKCTOB M BBIIIOJIHCHHNEC COOTBCTCTBYIOINX

3aJIaHUH;

— II0ATO0TOBKA HpCBCHTaHI/Iﬁ 10 3aJaHHBIM TECMaM,
- npopa60TI<a TEM (BOHpOCOB), BBIHCCCHHBIX Hd CAMOCTOATCIIBHOC U3YUCHHUC.

MMPOTOKO.I COITIACOBAHHUSA YYEFHOM JUCHUILIUHBI

Ha3zBanue
y4aeOHOU
JUCITUTUTAHBI,
C KOTOpOH
Tpedyercs
COIJIaCOBaHUE

HaszBanue
Kadenpsl

[Ipennoxenns

00 U3MEHEHUsIX B
coJiepKaHuM y4eOHOI
IPOrpamMMbl

YUPEKACHUS BBICIIETO
o0Opa3oBanusl 10 y4eOHOM
JVICITATUTAHE

Pemenue, npunstoe
kadenpoi,
pa3paboTaBuieit
y4eOHYI0 IporpaMmmy (c
yKa3aHHeM JaThl U
HOMeEpa MPOTOKOJIa
3aceanus Kaeapol)

CoracoBanue He
Tpedyercs

Kadenpa «Anrnuiickmii
s3bIK Ne 1y

HET

Conepxanue JaHHOU
y4eOHOM MTpOorpamMMBbl HE
TpeOyeT CoracoBaHUs C
JIPYTUMHU y4eOHBIMU
JTUCIUILTUHAMU
CIEIUATBLHOCTH.
[Iporokon NelO ot
25.05.2023
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4.2 Metoanyeckne pekoMeHIANUM MO (OPMHUPOBAHUIO COUMOKYJIbLTYPHOM
KOMIIETEHIIUH Y CTYJI€HTOB TeXHHYECKOro YHHBEpPCHTETa MpPH O0y4YeHUH
AHTJIMACKOMY SI3BIKY

B coBpeMEHHOM NOJMKYJIBTYPHOM MHPE COLMOKYJIbTYPHBIE 3HAHHS O CTpaHe
M3y4aeMOTr0 s3bIKa WIPAlOT BAXHYK POJIb B IOATOTOBKE CIIELIUAIMCTOB K
npo(hecCHOHANBHOM MEXKYJIbTYpHOM KOMMYHUKanuu. IlpeacraBurenu omHOMN
KyJIbTypbl OOLIAIOTCS MEXAy Cco0O0M, HCIONb3ysd €IWHBIM KyIbTYpHBIM KOJI,
YCBOEHHBIH 4epe3 poHOH A3bIK. B MEXKYyIbTypHOM KOMMYHUKALIMUA COOECETHUKU
4acTO CTaJKMBAIOTCA C HENOHMMAHMEM JTHUKETHBIX HOpPM, TpaIuLuHu,
MEHTAJbHOCTH, XapakKTEpPHBIX JUIA 4YYyKOH KyJIbTYpbl, 4YTO IPUBOAUT K
KOMMYHHUKaTHUBHBIM  HeyaauyaM. OOnazaHue  TOJBKO  JIMHTBUCTHYECKON
KOMIIETEHIIMENW HEAOCTATOYHO JUISl TOJIb30BAHMSI SI3bIKOM KaK CPEJICTBOM OOILIEHUSI.
[TockomnbKy, SI3bIK BBICTYNAET CPEICTBOM OTOOPaKEHUSI KYJIbTYPBI, CIIEJOBATEIBHO,
U U3yYaTh, U UCIIOJIb30BATh OJJHO O€3 Apyroro HeBOo3MoXHO. [lo3HaHMEe KyIbTyphbI
CTpaHbl HM3y4aeMOro S3blKa SBISIETCS HHCTPYMEHTOM JJid 0OoJiee MOJHOro
OCO3HAaHMsS M TIOCTHXKEHUsS CBOEHM PONHOW KylbTypel. lloatomy B mpoumecce
OOy4eHHs] MHOCTPAHHOMY SI3bIKYy KaK CpEACTBY MEXKYJIbTYPHOTO OOLICHUS
CJIEIyeT AeJIaTh AKUEHT HAa COUMOKYJIbTYPHBI KOMIIOHEHT COJAEPKaHUS OOyUEHHS,
YTOOBI MOATOTOBUTH OYJYIIUX CIEIUATUCTOB K d3()PEKTUBHOMY B3aUMOJEHCTBUIO
C IPEACTABUTEIISIMU APYTON KyJIbTYpPHI.

CoruiacHo onpenenenno, JaHHoMy B « HoBoOM ciioBape METOIMYECKUX TEPMUHOB U
NOHATUIY» COLMOKYJIBTYpHAs KOMIIETEHLUS — 3TO «COBOKYIIHOCTb 3HAHHUMU O
CTpaHe, HAalMOHAJIbHO-KYJIbTYPHBIX OCOOEHHOCTSIX COLIMAJIBbHOTO W PEYEBOrO
NOBE/ICHUSI HOCUTEJNIEH A3blKa U CIOCOOHOCTH IOJIb30BAThCSl TAKUMHU 3HAHUSAMU B
npouecce oOUIeHMs], cleAys oOblyasim, IpaBUjiaM IOBEACHUS, HOPMaM 3THUKETa,
COLIMAJIbHBIM YCJIOBUSIM U CTEPEOTHUIIAM IOBEACHUS HOCUTEIIEH S3bIKAY.

Ecam paccMOTpeTh COCTAaBISIIONIME COLMOKYJIBTYPHOW KOMIETEHIIMM, TO OHa
BKJIIOYAET CIEAYIONIEE: «COUUOKYJIbTYPHBIE 3HAHUSA, NIOJ KOTOPBIMH ITOHUMAETCS
uHpopMalusi O CTpaHE W3Yy4YaeMOIo sSI3bIKa, MAaTEepUaJbHBIX M JAYXOBHBIX
LHEHHOCTSX, KYJIbTYPHBIX TPAAUIMAX, OCOOCHHOCTSX HAILIMOHAJIBHOTO XapakTepa u
MEHTAJIMTETa; OMBIT OOUICHUS MOAPAa3yMEBAET ONTUMAJbHBIM CTHJIb OOIIEHUS B
KOHKPETHOM KOMMYHUKAaTUBHOW CHUTYyallMM; JIMYHOE OTHOILIEHHE K (akTam
WHOSI3BIYHOW KYJIBTYpHI MpernonaraeT o0jJagaHlue ClioCOOHOCThIO U TOTOBHOCTHIO
K BOCIPHUATHIO APYroro, yMEHUIO OCYLIECTBIIATh COTPYAHUYECTBO; BIAJCHUE
crioco0aMy MPUMEHEHHUS s3bIKa MPEACTABIsAET COOOM aleKBaTHOE HCIOIb30BaHHUE
COLIMAJIbHO OTMEYEHHBIX S3bIKOBBIX €IUHHUI] B pEYM B pazluyHbIX cdepax
MEXKYJIBTYPHOTO OOILIEHUSD.

CpenctBa MaccoBoil uH(pOpMalMU, XyIOXKECTBEHHas JuTeparypa, HHTepHer-
pecypcehl, BUIEOMATEPHAIIbI MIPEACTABIISIIOT LIEHHBIA UCTOYHUK COLIMOKYJIBTYPHOU
uH(pOpMaIK O JPYTrod CTpaHe U IUPOKOE MOJIE IS U3yUEHUS! COLUOKYJIBTYPHOTO
¢ona. IIpyn 00yueHUM MEXKYIbTYPHOH KOMMYHMKAIMM HA WHOCTPAHHOM S3BIKE
HEOOXOUMO YAENIATh 0c0O00€ BHUMAHUE AUJIAKTUYECKOMY HAIIOJIHEHUIO Y4eOHOTO
nporecca.
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B cBI3M ¢ O3TUM  MOpeACTaBiIseTCS  LEJIECOO0pa3HbIM  UCIOJIb30BAHUE
JIMHTBOCTPAHOBEIYECKMX TEKCTOB B KayeCTBE MCTOYHHMKA COLMOKYJIBTYPHBIX
3HAHUN O CTPAaHE U3y4yaeMoro S3bIKa, O JOCTHXKEHUSAX MaTEPUATbHON U TYyXOBHOMN
KyJIbTYpPhl,  KYJbTYPHBIX  TPATUIUAX, OCOOCHHOCTSX  BEpOAJIBHOTO U
HeBepOanbHOro  mnoBeAeHWs.  Omnmpascb Ha  TEKCT, MOXHO  HU3y4aTh
0€32KBUBAJICHTHYIO JIEKCHUKY, (pa3ecoloTU3Mbl, Ha3BaHUS pealui, KOTOpbIe
001a/1at0T SIPKO BRIPAKEHHON HAIIMOHAIBHO-KYJIBTYPHOI ceMaHTHKOM. B cBsi3HOM
TEKCT€ WX 3HAYEHUE pACKpbIBaeTcs B 0Oojee IMHUPOKOM KOHTEKCTE, 4YTO
CHOCOOCTBYET JTydllleMy TOHUMAHHUIO IPYTOl KapTHHBI MUPA.
B benopycckoM HallMOHATbHOM TEXHUYECKOM YHUBEPCUTETE OOydeHUE
poecCUOHANIbLHO-OPUEHTUPOBAHHOMY ~ OOILEHHIO HAa  AHTJUHUCKOM  SA3BIKE
OCYILIECTBIIETCS ~ HEPA3pbIBHO C  Pa3BUTUEM U COBEPIICHCTBOBAHUEM
MEXKYIbTYpHOU KoMmeTeHnu. [IpenonaBarenamu kadenpsl « AHMITHHACKUAN S3BIK
Ne 1» BHTY pa3zpabotano psig ydeOHbIX MOCOOUN, KOTOpBIE BKJIHOYAIOT
aKTyaJIbHbIE€ TEMBbI, COOTHOCSIIMECS C peausiMH OpPUTAHCKOW KYJIbTYpPHl H
HamOoJiee 3HAYMMBI JJII COBPEMEHHBIX CTyAeHTOB. Hampumep, B pamkax TeMbl
«Higher Education in Great Britain» cTy1eHTbI 3HAKOMSTCS C IIUPOKUM CIIEKTPOM
OpUTAHCKUX YHUBEPCUTETOB, YCJIOBUSAMH MpHUEMa, CTPYKTYpOH, OCOOCHHOCTSIMU
npenojaBaHus W CPEACTBaMHM JJis OOY4YEHMS, YCIOBUSIMU TPOXKUBAHUS U
MOJJEPKKH, TPAAULIUSIMUA YHUBEPCUTETOB.
B kayecTBe JMHIBOCTPAHOBEAUYECKOTrO MaTepHasia MPEACTaBIEH y4EOHBI TEKCT,
BKJIIOYAIONIMI Haubosnee KyJbTYpHO 3HAUYMMbIE KOHUEMNTHI, PACKPBHIBAIOIINE
peannu, XapakTepHble ISl BhICIIero oopazoBanus B BenukoOpuranuu, Hampumep:
tutor, tutorial, medieval university, red brick university, punting, rowing, Bachelor
of Engineering, Master of Engineering, Master of Science, Oxbridge. Mcrounukom
JUISL COCTaBJIEHUS TEKCTA MOCIYKUJI ayTEHTUYHBIM MaTepuall, IpeACTaBICHHbBINA Ha
caiitax yHuBepcUTETOB. [Ipu oTOOpe CTpaHOBEMUECKUX TEKCTOB MBI TaKXKe
ONMPAJIMCh HAa CTEICHb OTPAXKEHUS PEAIMM B HCXOJHOM MaTepuale, CTEIEeHb
COBPEMEHHOCTH, COOTBETCTBHUE HHTEPECAM W YPOBHIO SI3BIKOBOM ITOATOTOBKH
CTYJICHTOB. Y4YeOHBIM TEKCT MO JaHHOW TeMe COMPOBOXKIACTCS aKTHUBHBIM
CJIOBapeM M pAIOM IPEATEKCTOBBIX M MOCIETEKCTOBBIX 3afaHui. [Ipu BBeneHUn
JIEKCHUYECKOro MmaTepuajia 00s3aTeIbHO MCIOJb3YeTCSd HArisiJHOCTb B BHJE
PUCYHKOB, Wu300pakeHUHW U BujeoMarepuana. OOpamaeTcs BHUMaHHUE Ha
Ne(UHULIMIO W TPAaBUJILHOE IMPOMU3HOIICHWE HOBBIX CJOB. I 3akpervieHus u
AKTUBHU3AIMM CTPAHOBEIYECKOM JICKCMKH MPEJIaratorcsi KOMMYHUKATUBHBIC
POOJIEMHBIE CUTYAIlUH JIJISi COCTABIICHUS TUAJIOTOB U ApTYMEHTAIHM CBOEH TOYKHU
3pEHMs C BBIXOJIOM B MOHOJIOTMYECKYIO PEYb.
Kpome Toro, mis ¢dopMupoBaHUS COLNMUOKYIHTYPHON KOMIIETCHIIMM AaKTUBHO
WCITIOJIB3YETCsl TIPOEKTHAsI METOIMKA 10 TIpeasiaraeMoit mpoobiemaruke. CTyIeHThI
JENSATCS Ha KOMaHABl W TOTOBST TMPE3EHTAllMd 00 OTAEITbHBIX OpPUTAHCKHUX
YHUBEPCUTETAX C MOCIEAYIOMNUM OOCYKJIEHHEeM Ha Y4YeOHBIX 3aHsTHsAX. [[aHHas
TeMa O4eHb OJIM3Ka CTYJIEHTaM, OHa COOTBETCTBYET UX BO3PACTHBIM OCOOCHHOCTSIM
M 1ICHHOCTHBIM OpHEHTAIMSIM Ha OBJIAJICHUE 3HAHUSIMU YEpe3 IO3HAHUE
LIEHHOCTEN HOBOU KYJIBTYPHI B JUAJIOTE C HALIMOHAIBHOM.
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BaxxHo oOTMeTHTBh, uYTO BBILIEYKa3aHHOW Teme mnpexamecTsyer tema «Higher
Engineering Education in Belarusy, koTopas HampaBicHa Ha pa3BUTHE
KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHIIMH, OCHOBBIBAACHh HA PEANUAX POIAHOU KYJBTYPBHI.
Takum oOpa3om, mocie u3y4eHus 00eux TeM, CTyJIEeHTaM NpeIaraloTcs 3aJaHus
Ha HAXOXIEHUE CXOACTB M Pa3IMUUi MEXAY PEAIHSIMH B CHUCTEMAax BBICILETO
oOpa3oBaHMsI ABYX CTPaH, COMOCTaBICHUE HOBOM KyJNbTYphI ¢ poaHoil. OBnageHue
AHTJIMACKUM SI3BIKOM MPOUCXOJUT B XOJE OCBOCHHS HOBOM KAPTHUHBI MUpa 4epe3
IIPU3MYy CBOE€H KyJIbTYpbl. B 4YacTHOCTH, B CpaBHEHHH C CHCTEMOM BBICIIETO
obOpazoBanusi B PecnyOnuke bemapycb. CTyaeHTBHl y3HAIOT 3aKOHOMEPHOCTH
UCTOPUYECKOIO Pa3BUTHS U (OPMHUPOBAHUS T'OCYJAPCTBEHHBIX U OOIECTBEHHBIX
UHCTUTYTOB  O€JOpPYCCKOrO  3THOCA BO  B3aMMOCBA3M C  €BPOIEHCKOMN
nuBmn3anuel. Takke ydamuecs nOpuOOIIAOTCA K OOIIEYEIOBEUECKUM
LHEHHOCTSAM, TaKUM KakK: JyXOBHas KyjJbTypa oOllecTBa, 00pa3oBaHUE U
BOCIIUTaHUE, PA3BUTHE HAYKHU.

WUtak, g yCHEIIHOTO MEXKYJIbTYpHOTrO OOIIEHHS Ha WHOCTPAHHOM SI3bIKE
ClIeyeT pa3BUBaThb Yy CTYACHTOB CIIOCOOHOCTh HAOMIOAATh M aHAJIW3UPOBATh
CXOACTBA W  pa3inyusi, OOYCJOBICHHbIE HAUHUOHAIBHBIMH  (haKTOpaMHu.
HayuuBimnch MOHUMATHh TO, YTO B3aMMOJEHCTBHE YYACTHHUKOB MEXKYJIbTYPHOTO
OOLIEHUsI JOJDKHO CTPOMUTCS HE MO MpaBuUjiaM OOIIEHHUSA, MPUHATHIM B POJHOU
KyJIbType, a [0 NpaBWiaM, IPUHATBIM B MEXKYJIbTYPHOM KOMMYHHKAIUH,
Oyaylue CHeUraIucThl WHXKEHEpHOro mnpoduis OyayT crnocoOHbl 3P(HEKTUBHO
WCIIOJIb30BaTh AHTJIMICKUN SI3bIK KAk CpPEICTBO OOIIEHHS B COBPEMEHHOM
NOJINKYJIBTYPHOM MHPE.

4.3 MeroanuecKue peKOMEHIALUH M0 OPraHU3alUuM U BbINOJHECHUIO
CaMOCTOSITEIbHOH Pa00ThI CTYACHTOB € HMCIOJb30BAHMEM HH(OPMALMOHHO-
KOMMYHHMKALMOHHBIX TEXHOJIOTHIA

OnHolt u3 1enel B 00y4eHUH HHOCTPAHHOMY SI3bIKY B TEXHHUUYECKOM BY3€ SIBIISETCS
€ro MnpakTUKO-npodeccruoHanbHasi opueHTauus. llo3HaBaTenbHBIM HHTEpPEC B
OBJIAJICHUM MHOCTPAaHHBIM SI3BIKOM CBSI3aH 'y CTYAEHTOB C HUX Oynyuen
npo(ecCUOHANBHON  AeSITeNbHOCTIO. WM TrnaBHBIM  (AaKTOPOM B  OBJIAJICHUU
WHOCTPAHHBIM S3BIKOM SIBJISIETCSA CAMOCTOSITENbHAs paboTa, KOTOpast MpeCTaBISAET
co00Oll  B3aMMOJICHCTBHE TMpenojaBaTeNss M CTYIAEHTa, HMElouee Uelb
npUOOpETEeHUs] HOBBIX 3HAHWUM, HABBIKOB M YMEHHM, CTHUMYJIUPOBAHUS
MTO3HABATEJIbHON JESATENBHOCTH M COLUMAIBHOW KOMMYHHMKAllMM CTYZEHTOB.
CryneHTsl MOTYT BBICTYHaThb B pPOJM moTpeduTeneil mHpopManuu, a TaKxke
COABTOPOB, TaK KaK OHM MOTYT CO3/1aBaTh CBOM MPOEKTHI C IPUMEHEHUEM ayJuo,
BH/JIE0, BBICKA3bIBATh CBOM TOYKH 3PEHUS U T.[.

Haubomee npotyKTUBHBIM ISl OpPraHU3alK CaMOCTOSITENIbHOM pabOoThl CTYIEHTOB
SBJIIETCS. WCIIOJIb30BaHHWE Pa3IMYHBIX HMH()OPMALIMOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIX
texHosoruii (UKT), Hanmpumep, MOOWUIBHBIX TPUIOKEHUH, OHJIAWH PECYpPCOB,
COIIMAJIbHBIX CETEM.

OrpoMHOI NOMYJSIPHOCTBIO y CTYJIEHTOB MOJb3yeTcsi cepBuc Quizlet, KoTOphIM
MOKHO TOJIb30BaThCS KaK HA MOOWJIBHBIX YCTPONCTBAX, TaK M Ha CTAllMOHAPHOM
KoMmmnbroTepe. Llenpro aHHOW NpOrpaMMbl SABJISIETCS W3YYEHHE HOBBIX CIIOB C
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UCIOJIb30BaHUEM KapTouek. [IpemopaBaTenb 3apaHee CO3MAET TeMaTUUYECKUE
OJIOKU CJIOB TO Hu3y4aeMbiM TeMaM. CaM Npolecc H3y4eHHs JEKCUKH MOXKET
OpPOXOAUTh B  pas3HbIX  (GopMaTax: pPEXKUMBl  «KAPTOUKU»,  ITHUCHBMOM,
«TPABOIMCAHUEY, «3aYIUBAHUE)» U JIBE UTPHI KITOA00P» U
«TpaBUTAIUS», BHOCAIIME SJEMEHT COPEBHOBaHUSA. MHOTO(YHKITMOHAIBHOCTh
JTAHHOTO CEpBHCA MO3BOJISIET KaXIOMY CTYACHTY MHoao0paTh Aisi ceds camblii
OpUEeMJIEMBI  PEXHUM  3aydMBaHHs  CIOB, YTO TIOMOTaeT  MPEOJ0JETh
NICUXOJIOTHUECKUN  Oapbep,  MNPEMATCTBYIOMIMA  YCHEIIHOMY  YCBOCHHIO
nekcudyeckux enuHul. [Ipexxne Bcero, JaHHBIM pecypc pacCUMTaH Ha
CaMOKOHTPOJb, TO €CTh CTYACHTHl CAMOCTOSITEIBHO CMOTYT MPOKOHTPOJIUPOBATH
pe3ynbTaThl YCBOEHHUSI HOBOT'O JIEKCHUECKOT0 MaTepuana. B cBoio odepenp, yxe Ha
3aHSATHH TIPEMNoJIaBaTellb CMOXKET MPOBECTU KOHTPOJIL B TPAJAUIIMOHHON (opme,
HaIpUMeEp, B BUJI€ TUKTAHTA UM KPOCCBOP/IA.
Taxke, HEOOXOAUMO OTMETUTh OHJalH-cepBUC WordArt, 1O3BOJISIONINN
co3faBaTh oOOJlaka CJOB PAa3IMYHbIX MPUPTOB, B BHUIE PATHUUHBIX (HOPM.
[IpenonaBarenb MOXET JaTh B KaueCTBE CaMOCTOSITENIbHOM palOoThl 3aJaHue
CTYJCHTaM COCTaBUTH OOJIAKO CJOB M3 TEPMHHOB IO HM3y4aeMOW TeMe JUIS €ro
MOCTIEAYIOMIETO HCIOJNIb30BAaHUS Ha 3aHATAM B KayeCTBE JIUAAKTHUECKOTO
matepuana. JlaHHOe 3ajaHue CrmocoOCTBYET CTyJAEHTaM TMpOSIBUTH  CBOIO
WHIUBUIYyaIbHOCTh,  CBOM  TBOPYECKHE  CIOCOOHOCTH M TIOBBICHTH
UH()OPMATUBHOCTD.
Cnegyer OTMETUTh BBICOKMH TIOTCHOHMAI W TMOMYJISPHOCTh TMPUMCHCHHS
MyJIbTUMEIUMHONW OHNIaWH-Tocku padlet. byayuun mnpocteiM u THOKUM B
UCIIOJIb30BAHUU, ITOT CEPBUC AT BO3MOXKHOCTH CTYJIEHTaM W TPENoJaBaTelsiM
oOMeHUBaThCS HMHGPOpMAIME Ha BUPTYaJIbHOM JOCKe U paboTath Haj
COBMECTHBIMHM TIpO€KTaMu U 3amanHusMu. [IpeumymectBom padlet siisiercst ero
ruOKOCTh (TOJIB30BATEIM MOTYT J00aBUTH J000M Tum daina: daitn ¢
KOMITbIOTEpA, KApTUHKA WM BHJAEO M3 CETH, CHUMOK C BeO-KaMmephl) U
BO3MOXXHOCTh ~ CJIeJIaTh  €r0  JOCTYIHBIM  TOJIBKO  OINpPEAENCHHOW TpyIIe
noJsib30BatTeneil. Bce cTyleHThl ¢ yAOBOJNBCTBHEM CO3JAIOT CBOM COOCTBEHHBIE
NPOEKThI, OCTaBISAIOT KOMMEHTapMU M OTBEUAIOT Ha BCE TOCTABICHHBIC
IpernoaaBaTesieM BOMPOCHI.
Hanpumep, B pamkax Tembl, IOCBSIIIEHHON BhICIIIEMY 0Opa3oBaHutio B benapycw, B
KayeCcTBE MTOTOBOTO 3aJaHUs TBOPUECKOTO XapaKTepa Mpeasaraercs 3anucarh 2-4
MHHYTHOE BHUIEO IPO CBOM YHHUBEPCUTETCKUM TOPOJOK, TaK Ha3bIBAEMBbIN,
pPEKJIaMHBIN POJIUK JJIs1 Oyaymux aOWTYypHUEHTOB, U Pa3MECTUTh €r0 Ha OHJIANH-
nocke padlet. HeoOxonumo math cTyAeHTaM HHCTPYKIIUIO 11O BBITIOJTHEHUIO TaKHX
3amanuii Ha ocke. Oco0yr0 BaXXHOCTh MPHOOPETAIOT KOMMEHTAPUU WJIM OIICHKH,
KOTOpbIE TPEMNo/IaBaTelib MOXKET OCTAaBUTh Ha JOCKE K KaXKIOW BBITIOJHEHHOMN
paboTe CTyJeHTa, 4TO, B CBOIO OYepe/b, CIOCOOCTBYET MOBBIIICHUIO MOTHUBAIIUH K
WCIIOJIb30BAHUIO JIAHHOTO pecypca M HMHTEpeca K BBIOJTHCHHUIO JOMAITHETO
3alaHus. Takke B KayecTBE JOMAIIHETO 3aJJaHusl MOXKHO MPEUIOKUTh COCTABUTh
OMMCAHHE ABTOMOOWIS MO 00pa3lly C HCMOJIb30BAHUEM M3YyUYEHHON JIEKCUKH U
pa3MecTUTh €ro Ha OHJIaH-A0cKe padlet.
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ConumanpHbple CETH SBIAIOTCS INPUBBIYHONM CpPENOM A CTYAEHTOB, OHHU
CHOCOOCTBYIOT PACKPBITUIO JIMYHOCTHOIO NOTEHLHMANa ¥ WHIUBUAYAIU3aLUU
oOpaszoBarenpHOro mporecca. [loaToMy, 1enecoo0pa3HO HCIOJIb30BATh HMX IS
OpraHM3allMd CAMOCTOSTENBHOW paboThl cTyAeHTOB. [lpum ucmonb30BaHUU
Instagram HEOOXOIMMO OTMETUTh €ro HWHTEPAKTUBHOCTh, CHHXPOHHOCTH U
BO3MOXKHOCTh UIMETb 3aKpbIThIN ipo¢uiis. [IpenogaBatens co3gaét Uncrarpam-
CTpaHuIly, Ha KOTOPYIO MOJIKCHIBAIOTCS CTYACHTHI, U BBIKJIAIBIBAECT TaM 3a/IaHUS.
Hanmpumep, mns pa3sBUTHS yMEHUM IIMCBMEHHOM pPEYM MOXKHO IPEIIIOKHUTH
N00aBUTh OMUCaHWE WIM KOMMEHTapuu K (doTorpadun, pasMemEHHon
IIpernojaBaresieM WId CTydeHTamMu. Kpome Toro, npemnogaBareib MOMKET
OIyOJIMKOBaTh HEOOJIBIION TEKCT, IIOCIIE YETO 3a/1aTh BOIIPOCHI CBOMM CTYJIEHTaM,
KOTOpPBIM HEOOXOIHMMO BBIPAa3UTh CBOE MHEHHE B KOMMEHTapusix. M HakoHer,
CTYJEHTbl MOTYT 3allMChIBaTh KOPOTKHE BHIEO IO IPEUIOKEHHOU TeMe H
BBIKJIQJ[bIBaTh HA CTPAHUYKE, TEM CAMBIM IPAKTUKYS YCTHYIO pEYb.
B nocnennee Bpemsi popMaT MOJKACTOB CTAHOBUTCS MOMYyJsIpHEE. DTOT CEPBUC
NO3BOJISIET CIyIIAaTh WM CMOTPETh OHJIAMH, a TaKXKe CKauuBaTh HAa CBOM
KOMITBIOTEDP (pailyibl MyJIbTUMEIUA, pa3HbIe MO KaHpPy M Tematuke. Kpome Ttoro,
WHTepHET npeiaraeT MHOKECTBO OOYYAIOIINX MOJKACTOB HA AHTJIMMCKOM SI3bIKE
JUISl HAYaJIbHOTO, CPEIHEro M MPOABUHYTOro ypoBHsS BiangeHuss WA (mampumep,
podcastsinenglish.com). B HNutepHeTe mpenogaBaresib MOXET HAaWTHU KOPOTKHUE
HOBOCTHBIE TIOJIKACThI U3 00JIACTU HAYKU M TEXHUKH ISl CTYAEHTOB TEXHUYECKUX
CIEHHAIBHOCTEM, a TaKKe IMOAKACTBI JUISI CTYJEHTOB OSKOHOMMYECKHX
CIIELIMAJIBHOCTEN, KOTOpBIE H3y4aroT JEJOBOM aHrnuickuil. llpenonmaBarenu wu
CTYJEHTBI TAaK)K€ MOTYT CaMOCTOATENIBHO CO3/1aBaTh ayJuO- W BHIEONOJKACTHI,
ucnoip3ys cepBuc podomatic.com. Ha nmanHOM cepBuce co3maércs oTaenbHas
CTpPAaHMIIA MO ONPENEJIECHHOM TeMe I CTYAEHTOB, JAETCS OINHCAHME 3aJaHus,
pa3MeniaeTcs KOpOTKUN MOJKACT, 3alMCaHHbBIN MpEnojaBaTeieM ¢ OObSICHEHUEM
KOMMYHHMKATHUBHOW 3a/layd. 3aTeM CTYACHTBHI 3allUChIBAIOT M IYOJIMKYIOT CBOU
MOAKACTBI, MPOCIYIINBAIOT MOJKACThl CBOMX OJHOTPYNIIHUKOB W OCTaBIISIOT
KOMMEHTApUHU.
CToUT OTMETHUTH, YTO MPOCMOTP BUACO(PPArMEHTOB UMEET PsiA MPEUMYLIECTB —
CTYJEHThl TOJIy4alOT 3HA4YMTENIbHO Oosibliuii 00bEM HH()OpManUU, Tak Kak
3aJICICTBOBAHbl U 3pUTENIbHBIN, U CIIYXOBOM KaHaJbl. Takxe, CTYIEHTbl MOTYT
MO3HAKOMUTHCSI C OCOOCHHOCTSMH YCTHOM pE€UYM W TUINUYHBIMHU SI3bIKOBBIMU
MozensMu. lIpumepom HHTEpHET-peCypca, Ha KOTOPOM MOXKHO HaWTH YkKe
FOTOBbI MHTEPAKTUBHBIA BUICOYPOK ISl PA3HBIX YPOBHEH, SIBISAETCSA CaAWT
https://en.islcollective.com/video-lessons/. JlaHHbII pecypc TaKKe IO3BOJISIET
CO3/1aBaTh CBOM MHTEPAKTUBHBIE BHIECOYPOKH, B3sIB 3a OCHOBY Jito0oe YouTube-
Buseo. Ha pecypce http://multidict.net/clilstore/ Tak:ke MOXXKHO cO31aTh CBOM YPOK
Ha 0a3e UMEIOILerocs BujaeoMarepuarna.

JInst  OOCTHKEHHMsST  ONTUMAbHBIX  pE3yJbTaTOB NpPU  OpraHU3alud
CaMOCTOSITENIbHOM paboThl HEOOXOUMO MPOTYMbIBATh U TPAMOTHO UHTETPUPOBATh
HKT B 00pazoBaTebHbIN MPOIECC.
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4.4 PexomeHayemasi IUTepaTypa

OcHoBHas JauTeparypa
1. Cnecapénoxk, E. B. AHrmulcKul sA3bIK [ DIEKTPOHHBIN PECYPC] : MPAKTUKYM IS
ctyneHToB 1 kypca cnenmanbHocTH 6-05-1042-01 TpancnopTHas J0THCTHKA
3a049HOM (popMBbI MoTydeHus Boiciiero oopazoBanus / E. B. Crecapénoxk, E. B.
XomeHko ; bemopycckuii HaIMOHATBHBIN TEXHUYECKU YHUBEpCUTeT, Kadempa
"Anrmmiickuit 361K Nel"., — Munck : BHTY, 2023. — Jlen. B BHTY 09.11.2023, Ne
DEPBNTU-2023-160.
2. bosipckas, A.O. English Grammar Practice for Automotive Students: npaktukym
M0 TpaMMaTHUKEe aHTJUHUCKOTO SI3bIKA JJIA CTYJIEHTOB crienunaibHocTeit 1-37 01 02
«ABTomooOunectpoerue», 1-37 01 01 «JlBurarenu BHYTPEHHETO cropaHus», 1-44
01 01 «Opranuzanus nMepeBo30K U yIpaBiIeHHE Ha aBTOMOOWJIBHOM W TOPOJICKOM
TpaHcnopre» u MaructpaHtoB AT® / A.O. Bbospckas, C.A. Xomenko, H.D.
Jlangyteko. — Munck : BHTY, 2016. — 53 C.
3. DJNEeKTPOHHBIN Y4eOHO-METOJIMYECKUM KOMIUIEKC IO Y4eOHOW JTUCHUTUIMHE
«HOCTpaHHBIM s3bIK  (aHDVIMICKUMN)» s crienuansHocTeit: 1-37 01 05
«DNEeKTPUIECKUI M aBTOHOMHBIN Tpancnopt», 1-37 01 07 «ABtocepsucy», 1-61 01
01-01 «IIpomblmneHHBIH AW3aiiH (TPAHCIIOPTHBIX CPEACTB)» [ DIEKTPOHHBIH
pecypc] / benmopycckuii HalMOHaIbHBIM TeXHUYECKH YyHuBepcuteT, Kadenpa
«Anrmurickuit 361K Ne 1» ;5 coct.: H. ®@. Jlagyteko, U. FO. Banuk, C. A. XoMeHKo.
— Mumnck : BHTY, 2022.

4. Xomenko, C.A.. OCHOBbI TEOpUHU U MPAKTUKHU MEPEBOA HAYYHO-TEXHUUECKOTO

TEKCTa C aHTJIMACKOTO SI3bIKa HA PYCCKHUM : YYEOHHK IO aHTJIMHUCKOMY SI3BIKY /

C.A. Xowmenko, E.E. IIBerkoBa, N.M. bacosen. — W3gaTenbCkuii a0M

«Texunueckunii yauepcutet». — Tounucu, 2018. — 174 c., BTopoe uznanue.

JlonoiHUTEIbHAS JIUTEepaTypa

1. AHIIMACKUE S3BIK JIJISL CTYIGHTOB TEXHUYECKHX BY30B: OCHOBHOM Kypc. Basic
English for Technical Students: yue6. nmocodue mns By3oB/ C.A. XoMmeHKo [u 1ip.];
noxa obm. pen. C.A. Xomenko, B.®. Ckanaban. — Munck : Beiniimas mikona,
2004.B24.-49%4 c.

2. bospckasa, A.O. Ilocobue 1Mo mpakTUUECKOMY KypCy Hay4HO-TEXHUYECKOTO
nepeBoia g CTYJEHTOB TEXHUYECKUX CHEHUAIbHOCTEH aBTOTPAKTOPHOTO
dakynbreta / A.O.bosipckas, C.J. Cumonosa, E.B. Cnecapénok. — Munck, 2006. —
104 c.

3. bosipckas, A.O. English for Transportation. [Tocobue mo aHTIMIICKOMY SI3BIKY
JUTSL CTICIIMAINCTOB 10 opranu3anuu nepeBo3ok / A.O. bospckas, JI.B. Tleapko,
E.B. Cnecapenok. — Munck, 2009. — 111 c.

4. bospckas, A.O. Spoken English for Transportation / A.O Bospckas, H.®D.
Jlanyteko, T.E MutbkoBeu. — Munck : BHTY, 2012. — 77 c.

5. Kunauc, M.}O. Learn to Translate. ITocobue st oOydeHus IMepeBOAY
AHTJIMMCKHAX Hay4YHO-TEXHUYECKUX TEKCTOB CTyJCHTOB II Kypca
MaimuHocTpoutenbHoro dakynsrera / M.FHO. Kunnuc, JI.B. [lenpko, FO.B. be3nuc.
— Mumnck, 2006. — 178 c.
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6. Kunuuc, N.1O. I'pammatrnyeckne 0COOEHHOCTH MEepeBOia aHTJIMMCKOTO HAy4YHO-
TeXHU4Yeckoro tekcra. ['pammarnueckuit cnpaBounuk / WM.FO. Kunnuc, C.A.
Xomenko. — Munck, 2010. — 121 c.
7. Meroaudeckoe mocoOWe MO OOY4YEeHHI0 YCTHOM pedd Uil CTYISHTOB
texandeckux By30B / . 10. Banuk [u 1p.]. — Munck : BHTY, 2012. — 65 c.
8. DIIEKTPOHHBIM y4YEOHO-METOJUYECKUI KOMIUICKC IO Y4YeOHOM JUCHMILINHE
«MHOCTpaHHBIN S3BIK (QHTJIMUCKUIN)» ISl CTyIEHTOB criennaibHocTer 1-37 01 01
"JlsuraTenu BHyTpeHHero cropanus”, 1-37 01 02 "ApromoOunectpoenue", 1-37
01 06 "Texnuueckas 3kcruryatanusi apromoomneit”, 1-37 01 07 "Asrocepsuc", 1-
38 01 01 "MexaHu4ecKkue M AJIEKTpOMEXaHWYECKHe puOopkl 1 anmapatsl”, 1-38
02 01 "HadopmarmonHo-usmeputenbHas texHuka', 1-38 01 04 "Muxkpo- u
HaHocucteMHast tTexuumka', 1-38 02 03 "Texumueckoe oOeciieueHUE
oeszomacuoctu", 1-43 01 01 "Onekrpuueckue crannuu", 1-43 01 02
"DnekTposHeprernyeckue cuctemsl u cetu", 1-43 01 03 "DnekrpocHabxenue", 1-
43 01 04 "Tennombie anekTpuyeckue cranuuu'", 1-43 01 05 "IIpomeblieHHas
TeryiodHepreTuka" [DNeKTpoHHBIM pecypc] / benmopycckuii HaluMoHaIbHBINA
TexHuueckui ynupepcuteT, Kadenpa «Anrmuiickuit si3pik Ne 1» ; coct.: C. A.
XomeHko, O. A. Marycesuu, E. B. Cnecapénok. — Munck : BHTY, 2020.
9. Xomenko, E.B. English. Business Communication. /leigoBas KOMMyHHKAIHs Ha
aHTJIMICKOM si3bIke : yueO. mocobue / coct. E.B. Xomenko, H.M. Kynuosa, H.A.
Owmmunk. — Muuck | AIIO, 2018. — 228 c. (Homymeno MwuHHCTEPCTBOM
oOpazoBanus PecnyOnuku benapych B KauecTBe Y4eOHOro MOcOOMs st
CymiaTelied  CUCTeMbl  JOTOJHUTEIBHOTO  OOpa3oBaHUs  B3POCIBIX  TI0
cneruanbHOocTh  «COBPEMEHHBIA ~ MHOCTPAHHBIA  SI3bIK  (MpodeccCuoHaIbHAS
KOMMYHUKALIHSA )»

4.3 CpeacrBa JHATHOCTUKHU Pe3yJabTATOB YUeOHOM 1esiTeIbHOCTH

OueHka ypoBHS 3HAaHMU CTyAEHTa MNPOU3ZBOJAMUTCS IO JeCATHOALTLHON
IIKAJIE B COOTBETCTBUHM C KPUTEPUSAMH, YTBEPKIAECHHBIMA MHUHUCTEPCTBOM
obOpazoBanus Pecniyonuku bemnapyce.

Jns  OUEeHKM JOCTHKEHUM CTYAEHTa PEKOMEHAYETCS MCIOJIb30BaTh
CHEAYIOIINM JUAarHOCTUYECKUN UHCTPYMEHTAPUNA:

—YCTHBIN ¥ IUCBMEHHBIN OIIPOC BO BpEMsI IIPAKTUYECKUX 3aHITUN;

—JIEKCUKO-TPAMMAaTHYECKUI TECT 10 OTAEIIBHBIM TEMaM;

—cJlaya 3a4eTa 1o JUCLUILIMHE,

—cJay4a 9K3aMeHa.

Copepxanue 3K3aMeHa

1. UYrenue texcta oopemom 1200-1400 mevyaTHBIX 3HAKOB, MUCHMEHHBIN MEPEBOJ
1200 med. 3HaKkoB (co cimoBapeMm) (45 muH.); hopMa KOHTPOJIS — YTCHHE TEKCTa Ha
MHOCTPAHHOM $I3bIKE BCIyX (BBIOOPOYHO) M MPOBEPKA BBHIIIOJHEHHOTO MEPEBO/IA.

2. PedepatuBHOE n3noxxkenue tekcra oobemoM 2000 medaTHBIX 3HAKOB, OTBETHI Ha
BOIIPOCHI MPENOAABATENS MO COACPKAHUIO MPOUYUTAHHOTO (15 MuH.).



116
3. CuTyaTuBHO-00YCJIOBIICHHAs Oece/ia o U3y4eHHON mpoOIeMaTHKe.

MeToanyecKkue peKOMEeHAAl UM 10 OPraHUu3aluy U BbINOJHEHHIO
CaMOCTOAITeILHOM PadOThI CTYICHTOB

[{enpio caMoOCTOSATEIHLHOM PaOOTHI CTYACHTOB SIBJISICTCS aKTUBHU3AIUS YIeOHO-
MO3HABATEIILHON JEATEeILHOCTH, (OPMHUPOBAHWE Y HHUX HABBIKOB WM pPa3BUTHE
YMEHUW CaMOCTOSITEIbHOTO TPUOOpEeTeHUsT W OOOOINCHWS 3HAaHWMA H WX
MIPUMEHEHHUE, CAMOPA3BUTHE M CAMOCOBEPIIICHCTBOBAHUE.

[Ipn u3ydyeHUH JUCHUIUIMHBI PEKOMEHAYETCS HCIOJIb30BaTh CIIEIYIOUIUE
(bopMBI CAMOCTOSITENIbHON PaOOTHI:

— BBINOJHEHUE UHAUBUAYATBHBIX 3a/1aHUM;

— YTEHHE ayTEeHTHUYHBIX TEKCTOB M UX MIEPEBOJI CO CIIOBAPEM;

— paboTa C ayTeHTUYHBIM TEKCTOM C IIEJIbI0 HAIMMCAHWS AaHHOTAINN;

— MPOCTYIIMBAHUE AyTEHTUYHBIX TEKCTOB U BBITIOJHEHNUE COOTBETCTBYIOIIUX

3aJaHUl.
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MeToabl (TEXHOJIOTHH) 00y4YeHUsA

OCHOBHBIMH METO/IaMHU (TEXHOJIOTUSMHU) OOyUeHUs, OTBEUAIOMIUMU IIeIIsIM
W3yUYeHUS TUCIUILUINHBI, SBIISIOTCS:

— 9JIEMEHTBl TMPOOJIEMHOr0 OOYYeHHs, peaju3yeMble Ha MPAKTUYECKUX
3aHSTHSIX;

— DJIEMEHTBl  y4EOHO-HCCICIOBATEIBCKON  JCSITETBHOCTH, TBOPYECKOTO
NOJX0/1a, peallu3yeMble Ha MPAKTHUYECKUX 3aHATHSIX U IMPH CaMOCTOSATEIbHOMN
pabore;

— KOMMYHUKaTUBHBIE TEXHOJIOTUH (IUCKyCCUs, YueOHbIe Ae0aThl, MO3TOBOM
HITYpM H Apyrue (GOPMBbI U METOJIBI), PeaT3yeMble Ha MPAKTHYCCKUX 3aHATHIX U
KOH(epeHUusX;

— MPOEKTHBIC TEXHOJIOTHH;

— KOMIBIOTEPHBIE TEXHOJIOTUH, MIPEINOJIaraofe IMPOKOe NCTI0Ih30BAHNE
HHTepHeT-pecypcoB U MyJIbTUMEANIHBIX 00YYAIOIINX TPOrPaMM.



